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2791. O my heart!

He is a matchless god.

He has unlimited goodness.

He gave me abundant knowledge to remove my ignorance.
He is the god of the gods in the sky

and he never grows tired of protecting the world.

Worship his shining feet that take away all sorrows.

2792 esT6dT H|SHLD VLD M LO6VTLOENEF 6T (L (HLD

LOSYTEDT 2_ewTii 6y yerey @)evest GlLTD] 2 _ewriey jeweu @)svsir
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2792. He removes the faults in your mind.

He keeps Brahma on the lotus on his chest.

There is no limit to what he can think.

He is not attracted by any feelings of the senses.

Whatever happens does not bother him.

He is in my soul and he is ageless.
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2793. No one knows

what he has and what he does not have.

The earth and sky are his forms.

He is formless.

He is the senses and he is not the senses.

He is endless.

He is omnipresent.

He is all goodness. He is unique.

| approached and joined him.
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2794. He is us.

He is this man, that man and the man over there.

He is this woman, that woman and the woman over there.
Who is he?

He is our own. He is this one, He is that one.

He is this and he is that.

He is the thing over there, and he is what.

He is these, those and those over there.

He is good and evil.

He is omnipresent and he is those things and these things.

2795 sjoursui s HDley M sueHFHaUMS
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2795. People think as they wish,

"This one is my god and that one is my god."
They will reach the feet of the god they choose.
The god they worship

will give them all things that they want.

They will reach the gods according to their fate.

2796 plssimesti &) HHoHeTT HlL_HHeori SliflbHesri
mwlerhlevr @) mbFlevi Sl_bglevi Hlflbglevm
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2796. He stands, sits, lies and wanders.

He does not stand, does not sit, does not lie and does not wander.
No one knows what his nature is

but he has only one nature and he is the mighty god.

2797 Sl allxibLy e1if] suef] B Blevid @)ewmeuLdlensr
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2797. He is in the wide sky, the strong wind, water and earth
and he is in all the things in the world.

He hides himself in the bodies and lives of all creatures

and he is spread everywhere.

He is the shining god of the world and he is the Vedas,

and he swallowed all the worlds.

2798 &y 9 Mley H Blewsv ailaisT (1LpHed (L (LeUGILD
QUI T (LPHEVMII Hem6a (LP(LP 2_6UdTL_ LITLIT 6T
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O|TET W 6T 2 V& I GG ewLd gl 2 emGerr (8)
2798. He is the highest lord

and he swallowed all the worlds

and the sky where the gods are.



He burned the three forts of his enemies.
Gods wonder about his nature.
He is Shiva and Brahma

and he creates and destroys the world.

2799 2_eeir 6TevTleL 2_6T6dT jouedT 2 (Hauld (F)su 2 (Heyskeir
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2799. If one believes he exists, he exists.

If one believes he has a form, he does.

If one believes he has no form, he has none.

He has both natures, "he is and he is not," and he is omnipresent.

2800 urhs Hevsr LTeweuw|er BiGGTMID LITHEIeTesT
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2800. He pervades the water of the cool wide ocean.
He pervades all the worlds.

He pervades the vast sky.

He is in places no one knows.

He is hidden in everything that shines,

the sun, moon and stars.

He swallowed all of them and spit them out.

2801 &1 ailgioy erfl suafl Hi Blevid @) eweuidlens
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2801. Sadagopan of Thirukuruhur

composed a thousand pasurams worshiping the feet of the god
who is the sky, the strong wind, water, earth,

the rainbow and the everlasting mountains.



If devotees learn and recite these ten pasurams

they will reach moksha.

Flmeumis Quml - wsev ugg) (@) rewr_mb FmGwm, 2802-2812)
-2 &lNE 2 LuGssd
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2802. Give up all the desires

that you have for earthly things.

Surrender your life to the god, the lord of moksha

and that will take you to moksha.

2803 wiletresflesr Blemsv (36w
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2803. Our earthly bodies will go away
from the earth one day.

They are like lightning

and they come and go in a second.

If you know this

you will only think of the everlasting god.

2804 B miog eT6dTm) (F)6W6u
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2804. Give up utterly any desire

that is for yourself or the things you own.

Join the god and worship him.



There is nothing equal or higher than the god in life.

2805 @)svsvgIib 2 siTemg)id
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2805. The things that are in the world
and the things that are not in the world are all his forms..
Give up your desires,

grasp the wonderful, matchless form of the god

and worship him.

2806 9mmg1 Lphm) sTevflsD
2 Hmg ef @ 2 ulli
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2806. If one gives up desire for worldly things
he will go to moksha.

The only help to reach moksha

is the desire to join and be one with the god.

2807 upmi @)evest FFeY)LD
LPHDSYLD Bl6dT D665

upml @)ewevwimiis Sy euesr
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2807. The god has no desire

and he is in all things in the world.
There is nothing without him.

O my soul! give up all your desires,

approach him and become one with him.

2808 LB eTLfleL FibLIGG)
S|L_BI&S FH6vT(h) FF6iT
I|L_BIG 6TLl6L 9joog 6TETMI
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2808. You should understand
that all the things in the world are contained in the god.
Realize that you yourself are of those things

and join the god yourself also.

2809 2 sirerid o _s»r GlFuIsv

2 _siTem ()b cLpedTEMMU|LD

2 sirefls 6% B )swm
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2809. Remove any desire from your mind.

Remove any desire that you want to say something.
Remove any desire that you want to do something.

Join the god and become one with him.

2810 p(hB15 6165756007
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2810. If you only think of god always in this world,
all your desires will leave you.

You should live in this world

thinking only of the time you will join him

and the time your body will leave this world.

2811 srevor QL& @ b VLSS
spasT GLIT 6T FFM @)6V
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2811. Souls are countless.
Their knowledge has no limit.
They shine as part of the god.
They will join the strong feet

of the famous god Naranan.
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2812. Sadagopan of southern Thirukuruhur
surrounded by beautiful ponds filled with water
composed a thousand pasurams.

These are ten wonderful pasurams among those thousand.

Flmeuris Qurf) - wsev LG (epeiTmTid FWHmGmy, 2813-2823)
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2813. He is easy for his devotees to reach.
He is a clever god and he is hard to reach for others.
He is our dear god and the beloved of Lakshmi
who stays on a lotus.
He stole butter that was churned by a churning stick.
He is so simple that he allowed Yashoda to punish him

by tying him to a mortar.

2814 srefleumid @) wsvallesrsst Blewsv euribLy
®)sv Lisv UpliLimii

efleiB WP BV 1pHeD G)ev
Cas® Glov af () yib

Cgefl%HLd Blewsvewiowig) spLhley @)evedt
WPpeugib @)ewmGuiresr

ojefleumid 9 HeflCeorT(h) B 6vTe0T



Upgperst SemiopCs (2)

2814. He is easy for his devotee to reach.

He has no births.

He is the ancient light and he is all goodness.
He is faultless.

He is faultless moksha.

He removes delusions.

He is everlasting.

He is the only god.

He is the compassionate one in all hearts.

He is the outside and inside of all.

2815 gewwey 2w HMOEBM] (1pLpsugd
2 _WiTe 9m 2 Wihgl

W6 2 WL (PgH6V OlHL 6D 196 (F)ewL_
SID BV g1 1D
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2815. He is the entire dharmic path.

He is the highest of all.

He is the creator and the destroyer of all time.

He is all the gods in the sky.

He is all things and all creatures.

Who knows the maaya of Naranan whose nature is excellent?
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2816. No one knows who our god is.



No one knows what his nature is.
He is the light of knowledge.

He has a thousand names

and any name that is conceivable,
yet he has no name or form.

Is he not a mystery!
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2817. He is described by all the six schools of religion,
and they all agree that he is faultless.
He has no beginning or end.
O devotees, you must follow the path of penance
and leave all worldly desires.
Have only the feeling that he is god

and remove all the feelings of your senses.
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2818. O devotees, leave your worldly desires

and have only the highest feeling of god.

Even if you reach the state of having no desire,

you cannot know who god is.

Worship the gods Hari, Brahma and Shiva

11



and learn to recite their names many times.
You will come to know and your mind will understand

that there is only one god.

2819 spedrmy sTevTL LISV 6T6wT HWl6y ) (HLD
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2819. People say that the beautiful gods
Naranan, Nanmuhan and Shiva have one or many forms.
Worship them in your mind and meditate on them
and you will come to know that Nanmuhan and Shiva
are Naranan himself and you will do good deeds.
Worship Naranan in your mind
and the day when you come to know that he is the only god

will be the best of all your days.

2820 premid Bletm () BLO LIPEDLD LD
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2820. The bad karma that you have collected will leave you
and you will become faultless.
All the faults in your mind will go away.
Even when you leave this world
it is good to worship the divine feet of the god.

Keep worshiping him until the end of your life.
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2821. Shiva who burned the three forts
stays on the left side of the god.
Nanmuhan, the creator of the world
who has heads in all directions
stays on a lotus on the navel of the god.
If you search for him,
he is in this world and inside your mind.
If you would describe him,
the entire world is in his stomach—

this is how he loves to confuse you.

2822 g1 @ 9mi wHulled B 5 TETSHII6T
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2822. He has faultless knowledge.
His maayas make even the wise gods confused.
He is bigger than the sky.
He is mighty.
He has the dark color of a cloud.
He did not grow tired when he measured the earth and the sky.
| will praise him without growing weary.

| will embrace him and bow to him.
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2823. Sadagopan of Thirukuruhur
that flourishes with beautiful groves
composed a thousand pasurams
about the god who churned the milky ocean with roaring waves
as the other gods worshiped him.
If devotees learn and recite these ten pasurams
they will not be born again

and they will go to heaven and stay with the gods.

Flmeumis Qmf) - wpsev Lggl ( BreTHTL F(HGTL, 2824 -2834)
- SENEVLDE6IT FTGIaIlL 6V
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suett FAewmulled 9j6u6IT WeuGHIL emeuLiLeTL T6V sTedT GlFu)Gom? (1)
2824. O crane with lovely wings,

be kind to me.

If you and your mate with beautiful wings

feel sorry for me and say, "Oh, oh!"

and go as my messengers to the god

who rides a strong-winged eagle,

do you worry that he might put you in a terrible cage

and you could do nothing?

14
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2825. O cuckoo birds,

what will happen to you

if you go as my messenger and tell of my love sickness

to the beautiful lotus-eyed god?

| cannot serve under his divine feet

because | did not do good karma in my previous births.

Is it right that | should not be able to join him in this birth
because | did not try in my last birth?

Is that my fate?

2826 aflglullesrred GlLiewL_ L063wTd: &LD OLDEITHEML LI |63T6VT MBI T6iT
LSUNTTEY GHMET LTERTTII 2 _60F @)ThSH HeTeuTdJ,
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2826. O swans,

you walk softly with your beloveds

because your fate is good.

He went as a dwarf, begged Mahabali at his sacrifice
and cheated him by taking the earth from him.

Isn't he a thief?

Go and tell him, "There is an ignorant girl.

She feels that she must have done much bad karma.

Her mind is confused and she is fascinated with you."

2827 steir Firemio &Hevr(h) Q)T BIL @S5I SHTH 6TTETTS

6T6T 6V (Pl6L euenTewtN @ 6T6dT GlFTeV6 wiresr GlFTeveY| G Gevrm?
BET [ TewLD (J)6uT] J6UTHEMIT HHBISTSHI 6TTMI 6 (T 6UTIFGIFT6V

[BE3T 56V L0&HTMI6VSTET 6V &HSH Crm? e Grm? (4)

2827. O andril birds, you have a lovely blue color.

The dark cloud-colored god
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doesn’t know how | suffer for his love

and doesn’t come to me and tell me,

"Don’t worry."

What can | say to describe my love to him?

Go and tell him whose nature is so wonderful and sweet
that she will not survive

if she has to be apart from him any more.

O andril birds, will you help me or not?

2828 pevdls HTeT HTHGI jermd @ Glurflsv erpd allenerCuwimEs

bVEHS ST HYBTEHT? BT TRTEHEIT: & 6UTL % 6V
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2828. O beautiful small kurugu birds,

you search for food in the fields filled with water where fish swim.
Naranan has created all the seven worlds and protects them.
Won't he give me his grace and protect me also?

Won'’t you go see him and tell him of my love

and show kindness by returning

and telling me what he said?

| will wait, my eyes filled with tears,

until you return and tell me what he said.

2829 o menrs BT el jeur yail geurmpsst
S| P L HL 6T Heuir 6FP) sp(HBTET 6TTM)
9| (BT L] HLDLDTEMEVTS: HEWTL_d&HT6V ()1 GlFTsL60]

96T ) 6uifl suendrGL wmupld sTedr LewpsChrCio? (6)
2829. O bees, your bodies are beautiful with lines.

Give me your grace.

He is a generous god and he carries a discus.

Go, see him and tell him, "She loves you

but you do not give your grace to her.

Come just one day on her street riding on your eagle

before she loses her life."
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What have | done wrong

that he does not want to give me his grace?

2830 sterL) @)ew1p CamriiLigy CGurevls Liedf] suremL FTH BTG

ster Lilew1pGui Blewest b (marfl o) (HaTTd Hl(HLOTELT T )
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2830. O young parrot, go to Nedumaal as my messenger.

| suffer like someone trembling in a cold wind

that makes your bones hurt.

Thirumaal does not give his grace

and he doesn’t understand that | haven’t done anything wrong.
Go to him and say, "What mistake has she done?

Why can she not come and join your divine feet?"

What would be wrong if you told him that?

Aren't you the bird that | have raised?

You are young and you should help me.

2831 5 9wevCuwi? Amy Lpsumis CUbHILOTEVT T 6T6T HTHTUl
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2831. O small puvai bird!

| told you to go as a messenger

and tell Nedumaal of my love sickness,

but you didn’t tell him and my body has grown weak
and lost its shining color and beauty.

Go now and find someone who can feed you,

putting sweet food in your mouth as | used to do.

2832 pTLTS 06VT bTig HT6TEHTMILD [HTT6EWTEIT B 63T
QUTL_TS LOGVT |lgdhdh LD 6Weud:dhBeu 6u@HdbESTMI

ofL Ty efHP(HSH6L allener 9HMFI 6T6T GFiieuCHT?

par () L6l euTL Ml 2 _ewrdgy) Frmil sTewrgl 2 L Gev (9)
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2832. O cool wind that passes over the dew!

The god created people to bring flowers that do not wither
and place them at his flower-like feet.

Why does he make me suffer and be separated from him?
| don’t know what to do.

Did | do bad karma?

Is this right?

Go and tell him how | suffer.

2833 2 L6 gl UImiiy ef® 2 ulli wpgevm wphHmiomiids

HL60 Yl BT CHrmm] 9 HenIeTGer & evsTeueT(HLD
L6V L] SLDLOTEN 6T HWTL_GHT6V ()& ClFTsLed]

aflL_ev 9l w1 OBEHrCF allenerGuimd spesTmrid jerGeu (10)
2832. O cool wind that passes over the dew!

The god created people to bring flowers that do not wither
and place them at his flower-like feet.

Why does he make me suffer and be separated from him?

| don’t know what to do.

Did | do bad karma?

Is this right?

Go and tell him how | suffer.

2834 ey @ wietTD 671D 2 6VHSHGH6UT GILI(HLOTEIT 5 655T680T6W 60T
QUEIT QUIIGY Flp QUEHT & (HdnlTF FLCHTLISHT uTliibgl 2 ewIHH
Sjere| GuIsST b HullTsgisT @)1 LSS5

euer 2_enriimed GlLMeVT@LDd sumedt spmi@ Gl euerGuo (11)
2834. Sadagopan of Thirukuruhur

surrounded with flourishing fields swarming with bees
composed a thousand andadi poems

praising our god Kannan, the lord of the seven worlds.

If devotees learn and recite these ten pasurams

they will have the good fortune of going to heaven and joining the gods.



Flmeuris Quryl - s Lgg (LHsTd FHewrL), 2835-2845)
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2835. He is the god of the gods in the sky.
He is the most ancient in all the seven rich worlds.
| have done much bad karma and | call to you, saying,
"O thief! You stole butter and ate it all!"
and | praise you, saying,
"You are my father, the heroic chief of the cowherds
and you conquered the seven young bulls
to marry Nappinnai whose smile is like blooming jasmine."

| think of you and suffer and suffer.

2836 plewearrhg ewBHGl 2 6T HewThg 2 ()

@)ewwGuwiri LIeOHLD (Lpevtleu LD
L6D6THb &6uTenst] [T FT b LD

YewaCwim®) 6 bg] 616v0T 15 6vTT6D
BlewevT b 6T6V6VTLI GILIT (6T L (& LD

allg g9t 1pHedlev HewswTGLo

e&TLd GIFII EhTTHF 2 6T GlLI(HEwLD
wr@&arTCsT? wrGuirGer (2)
2836. You are Maayon.
The gods in the sky think of you, melt in their hearts
and worship you with garlands, water,
sandal paste and fragrant incense.
You are the seed of all things in the world.
You are the great god

and can be reached only through wisdom.
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Won't your greatness be spoiled

if the gods use only earthly things to worship you?

2837 wr CuiresflserTil FewL sHM
uT@eT T LIBV(HLD (Lpsvfleu (HLD
b QuiresflEHemert) LiewL_ eTeiTm)
BleDD [BTET(LPSHENETLI LIS 6L6dT
BaGwiredt 6T6LVT 9 Ml6Yd G LD
BEHFHET 6TEVVTLD Bl (TH6U Lg WIT6V
STGWITET 6T6V6V 6T6U 2 _ufliTds @ LD

STGWwTeT Hrevr i 2 (HeuGevr (3)
2837. He created the great Nanmuhan and told him,
"You should create all the gods in the sky,
all with their own duties,
the sages and all creatures in the world."
He is so far away that all knowledge
and all the directions cannot reach him.
He measured the world and the sky with his divine feet.

He is the mother of all lives but no one knows his form.

2838 greir spii 2 (5C6u Hevf] b oyl
BHEITEBI163T CLPOUT (LPGHEVIT LI

euT@eur i LIV(HLD (Lp6dTleu (HLD
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s6U&bgbeiT 611D ClLiLoTGevr (4)
2838. He has a unique form.
He is the seed of the three gods, Shiva, Brahma, Indra,
all the gods in the sky, sages and all other creatures.
He, the god of the gods, is the creator of the large ocean
and he sleeps on Adishesha.

He is the Maayan and the god of Vaikuntam.

2839 wreir 67t GBTdHE LL_suTemeT
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2839. O Madhava, on your chest you embrace
the innocent doe-eyed Lakshmi.
O Govinda, you shot a stone from your bow
and hurt the hunched back of Manthara.
You have a sapphire color
and you are a bright light for the gods in the sky.
| have done bad karma.
O Madhusudana, give me your grace
so that | will be able to join your divine feet

like the flowers that drip with honey.

2840 aflewerGuistt alewest & Lo (BB 60T
allenrGentTic Heweveur CohFeur

wewesr CFi Wi @0 1psGev
om rwGer T Geur

FlemevT 6711 HEWLPUWI LOTTLO T BIS6IT
T (WpLD ettt AfGyrm

@ ewerrwimis @)ewevrws GlLiwiMesrmiis

ST spBeusT 19 G Geor (6)
2840. You are the remedy for the fruits of my bad karma.
O Kesava, you are the lord of the gods in the sky.
You are the chief of the cowherd clan
and you have lived in their houses.
You are the great Maayavan.
O Madhava, you destroyed the seven mara trees flourishing with branches.
O Sridhara, | am your slave and | melt with devotion
and long to reach you, saying,

"Your nature is wonderful. You have thousands of names."
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L| 60 6UT (h & T6IT 5 63T6M 6T 5 630T 6307 61 63T
OCFIg YT D beNs I|lq WITEDTF
GFirgev $Tdh @ Bl(HLOTEN6V
9)19-CUIST & TeNTLITET Bj6VMMI66dT
@) sesflesr d @ @i uwiey 2 erGL? (7)
2841. |1 am not very wise.
He is hard even for the wise to know.
He is adorned with fragrant cool thulasi garlands.
He is Kannan.
He is the god Thirumal and he removes the troubles
of the devotees who reach him.
| am his slave.
| cry out and cry out that | want to see him.

Is there anything | could do more than only thinking of him?

2842 o _ewrL i1 2_60@, 671D (Lp6dTesTGLD
2 _1O1D[bgI LOTEDUIWITEY L|d (S,
2 _enrL_mil GleueiTGlemTit fmy wesflair
2_6U6M6EV Q&M [HleWeV 6TIIH]
LO6HST HTedT CFTThbI 2 60T@L_6Y)LD
wesflFids @ @& LT FAnjlgn
)| 6VITL_TEUGVITWITLD LOGVIT 56T Ul
Qb1 2arenet Lo(HHBHT? rEuwrGesr (8)
2842. You swallowed the seven worlds in ancient times,
and spit them out.
You took the form of a small child
and ate butter in a house where ordinary people lived.
O Maayon, do you think that butter can cure your stomach

that is upset because you ate mud?

2843 wrGuimb Fw HVeusHEVLI
Cum wr suepaFs Cuir efwg
STw Guellwmir el Limed
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SYPST YS! CFUFI L
Wt euTEerTi H6vfld HewsveussT

LOGUTT6IT 6®LOHH 6T 6T6u 2 ullids @ LD
STGWITET HIDLOTEIT 6T6T (LDLOT 6T

9o epidbLlempwd FrinGs5 (9)
2843. Putana wanted to kill you
and came in the form of a mother to feed you milk,
but you changed her poisonous milk into nectar and drank it.
You are Maayan.
You are the matchless chief of the gods in the sky.
You are the beloved of Lakshmi who stays on a lotus.
You are the mother of all the lives of the world.
My dear god is the lord of all.

| have joined him and | will not be separated from him.

2844 srips @) 6ush elemesrasEipLd
#flHg1 T DY JYMISSI
STHGH| SEITLITED LOGITLD 6M6UHD S
EICEEIRCIENCEE RS
O THH EHTETF FrL_T QY
QB F1p Glosd ere) GDHS)
GBihs 2 (HeUTIUI (HEUTELD
@eupnilesr 2_uflymrid QpEHwTGsv (10)
2844. My god Nedumaal destroyed my good and bad karma.
He destroyed my desire for this illusory world.
He makes my mind think only of him.
He will give me moksha.
He is the light of high knowledge.
He is the inner soul of all life.
He stays in the sky and in the underworld.
He has a form and he is formless.

He, Nedumaal, is the life of all creatures.

2845 wrGsv wmrwis GumoTGesr
LT Lo W6uGevT 6TEHTMI 6T6ITM
wrGsv e7m] LTV ) (HOTT6V
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2845. Sadagopan of everlasting Thirukuruhur
praised the god, saying,
"You are the dark-colored one! You are the god Maayan!
You are the wonderful Maayavan!"
He composed a thousand poems
that Tamil scholars and singers learn to praise the god.
If devotees learn and recite these ten pasurams well

they will not have any trouble in their lives.

Slmeuris Quryl - s Lgg (YmTd Fmewry, 2846-2856)

- QYT THENETE G, 6Telfl W6 edT

2846 uifleug) ()6 FFFemedTLI LITLYG
allfleugy Geusv 2 miafi

Ulfleuswas @)eorm] H6L B gl

yleugieyb Lens LGeu (1)

2846. O devotees,

you praise the god with love

and want to join him in moksha.

Bath him with pure water, show him frankincense,
sprinkle flowers on his feet and worship him.

This is the path to think of him always

and not be separated from him.

2847 wgieumi 6T LD SHILPTWIT6dT

W31 Caugp (PSVUDSES
6T&| 675 6T6T LIGWT] 6T6ITEOTT G

915186u et GFiiuyd FGL (2)
2847. He is the ancient god of the Vedas.
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He wears a beautiful cool thulasi garland
that drips with honey.
Do not wonder what service you can do for the god,

just do what you can.

That will be the best service that you can do for him.

2848 (b sTRLILLD (B)6L mF6IT
wr® ellL_mg eTedr esrGevr

UT(HLD 6T6T BT UGS LITL_ 6V

2 BILD 6T6dT Yy misLD 6wt mICs (3)
2848. The highest god does not think
one person is high and another is low.
He accepts all.

My mind does not leave him ever.

My mouth praises him with songs.

My body dances for him

like those who are in frenzy.

2849 9wt sTevT Y (HILD 6T6HT S|HiIdLD
suewThig euLflLi(pID FFEFedT
Uewrmig] oywri s mmiib

GTHIOS 1 CareTenasullesrTGeor (4)

2849. The gods in the sky worship and praise him
raving about his superior nature.

My body dances like those who dance in a frenzy.

| bow to him and worship him.

2850 G msirewss CaTanTenLo )6V S TedT

6T6TH6D @)TTHLD (B)6VTHT 65T

aflsitena ailsitarTenio afl oLl

2 6T HVHSTTHEG T 9 pCs (5)

2850. He does not think anyone is good or bad
but gives his grace to all.

He does not hate anyone or like anyone.

25



He helps all whether they expect something from him or not.

He is nectar for those who keep him in their minds.

2851 o ps1d SITHL G FhHS

BT s 1Pl CB(H)LoTeL

SWFD AHD Gevflwist

BT Slewr B &L_svTGeur (6)

2851. Our god Nedumaal carries a shining discus
and he gave nectar to the gods.

He is sweeter than nectar.

He sleeps on the large ocean with roaring waves.

2852 B6ir 160 @HLp @evmiensd G mesr
B TeiTaH6iT Hewev 6wl 6F il medr
BHTETHET Hewevuiled 6uessTHISH

[BT6TH6T H6m6Vd5%LP)L0l6sTGevr (7)

2852. He cut the heads and the arms of Ravana
the king of Lanka surrounded by the wide ocean.
Bow your head at his feet

and cross over the ocean that is your remaining days.

2853 s libletr QG TesTIeiEH6T 5LHbSId

QBT (IpLiledT j6uHET ClHT (LS T6V

suLfl BledTm susvallemest LTeTaldbgI

Sflailsirss] o &aibd 5HGw (8)

2853. O devotees,

leave the desires of the world and worship him.

If you worship him, he will destroy your bad karma

and give you undiminished wealth on this earth.

2854 g0 ) (HLD LIWeT By
Bl(HLOSHETTT Hevflds G eiTeredt
Cumewio 2 _ewL_w LyTermi

B)meww allswer sigeurGr (9)
2854. He is the beloved of beautiful Lakshmi
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who is the result of all the dharma of the world.

He, the famous god, will remove your bad and good karma.

2855 sgeuri Hw aflenerrseir

QBTG WIT(HLD 61T 6D 6153 GHT

CasrigwmT 9B LT 2 wisHs

sug ey oy wrgseusstTSy (10)

2855. He will destroy your bad karma.

He will remove your karma in a moment.
Our lord the beautiful Madhavan carries high

his banner of a cruel eagle that destroys his enemies.

2856 wrgeusTLITeD FL_GshTLICHT

$31 b @] 2 WIS

g5 @6V Hullrsgl QU1 Lgs

95 eusveort LIpeurCr (11)

2856. Sadagopan composed a thousand faultless poems
to the god Madhavan.

If devotees learn and recite these ten poems

they will not be born again on this earth.

Flmeuris Qumyl - wsev ugg (epmb F MG, 2857-2867)
- QITILTidE 0% @)evflwiesr

2857 Umeallggwi om ehresrd g Blerm)

SIpallF &L aflerdssd GeweVliGl Lo T

S DEUHST QY LPILILIED L ][ 6v0T6m 63T

wpeaisww @)ery] wesrsg sweutiurGr (1)

2857. Sages who do not want to be born again

follow the bright path of wisdom.

Their god is pure and he carries a discus. He is dharma.

They keep him in their minds and never forget him.
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2858 sweuliL] b (Kb LD jlqWenT cusLailen6srd
SILIL QYLD L|6V6T @ bGID FIEHFSHOIBTLTET j6ussT
6TLILIT6V 6T6UT S GLD hVSHTEV 2 _WTHG 2 WG]

OILILIT6VEU6IT 6ThIG6T i G&THG8s (2)

2858. He is a treasure.

He is the remedy for all sicknesses.

He removes the bad karma of his devotees.

He saves his devotees from the desires of the five senses.
He is the dear one of the cowherds.

He is higher in goodness than anyone or anything.

2859 it CETPHSTII H6UTT6V Lj6wL_LL|e5dTesm) LD
wmwts LrmenesT 6T6dT LOT6wTdbad CFralenw

SHTW S PewSLI LI(HEIL LIHF 6TedT

wrwd dpell wwire) 9misC8s8er (3)

2859. He was born as a tender child of the cowherds.
He was punished by Yashoda because he stole butter.
Maayan my god is a bright diamond.

He is pure nectar.

| drank and drank his grace

and all my delusion went away.

2860 wwiiey oM 6T6dT L063TH G LOGIT6UTI6UTTEBT B 63763 63T

2 wirallewearGur & (HLD PEWT FL_[d SHeWMeMU

Swiey @6V LOTiaHer QYLldh ClbT(pHens 6T6dT

B swaFallener sr6r GlFTeV6d wWiresr all(HCeuGsorm? (4)

2860. He entered my mind and took away all my delusions.
He, a shining light, gives me only excellence in life.

He is lovely like a tender shoot

and he is the ancient god of the gods.

He never grows tired.

He is my love.

How could | allow him to leave me?
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2861 ail(hCouGerri 61657 Milomdenas 6T6T Yy arilew i
BOCa aubgl 2 s C&TeTHSTD bTHewevr
CsTHCeu ClFiig) @)eT QY uIdFFwii & evoTestlsn) 6T

ail_Geu GlFiigy) ailflE @ yrenerGuw? (5)

2861. He is my soul and | will not leave him,

He is the bright light that guides me.

He is my chief and he came into my life and saved me.
He bound me to him.

The young cowherd girls love to see him.

He fascinates them all.

2862 Ulym syer CQuim Blevib Kevsri_susst LilsiTeniid
allrm o1 wevid Fipmit Cariibs (LpLgwiedT
LOFTLOTLD 6TUIG LOMUIGUEDT 6T6OTSH)|6T

@)rmeir eresflev Lileirement wimedt spi” (HSGeuGevrm? (6)

2862. As a boar the lord split open the earth.

He is adorned with flower garlands mixed with thulasi.
He is Maayavan and he destroyed the seven mara trees.

If he refuses to stay in my heart, | will not accept it.

2863 wiret spL1g 6TEITEN)ET @) (HdEHI6U6DT 6TET MWIeV6IT

ST L 1g aubgI 6TedT H6vfl OBehewF auEhF 55
2aredT spL”1g Bledrmy eTedr 2_ullifleL HeVBHG @) uiev

suredt spL_(HGLom () 6vfl sT65T6M 6T GBI LpIHHC6u? (7)

2863. | was worried that | might not be able to make him stay in my mind,
but he entered my mind, attracted me and stayed there.

He stayed in my body and mingled with my soul.

He stays in my heart and if he says he will leave me,

how can | accept that?

2864 stesremest Gl pdHE VLD 6T6oTER) ML H6dT GbEHFLD
BTN H|&H6VaEH%HS HTENILD HleVeVTedT (J)6uf]
Ulsitemesr GIp B Liewentd CHmer Fp LTH 2w
(LPSITEWST ILOTTT (LpLP(LPpHV HTSeuvr (8)

2864. Even if he thinks of leaving me,



he cannot leave my faultless heart.
He is the highest god of the gods in the sky
and the beloved of Nappinnai

whose arms are as lovely as bamboo.

2865 oyt WpupLpsev Ydw yslemuw
IIWITEHG Y WPSI Fhd HwiT ClBTRHMS
ST I (PLDLS SHIPTa]l 6TeT el

9w Hpalhmi B)esfl HsabGwr? (9)

2865. He is the ancient one and the highest of the gods.

He is the tender child of the cowherds
and he gave nectar to the gods.
He entered my heart and embraced my soul.

Surely he will not have the heart to leave me.

2866 956060 H|HYID HMWIFHI6V )W) (& LD
LBV By flwiedt O1LIT(h Bj6V6VEIT 6TLDLOMTEIT

BlaT @6V euett LsLp LMLy @)eweariiL (B)evid
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2866. If you do not think of him, he will leave you.

If you approach him, he will approach you.

He is hard to describe.

No one can fight with him and conquer him.

We will praise and sing his fame

and we never grow tired.

We will plunge ourselves into contemplating him

night and day and we will live.

2867 &6wL_[bg) euewT(h) 2_sTamILD HILPTII (LpLg UIT6w 63T
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2867. Sadagopan of southern Thirukuruhur

composed a thousand poems on the god
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adorned with a thulasi garland
where bees swarm and drink honey.
If devotees learn and recite these poems

any sickness they have will go away.

Slmeumis Quryl - wsev Lgg (si_Lmib FmGwmry, 2868-2878)

FEEYUSU T 63T YT E06) (J)6U0T (LP6w L_ILIa 65T
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2868. He rides on an eagle.

He is adorned with a beautiful thulasi garland.

He rules all things. He dances on the heads of Kalingan.

2869 gybwrermiil LieTen)Lb
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2869. He is our father and he is everything on earth.
He is the wonderful god Kannan.

He split open the mouth of the Rakshasan Kesi

when he came in the form of a cruel bird.

2870 g6v1 S),6uT6IT 6T6TMILD
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2870. He is the god of cool Thiruvenkatam

where the hills touch the sky.

He is as precious as eyes to the people of the world

and the gods in the sky.
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2871. Every day | will praise

the greatness of the god, my father.
He carried Govardhana mountain

and did not grow tired.

2872 sweus st GleuersrGlewriil
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2872. He stole butter every day

and ate it with his hands.

That god entered my heart as he promised

and he did not lie.

2873 sevbg) sTedT @l
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2873. The god who entered my heart and saved me
went to Mahabali as an attractive dwarf

and took over the earth and the sky.

2874 Qs mewTL_meT 671p allewL_
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2874. He defeated the seven bulls and killed them.
He swallowed the seven worlds.

He heard my request and granted my wish

and all my thoughts are only for him.
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2875. He was raised as a cowherd,

he carries a conch,

he took the form of a fish and a boar—

all because he loves his devotees like me.

2876 Fmi@ FoHHILD
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2876. He carries a conch and discus
in his beautiful hands.

He is our lord and he is omnipresent.

2877 prgest EhTeVLD Gl e
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2877. He is the god of all.

He, my father, measured the world with his feet.
The Vedas that contain an ocean of divine sastras

describe his wonderful nature.
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2878. The famous Sadagopan

composed a thousand pasurams

praising the ocean-colored god.

If devotees learn and recite these ten poems

they will become matchless devotees.
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S peuTQrm® eToGLIHLOTET HVHhS uenss

2879 @)eweuujb emeuw|Ld 2 eweuuLb
@)eumib 6D 2_6u(HLD

sTeMaUU|LD 6T (HLD HedTen Ger
Y SIUYLD S SBIULD HT G LD
O|EWEUU|6IT F6UT](LpF6V 6TLDLDT6BT
HEUTeNT LIlTT6dT 6T63T 9J(LpHLD
FEWEUILISHT B (H&V]6ST LOEWT T T 63T

TGN WL @LpsL 2 _emmTGevr (1)
2879. My dear father creates and protects
these things, those things and all things in between.
He creates and protects these people, those people
and all in between and they are in him.
Our lord is the unique cause in all those things.
He, the matchless dear god is in all of them.
He is Kannan. He is my nectar.
He is sweet. He is the beloved of the goddess Lakshmi.

He is with me wherever | am.

2880 @Lpsv LIVLIGY 6u6VEVTEIT

QB TEVMEV LD HTVHF 2 VMDD
Ca1ped pestmi sl @)Lfb

GHFaUEHT 6TTERIHL_ B|LDLDTEHT
Geuwp w(pLiewu pFldsTesr

el 6vuTEWT U Td> () 6TEUBTEWTEV )L T6dT
1 OBHBI HL_6V CFiihgTedT

9J6u6dT 6161 | (HBailevTGeur (2)

2880. Kesavan, the strong god, took many forms.
He took the form of a boar
and split open the earth in ancient times.

He, my dear god, broke the tusks of the elephant.



Even the gods do not know who he is.

He sleeps on the vast ocean but he is near me.

2881 gy m&sv @evmwr GlLipd Fi

DILOTTH6T Y B (LpH6VeedT
& (MBI BV Her GLoesf]

QUETERTET G F[bb TLOEH T > > 6V0T 6IOT BT
QT AewLi L6t 2_6ubgl sTMILD

L& Hevflds Gk eiTersst
PB5FullsT srevau BB 6

sp1hley @)eveir sTedTGeorm (B 2L Gevr (3)
2881. Among all the gods he is the ancient one
and he is the reason for all their good deeds.
He has a dark beautiful body.
He has lovely lotus eyes.

He rides an eagle.

He is the beloved of the goddess Lakshmi who stays on a lotus.

He gives me himself CHECK

and stays with me without leaving me.

2882 o L 61 |0 HTH6V el

B(HLOSEIT LOGIITLOG 6T QUi
LOL_ LD&G6IT 6T6dTMI (B)6ur cLpeu

9} EHLD 2 VS (LPLD cLpeTEM
2 L 63T W6 b all(LpBIds]

9460 (3)ew6VdF CFITHG616IT 6TLDLDT6IT
L6V 1060 omwils GlLipLoTesT

& GUITEUTEIT 66T §pdBemeV I TSeur (4)
2882. He stays with his three beloved wives
Lakshmi, the Earth goddess,
and the beautiful cowherd girl Nappinnai.
He swallowed all the three worlds that he rules
and sleeps on a banyan leaf.
The wonderful qualities of Maayaperuman
are larger than the ocean.

He is always near me.
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2883. When Putana came to kill him
he drank her poisonous milk and killed her.
He, our god, created Shiva, Brahma, Indra
and all other gods.

That Maayan is near me and he is in my heart.

2884 wmuwiett 61657 G EHFSIT 2_6iTETTEIT
LHMILD 6TeUT& LD (g5 Geu
STwpld Feugy|b HTGevr
STYILD 6T j6uGevr
GFwiesT |ewfluledT 6TeuTd LD
FAbewsdH G CHTFTIID sVsVET
SHITWIGHT &]UI&SHEIT LDUIS 65T
sTeaTen)ewL_g G meflsmewtwimGerr (6)
2884. That Maayan is not only in my heart,
he is in the hearts of all.
He is body and life.
He is wind and fire.
He is far and he is near.
He cannot be comprehended by anyone’s thoughts.
He is pure. He is simple.
He fascinates all.

| have his signs the conch and the discus on my two arms.

2885 Ggmeir @)swmewt GLogyiid Hedt LomiiLilesr
Guositb st (pry Grogyytd
Srer B)ewent GLosYID L{eHTHS



SHEWT LD HILPTII D_6WL_ |LDLOT 6T
Gax6iT )memT peITMILD &)V S T6dT
SlaT(HLD HL_i sparfl cpid )
BITET | eMENTHS| RETMILD VT 6T
sTeaTsn)ewL_ hreilsr 2 errGesr (7)
2885. He wears a cool thulasi garland
on his arms, chest, his shining crown and his feet.
He is matchless.
He shines like a bright light.
He embraces me and he will not leave me.

He is on my tongue.

2886 prailsyisit Blsirm ev(HLD
EHTEITS HEMEVSEH (&) 6TVEVTLD
pallujid Y HewsHu|b TCeur
UPIIGUT(®H efliieusst HTCeor
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QuT® uswL YLl FBIG 6THGID
srall per Gesfld &Hevds

& GUITGUIT6IT 6T63T H6vsT6ustlear 2 _erm@eor (8)
2886. He stays on my tongue
He is the soul and body of all wisdom and the arts.
He creates all and destroys all.

He has four beautiful strong arms.

He carries a discus and a conch that he blows on the battlefield.

His body has a beautiful dark color like a kaavi flower.

The lotus-eyed god stays in my eyes.

2887 &106V% & 6USTCIITGIT 6TGIT & 6ITGHONGIT 2 _GITGT T 63T
& TEUTLISHT {6U6IT & 6usTH 6T S6V

O|LOEVBISHET 5 allLfld @b
2DV G (i S5]
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9|6V C\HUIuS6SHTH 2 6V5LD
&) sTer GBHM 2_errGeur (9)

2887. The lotus-eyed god stays in my eyes
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and | see everything through his eyes.

He controls the five senses that trouble me.
He created Shiva with an eye in his forehead,
Brahma who stays on a lotus,

and all the other faultless gods and the world.

That god stays on my forehead.

2888 Gpmluysir Bl6dsTm) 6TEITEMEBT 2y, (61HLD
BlIEDT EVTLI LITSHBIGET Flq-d

&DWMS FIPTiI (Pigd CHTeVd
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LOMENM (LT (HLD 6TEVEVTLD

subg etesrg 2 FHujermGeur (10)
2888. He is adorned with a thulasi garland.
He stays on the top of my forehead and rules me.
Shiva who has the crescent moon on his jata,

Nanmuhan, Indra and all the other gods

come and worship the lotus feet of Kannan and bow to his feet.

2889 2 _sAujerGear mlm @ Cxeu
Careumn@d Hevrent LITTendE
@) FewFujer ClFevVsV 2 _6wTT &L
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2889. Sadagopan of flourishing Thirukuruhur
composed a thousand pasurams
on the god of gods Kannan who stays in his mind
to show how much the poet loves him.
If devotees learn and recite these ten pasurams,
the god will keep them under his divine feet

adorned with anklets.
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Flmeuris Qumf) - s ugg (UgsTd FHEwmy, 2890-2900)
FFEIVEUT 6T ST TenTLOeTMIF GlFiiuyb 2 LISTTLD

2890 Gumrp wr Her uswL Ll FBISSCST(H
BB T H6T HLp6v 671D 2 _VGLD ClHTLp

(H LOTewlS GmeT sl BIOTHS )

& LOTeNTIG LD 6T6dT HevTamlendy <4 &GLw (1)
2890. He took the form of a dwarf,

went to Mahabali and grew up to the sky,
carrying a conch and a discus in his hands

as all the seven worlds worshiped his divine feet.

That dark jewel-like god stays in my eyes.

2891 seremmieTCor BN @b HTHeTewLOWITED GG mLflsD
6T6BOT6usT16VILD 6 (HLD 6T6dT (B)60T] Geouevsr(heuLd

LOGHTEWILD [ (HLD 6T IUyLD [H6V 6uTUj6yLD

aflevsramid oy aflfluyb erid LlyrenerGui? (2)

2891. Our father is earth, water, fire, the good wind and the sky.
He stays in my eyes.

He will come to me if | think of him

and call him with love.

What do | need more than seeing him?

2892 61Oy Tem e 6THeWS HHEWSH BH[bHeWH S @ LD
SIDLNTTEH ST H6WT HTLOHT > > VT 6IIT W 63T
&by 9 rTey Hiewr CBi @)ewL_ LT TLIEHesT

sToLilrmemerrd Ggrpmit i CBerFCL (3)

2892. Lakshmi the goddess has a waist that is as thin as a vine
and she stays on his chest.

His eyes are as beautiful as lotuses.

He is the god of me, my father, my grandfather and his father.

O ignorant mind! Worship him.



2893 GbEhFGL BHsLEMEV HsLEMEV 2_6iTemerTLl ClLIHMT6L
s161 CFWIGWiTid? @)evfl sTedrerr GHswmaflewrin?

W LD[H % EMEUT LOGVT TEIT LDEYIT6M T 61T 6 63T S

$16pFCLTGID aflL_rg CsrLrsenwrLmit (4)

2893. O heart, you are good, you are good.

What can we not achieve if we receive him in our heart?

He is our lord, the beloved of Lakshmi who stays on a lotus.

See, even in sleep you think unceasingly of him, the young god.

2894 senr_T@w CBEHEF & (HLOBISET euUTISESTM] i
61601 STEILD (F)eTMICw subHgh @) weVioTm)

2_GWTL_TEWEIT 2 _6VF 67(LPLD 1T CLpeULg-
C&TewTL_TeneuTds 5 6uT(H 6% TewTL_swent [hujGio (5)
2894. O heart,

our god swallowed all the worlds

and measured the earth and the sky in two steps.
He took the form of a boar and split open the earth.
You have found him.

You will get whatever you want

without even having to think about it.

2895 Buyib mrewb @b CrimlHaley Gosv HEmmi
@pruyib sTiG&TL T G\BEhFGLo ClFTeTGevredr
STWLD SHEWS WD 1 @6 2 sVl evfl6D

eUTWLD FFF6IT L6 61 6BaTemTedT 6TTHews G (6)

2895. O heart, the sapphire-colored god

is the father and mother of this world—that | tell you.
O heart, if you and | agree and worship the god

he will save us from all sickness.

2896 s1hew 5 G 6T6dTMLD 671D GILI(HLOMTEDT 6T6ITMILD
FAbews )6 eweuLiLieT GlFTsLsY 6T LIT6]Guiss

6Thewg 6TLD GILI(HLOTEIT 6TEITMI 61T EsT6U T

Abewsu|er sweubglF ClFTevsY|b GlFsveuemeTCur (7)
2896. The gods in the sky keep you, the precious one,
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in their minds and praise you saying,

"You are our father, you are our dear god."

| am a worthless person but | praise you, saying,
"O my father, you are my dear god.

| will keep you in my heart."

2897 GlFsvsu pryemTest sT6dTm GlFTeL G L gYiid

LO6V@LD Hevsr Lievt] BT (heusdt LomwiGLo

9|VILD BT LIS @ewL_af () J)siTn)]

h6L35] 6TedTemedt ailL_medt BLoLh HLoLGur (8)

2897. As soon as | hear the words, "Precious Naranan,"
my eyes fill with tears.

| search for him. Is he an illusion?

Nambi trusts me and loves me

and he will not leave me night or day.

He is always with me.

2898 puLileww G\HeT GHmIniG Ly BleTn &
CFLELTGeT FlHWpLd S(H cLpiHHlemw
2 (U euTesTeui sl b CFrglemw

611D Lilrmewenr e16sr GlFmsved) omLiLiGesrm? (9)

2898. Nambi, the divine god of southern Thirukurungudi,
shines like pure gold.

He is the ancient god

and a bright light for the gods in the sky.

How could | describe my dear god or forget him?

2899 wmLiLLb EHTTIPLD HIT6T sPEITMI 68T hh6V6dT
LM @D 6TedTMI CIFHSTLOEW T F63Tol6wTT (B
DL D 6T6IT 2 6TGET LD6IT6H16STT 63T B 63T6W6vT

woriuGerm @)evf! wmest 6161 wewflemw Guwi? (10)
2899. | know nothing of forgetting or remembering.
The lovely lotus-eyed god does not want me to forget him.

He has entered my heart and stays there.
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He shines like a diamond—

how could | ever forget him?

2900 wewflemws euTesToUT FEUTERTENEIT HEITEUTFHI §RIT
S|ewilenws CB6iT & (Ham TdF FL_GHrLeT ClFTsv
uenflGFi o ullTsHgI6T (B)eweu LiggIL 6T

sewflallevi sHLCTL Heval euruyGw (11)

2900. Sadagopan of southern Thirukuruhur
composed a thousand pasurams on the god
who is precious as a jewel,

the dear Kannan, god of the gods in the sky.

If devotees learn and recite these ten pasurams

they will become good scholars.

BLoLTIpeuTi Slmeumit Gomf) -@)rewrL_mib ugg (2901-3012)
Divyaprabhandam - Thiruvaymozhi : Irandaam Pathu 2901 — 3012

Flmeuris Quomy - @) ressrLmib usg ( Wsev FHGwmy, 2901-2911)
UfleurHmmrenLod @ au(hboHev

2901 surwib Slewy 2 _FHEHLD HTEsT6L LOL BT TTUI

DULD (LDT 2 VGLD GIEHFWILD [ FIEHFTUIT6V
@pmruyb Liwensvenou|id g 2ary 6TIDELOELIT6V

B Slmoreorsy Gpepe Gsmer L L rGui? (1)

2901. "O beautiful naarai bird! you live on the sea-shore

where abundant waves dash on the banks of the ocean.

Even if my mother and all the gods in the sky sleep you do not sleep.
Does your heart suffer like me with love sickness

and your body become pale?

Does Thirumaal give this suffering to you as he does to me?

2902 Garer L L AhewFewunumiild gnieurw 3 esrmlGev
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ST6r LI $6wT GILpmilid Sriolb sTpmmTCui? (2)

2902. O sharp-beaked andril bird,

do you plunge into deep thought like me?

Do you not sleep many nights just like me?

Did you fall in love with the one who sleeps on the snake bed?
Do you also love the long cool thulasi garland

that decorates his chest and that touches his feet.

2903 srpnm ewaswnCaur® sTevCev @)rmriLigev

b pHM Heorgiuilevmil GbEhd 2 (a5l 67BIEHSWT6D
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2903. O roaring ocean,

you do not sleep all night and day,

melting in your heart and pining with love for him.
Do you have the pain that | have

because | long to worship the feet of him

who burnt Lanka in the south?

2904 511 wewevuyd ailgbLid Gipmut eTIdELIT6L
HLT O&TeT @)rmiiLise) &IEHFTWTED SH6voT eUTL Tl
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2904. O cool wind, you blow,

touching the ocean, mountain and the sky

and like me you never sleep during the bright day or night.
Are you sick because you want to see him

who carries the discus that conquers his enemies?

Are you doing this eon after eon?

2905 201 fIGxTM) 2arLf] 2 6VGHDB@ B T6)E 6T (H
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2905. O clouds, may you prosper!

You take the water from the ocean, rise up,
become cold and pour rain.

Will you do this until the end of the world?

Do you suffer like me who fell in love with Madhusudan?

2906 swpeurw 6TioGoGumeL Breir wHCwr 5 @b HTeir
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2906. O beautiful moon!

He carries a discus and sleeps on five-headed Adishesha.
Today, you do not remove the deep darkness.

You aren’t bright and don’t give light.

Do you suffer, your brightness lost, like me

because you trusted the false words of the lord?

2907 CGasrmCmmib L CBEHFLD 6TLD GILI(HLOTET BT T6wIMH ) 6TLD
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2907. We have lost our hearts in love for our god Naranan.
We worry because we are weak and cry.

O deep darkness! May you prosper.

You make us suffer by making the world dark.

Are you going to do this until the end of the world?

Won't you change and be good to us?

2908 @) meflesr Flewtl sussvrewtid wm Kids HLHCwr GLimi
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2908. O salt backwater!

You are dark like the deep darkness.
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Even when everyone sleeps at night, you do not sleep.

He kicked Sakatasuran when he came in the form of a cart.
Do you suffer like me

because you hope that the heroic one

will give his grace to you?

2909 QpThgl TTH HTHL CHTII GV Yol 2 6T 2 VTHS
BhST allerdsC B ujb eflwdsmii
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2909. O light that does not diminish,

do you suffer because love sickness afflicts you

and hurts your soft soul?

You are pitiful!

Are you burning because of the desire

that you have for the dear god

decorated with cool thulasi garlands?

His red mouth is as sweet as a fruit

and his large lotus eyes are beautiful.
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2910. You are an everlasting ancient god,
you split open the mouth of the Asuran

who came in the form of a horse,

destroyed the Asurans who came as Marudam trees

and measured the world and the sky at the sacrifice of Mahabali.

You made me fall in love with you.
| suffer night and day unceasingly
and my body and my life are withering away.

Do not make me suffer any more from my love.
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2911. Sadagopan of Thirukuruhur

has unlimited love for the ancient god.

He composed a thousand pasurams on the god,

the bright light and origin of all things.

If devotees learn these ten pasurams and do not forget them

they will surely reach the heaven of Vaikuntam.
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2912. He is moksha. He is the ancient god.

His good qualities are limitless.

The highest god swallowed earth and the sky.
He is the protector of the world.

We have no other eyes but his to see.
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2913. He is the highest.

Gopalan took the form of a man-lion.

He gave alms to Shiva to remove his curse.
If he does not help us, who will give his grace
to save the people of the world and the gods

from their sins?
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2914. Shiva rides on a bull,

Brahma was born on a lotus

and Lakshmi stays on a lotus

and the divine god keeps them all on his body.
He grew to the sky and measured the world.

Is there any higher god than he?
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2915. He created Brahma to create all the gods
and all the creatures in the world.

Should anyone adorn other gods with flowers
and worship them?

Is that something that is right to do?
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2916. He is the unique famous god and the ancient one.
His eyes are beautiful like lotuses and his form is majestic.
He shines like a bright light.

Does anyone know any other

who is higher than our dear god?
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2917. He swallowed all people and all things
and keeps them in his stomach.

He is the shining flood of knowledge

and his rule spreads over all the world.

He carries a discus and sleeps beautifully on the ocean.
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2918. He is generous and the almighty.

He swallowed all the seven worlds

and sleeps on a banyan leaf.

Who knows what is within him?

Who knows the thief Maayan’s thoughts?

2919 5 (g Fl0 CxeyLb 6T6VEVTLT CLIT(HEHLD

U (HSHBbs wmwls tymer ety wrGr

B BSSI% Sevt Blewev pe|eUGID SLDpsir

B SIS srEE L Fusvallear@r? (8)

2919. The Maayan created all the gods

and everything in the world.

He creates the three worlds,

keeps them inside himself and protects them.

Is there anyone like him who could do that?
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2920. Kannapiran protects the world.

When the time came for the world to be destroyed

he swallowed all creatures into his stomach.



He created Naanmuhan who has faces in all directions,

Indra and the other gods and all the divine worlds in the sky.
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2921. Shiva who rides on a white bull,

Nanmuhan, Indra and the other gods in the sky

bow to him who rides an eagle,

worship his feet ornamented with anklets

and praise him saying,

"You are a thief. O lord, you created us

and all the seven worlds are from you."

2922 6155 671p 2 V@b Gl e CHmevd

FnSBHWIE & (HdnTF FLCaHTLEHT GlFT6L

TGS S ullTdgI6T (F)eweu LiddgIL 65T

IHS ULVaITEE (F)sVemev spir 2amesrGio (11)

2922. Sadagopan of Thirukuruhur

composed a thousand pasurams on the beautiful dancer Kannan
who created the seven worlds.

If devotees learn these ten pasurams and recite them

they will not have any trouble in their life.

Flmeumis Quomyl - @\ reirL_mib ugg- epetorid SwGwrf, (2923-2933)
I WITT GHPTHMSE Fn(HLD Y EDEFUDMI 26D T 556V

2923 2aresflev surip 2 ufl@r Bevemev GuIT 2_siTewedris GlLHm
QUTEIT 2 _emmi GILI(HLOTEIT LDG) G 63T 6T63T LDLOTEIT

STEILD WTEYILD 6TEVVTLD H63T 06T BT %6VH6H TGS TID
Caemitb LITeYID GBUIWLD HeTTeYID ) (LpHILD 585 (1)
2923. O soul that stays in my body, you are good.

| and you joined Madhusudanan.



He is the god of the gods in the sky.
We will be like honey, milk, butter

and sugarcane juice all mixed together.

2924 s T lEsTenr @)emeVIw Tt LM L

55T 671 GlUTHL_ G 2 ulli i1 sTedTemerr) GluHm
SIS ST U FHOS il HYPwTSET JYPlailss)
9SS b CFiiger g Cuwer 9PCuwGer (2)

2924. O great Maaya!,

There is no one equal to you or higher than you.

You give your grace to all lives good and bad.

You are my mother and you gave birth to me.

You are my father and you taught me everything.

O my lord, you made me understand all things that | do not understand.

[, your slave, cannot describe all that you did for me.

2925 9 ¥lwird HTevsgI6TEaT 9)1q69L0d5 60T H6iTL GlFiiaiSg)
QPIWT LT TWSHHI 14 CUIEHET 696155 T IIT6V

Y PwTenLods GHmeT it Blevib omeusd cperly 6TedTM)
Plwrenid euehFSHTiil sTerrg yailujsit H60HESH (3)

2925. You made me your slave and gave me your love

even when | was an innocent child.

You kept me, your slave, in this illusory world.

You went to Mahabali as an innocent dwarf,

cheated him and measured the world with three footsteps.

You entered my heart and made me love you.

2926 stevrgy gy ailujer sevbHS GlLh B 2 _sailds ewaboTm)

sTeorg) il HHOSTHCH6T @)6vf] LisiToug) 6T6TLIG 2 65rEL?
sTeargl el gailujb B GlUTlsy 671PLD 2 63TL 6THSTII

sTeorg) Spell wri? wrer i? b b Clsranr_réslenarCu (4)
2926. You entered my heart
and in return | gave my life to you.

It is not possible for me to leave you.
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You are my father and you swallowed the seven worlds.
What is my life? What am 1?

You gave me life and you took it as your own.

2927 @)evfl wimi €hTTBISATTEV 6T(RIHHEV 6TLPM S 6THSGT LU
sesfleuri af () (3)eoTLIGL 6T6dT HL_60 LILT 9GS
HesflGuiedt surip 1pHGBev CILITLPIEL 67(LPLD 6T76OTLD sPESTMTILL

missf] i CHTL 1960 eweusbgmil miesr Lirgd CFih8sGeur (5)
2927. You are my father.

Even the wise ones do not know who you are.

You give the bliss of moksha to those who love you.

You are nectar that did not come from the ocean.

You are the cause of life for me so | am not alone.

You took the form of a boar

and lifted up all the seven worlds

holding them on your tusk.

| came and joined your feet.

2928 Gaiihg i &allenetsl @ I (h bEhewF 6T Ldlem
STHBHTT S0 werHgGIL Lflwrg oeui 2 _uilewrs
CamibBs LbeD OEHTLTF HLwT HToHdlewi cLpdd,

i hTemwl 9y Cuwisst SewL_bCH6iT (psHev (LpesterrGLo (6)
2928. You, the bright moon

remove the bad karma of your devotees

when they approach you.

You stay in the hearts of the devotees

who keep you in their minds and do not leave you.
You are a light and give them protection.

You cut off the nose of the Raksasi Surpanaha.

| received you into my life as soon as | was born.

2929 wedr 6L wirLp Liufled mrev BribLilesr Wi FeweuGu
L6V peori Lulleib LrGer LalsslrGer
HeTT@s0 9 (PBs ST (PSIG6V 6T6IT % 6HOT VT T
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Bl6T jeVT6L (§)BeVEITHTEUT 6T6aTeW6IT b (&M 6\%TerGear (7)
2929. You are like the sweet sound of a fine, well-used yazh.
You are the highest lord, praised by the gods in heaven.
You are pure.

You are sweet as sugarcane. You are my nectar.

You have the color of a dark cloud.

You are my Kannan.

| do not have anyone except you as my refuge. Take care of me.

2930 gP&E0\sTeir EhTeThRIGATTSY 6TewerT 2arLfl GlFi1 F6uLpLd
FW&CsTeT(®H @)1 LImiGL Flev Bremley eTiiiglesredr wimedr

2 Ml&6\&resTL CleuetTGlemTil LITeL spoldgl 2 T b TedT LiledT
CpMIs6s T GBepFarmiits Lmalld gwi s14H85 (8)

2930. | was born in this world because of my devotion

and the tapas that | practiced for many ages.

| came to this world that gives only pleasure

and stayed here for a time.

As a child the lord stole butter from the uri, hid it and ate it.

| have worshiped my father in my mind and will not be born again.

| have done much yoga and tapas

and have achieved moksha in this birth.

2931 &1 6uri SHevsr LD FIPTUI H6vsT6wT6dT eMil6voTevvTou i GLI(HLOM6dT
ULg eurerd @)mbs Lirioest Laildhdlrer £i

OFIg i CrTilser CBL Ly b GHWLbHH lq

g Cwiedt euTIBSHILI LIHF S HeflsEx58er (9)

2931. Kannan, the god of gods,

is adorned with a fragrant cool thulasi garland.

He is matchless and pure.

My terrible sicknesses and troubles are all gone.

I, his slave, worshiped him and danced praising him.

My troubles are gone as | blissfully praise him.

2932 seaflliyib seuieyid ymmy Limiiyls tewf] epiyy @miiy ommi



spefla0laTenTL CFrgluywmil 2 L siTdm (Heugl eTedTm GlaTGsvm
Slefl&SedTm surest @) Hlevid sri i Lfl FhiG eTHS)
ojefalesrn wrwds Lyrer Sjgwrisest GyrnmsemerGu? (10)
2932. When will the day come when [ join him,

become a bright light that is one with him,

and am removed from the pleasures of the world

and from sickness, old age, birth and death?

The Maayapiran carries a shining discus and a conch

and gives his grace to his devotees

and makes this world flourish.

When will the day come when | join the god?

2933 @prib Qarer CUir HTEHHeT @H6VLD Tl (LpsvtHdewenevr
GUTLD GCEmer CG6dT & HInTd FL_CHrueT CHMHy 2 wrdHs
GUTD G&mer 9y uilrsgisT @)eweu LIGEID 2 L 65T LMLy

GTBIGETT gufi 2 L 6iTdnm 1gBlesTm) o HLCer (11)
2933. Sadagopan of southern Thirukuruhur,

which is filled with devotees,

composed a thousand pasurams

on the magical one who grew angry with Ravanan
and destroyed his Raksasha clan.

O devotees, learn these ten pasurams,

sing them and dance with the group of devotees

and you will be happy.

Smeumis Quomyfl - @)rewrL_mib LG ( BreraTid FHEwmLl, 2934-2944)
Smeailuflesr QYNMTEDLD HEBTL STl HMVUMT CBHTHE S dn MISH6V

2934 9419 91q B HMTHSG B)enF
uUmigll LITigds SHevTent i eV 6THIELD
BTy BTiy BTFABIST 6TTM)

euriy eur(®L F)su eumsir {5860 (1)
2934. Her mother says,

"My daughter who has a bright forehead



dances and dances singing his praise.

Her eyes are filled with tears.

She searches and searches for the highest one,
saying, ‘Narasinga’’

She withers away with love for him."

2935 sursit BIBsL @)1D LOL_6UTEV 2 _(DewLDd
HTEYLD M FUJ6T 6DBAHBTMT6T 61ilM6L
suTenTeT Y uilrio GoHmer giewflddh i o bewind

srewt b @) rdha @)eFCr (2)
2935. Her mother says,
"My daughter has a bright forehead and lovely nature

and suffers wanting to see you.

You cut off the thousand arms of the strong Asuran Vaanan

and saved the world.
She wants to see you,
but you are not compassionate

and do not show yourself to her."

2936 Q)rés werdhGCHT[H 6T 6w ewT
ST HGLD CIOP@HLD 695 & LD @)euei
@ r&EsD T @)sm @, eTer ClF G 6T

T H&H6T @)evkienas Gl mECs? (3)
2936. Her mother says,

"Her love for you makes her suffer

and she melts like arakku and wax in a fire.
You do not have any compassion.

What should | do?

You burned Lanka, the country of the Rakshasa Ravana."

2937 @eviiens ClFmmeuGer sTesren) b LilsiTen)Ld
eUeVLD & T6IT LY6iT 2 W GH Tl 6TTERILD 2 6iT6TLD
L06VBIS Gleusk o ulliid @b HewTevt i L%

HVBIES mH6HTIPLL Blestm &)euCer (4)
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2937. Her mother says,

"She says ‘You destroyed Lanka.

You raised your eagle banner in victory.’
She sheds many tears.

She is confused in her mind.

Her sighs are like burning fire.

She folds her hands and worships you."

2938 @)eusit @ rriiLsed sumiiCleurf ()5 gevr
(&HOUCHEIT 66U HEVIT6NT [ 01 TEWTL_T6IT 616307 (D)
FlouEpLd HeT b FIpTil ClETiei sTevr

pouem susnewti 56 5Gar? (5)

2938. Her mother says,

"She thinks of you day and night

and her eyes, lovely as water lilies, are filled with tears.

She says, ‘Won't you give me

your cool beautiful thulasi garland that swarms with bees?’

You have the color of pearls.
How can | believe your devotees

when they say you are kind?"

2939 g6y 2 _ewL_weuGer sTedTe) b Lil6dTEn)LD
10l all(pLoLyb LNTTedT 6T6dTEnILD 6T6VT )
& 2_ullid @ I p8sb 6TTEILD 2 _6iT6TLD

2 & 2 (hdlpleirm 2 6 2 Gar (6)
2939. Her mother says,

"She says, ‘You are kind.

| love you more and more.

You are the nectar of my life.
You are in my heart!’

and she melts and melts for you."

2940 2_éir 2 6T Yy afl 2 6VTHgI 2 6V HI 6T6dT

sueTaT@6V & 63T EmTG6uT 6TEITENILD Lils3TEmILD
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Gleusirar Bird SlL_HSHTiil 6TETENILD 6T6IT

serel Hmeir L L suehFemestGuwi (7)

2940. Her mother says,

"My daughter is hurt because you cheated her

and she says, ‘You are generous, you are my Kannan
and you sleep on the milky ocean.’

She hides her love from me

and does not tell me how you cheated her."

2941 suehaGerr sTetTENILD WEHOIHT YLD S6vT
CmEpFd Cousu GBIy g 2 ullid @ allmsv
HEHFMSIT UEHFMT CIFIUIST 2 _1DeWLDG

HEhFLD 6160TM @)eusit L L esrGeu (8)

2941. Her mother says,

"She says, ‘You cheated me.’

She worships him.

Her heart suffers and she sighs.

She says, ‘You cheated Kamsan and killed him.’
She has come to you for refuge.

It is wrong to cheat her."

2942 ul L Gumrg sty Curgy SPlwTsT aflenr

L (h) J6VIT H6B3T HILPT Uil 6TETEH LD FrL T

sul L sumit B8 Crdlufi Biog)

@)L 1D 6TetTESH TV @)6b 67empHE 57 (9)

2942. Her mother says,

"She doesn’t know when the sun rises or when it sets.
She says, ‘I long for his cool fragrant thulasi garland
with its flowers that drip honey.’

You have a sharp round bright discus.

What can you do for my poor daughter?"”

2943 syewp Cuews @)rmriiLigHed Gesr
Ga1p (3)6V spevsr SHevoTEWT 51T GClHTEITL_T6IT Flemi

suripsmeu Geusu @evmiens ClammT () euer
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wrewy Cprda@ spermid surl_ GLesiriflGer (10)

2943. Her mother says,

"She is a poor girl. She is innocent.

She doesn’t know whether it is night or day.

Her faultless lovely eyes are filled with tears.

You burned Lanka and destroyed all the creatures there.
She has innocent eyes like a doe’s.

Do not make this girl suffer."

2944 sur L i1b (3)6V YHLp euTLOTEN6T (J)ewF

In L 1g 6ueHT FL_CHTLIET GIFT6L 9J6wLD

url® @i ullrdg G0 LSHTL )i

GL_LeT@L b STl (11)

2944, Sadagopan composed a thousand pasurams
praising the faultless famous Vaamanan

who made a girl fall in love with him,

describing how her mother worries for her.

If devotees learn these ten pasurams with music

they will join the feet of the god decorated with garlands.

Flwmeuris Quomy - @ rewrL_mib Lbg ( LbSTLD SHG WL, 2945-2955)
(3)eWM6U6IT QY LITETITS]EH 615 L_63T 6UbGI H6VESE B LPUTIT LDSILDSH6V

2945 91b TGS I6iTL) CFiig) sTetT Yol CFi HLLOTEYISE S,

S| HTLOLD GUTLD (Pl FhiIF YLP] BTV QYTib 2 6
QFBSTLODTSSL LD HevorT ClFBIL6vT] eumil GlFBI%HLOEVLD

QFbTT Iy H6iT ClFLGILITeT Flh 2L 1bGu (1)

2945. He is adorned with garlands, ornaments and a sacred thread.
He carries a conch and a discus.

His large eyes are beautiful like lotuses.

His mouth is sweet as a fruit and red as a lotus .

His feet are as lovely as lotuses.

His divine body is like pure gold.



He came here and entered my heart and gave his love to me.

2946 g 2 L 1bL] euredt HLT C1FHSTLOHT H6VIT 60 &LOGVLD
B @G wried wer @)L G GlsTiiyLp

POHO QLo eTHS ClLGBLTHES HYTCar

2o GL1b perm) G sTeTEpIST H0bSTISCS (2)
2946. His divine body shines like the sun in the sky.
His lovely eyes and hands are like beautiful lotuses.
The goddess Lakshmi stays on his chest,

Brahma stays on his navel

and Shiva stays everywhere else on his body.

| do not have a place on his body

but he has entered my heart.

2947 sretTen) 6 H6VHGHouT ClFBIS6vT] eumil GlFBISHLOEVLD
LOGOTEWILD FrL_T LDEW6V &> FH6WT LITSHLD 69 &HLD6VLD

LOGTEYILD (Lp(LP 6TLP 2 eV &LD euullHmledr 2 e

SEITEYI6T HeVeUTSHG| 6TLI QUIT(HEHLD HTedr F)ewmevCur (3)
2947. He entered my heart.

His mouth is as sweet as a fruit and beautiful as a red lotus.
He shines like a bright hill.

His eyes, feet and hands are like beautiful lotuses.

All the everlasting seven worlds are in his stomach.

There is nothing anywhere that is not in his body.

2948 6111 QUIT(HEHLD HTET Bl DT BB FH6STMLD 635 LD
QLICUTPDSHS STLODTLILYS HEWT LITSLD 6% &HLO6VLD
sTLIGILITPGILD BTeT BlBISHsT oy ewr(h 20l 2ar1H6l%TMILD
YLIGLIT PN H& & LTSI 16T BTT (PSS (4)
2948. He is in all things.

He is like an emerald hill.

His eyes, hands and feet are like fresh lotuses.

He is a sweet nectar that will never become bitter

on any day, any month, any year
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or any time until the end of the world.

2949 g rm G pSHWTIL 6L Y ailu)sT HObHS

ST YT H[H(Lp3sIeV GLITED 6T6IT JIDLOTEIT & 6V0T TN (3
@BIm eumil CIFLDLIGUATLD HEWT LITSHLD 693 &LO6VLD

Guir g rib BT g Hresst Lilssrenid @ewip LisvGeu (5)
2949. He is the nectar that will always be sweet.

He is a dark cloud that entered my heart.

He is my dear Kannan.

Even red coral cannot compete with his lovely red mouth.
His eyes, feet and hands are like lotuses.

He wears a long garland, a tall crown,

an ottiyaanam for his waist and many other ornaments.

2950 usvLievGeu gy uTewTd GLI(HLD LisVLIEV G
uevLIsVGBeu CFTH 6ig 6y LINTL] 6T6UHT6v0TI6V
LsVLIeV HewT(h) 2 air(h) Casl B 2 mmy Cmrbhg @)esrLid

LsvLIV@eu EhTesT(pLd LITLDL) Hyemewt GoevrHE8sBwir (6)

2950. He is adorned with many ornaments.

He has many, many names and many bright forms.

His qualities are too many to conceive.

He is the joy of seeing, tasting, hearing, touching and smelling.

He has great knowledge and he sleeps on the snake bed.

2951 uriby oEPeRTGLO6L LITHEHL_VI6T LisiTaf] LT hdbiey LD
HTIDL| Sjemewt CHmer LiesTewerrds @ Ul eTmI 2 L 65T 671p ClFHMGHI6LD
Gaib LiswewTw CFTemey I TLOTLD 671D 6TWIH G 6YLD

Lo Lemewti gevor gipmiils Qumest (pig o Gumi ss8m (7)
2951. He sleeps on the snake bed on the milky ocean.

He destroyed seven bulls to marry Nappinnai

whose beautiful arms are like bamboo.

He destroyed the seven mara trees

that were in groves where honey drips.

He is decorated with a cool thulasi garland
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tied with flowers on his golden crown.

2952 Glumest (g (b GUITT JMHEMM 6TLDLOTEMEIT HT6V L LD CHTeir

BH6IT (Lplg-6) PTMI (F)6V6VTSH HEWT HILPM i1 LDT W6V ILIH 63T
6T6IT (LpLg-6) HTERTTESH 6TETENI6T H6VHS T W 6uT

GFmevpiy 6y &TCemTesr Bresr ClFTEVEY UG 6T6dT? GlFT6LeS G (8)
2952. He is strong as a bull and wears a golden crown.

He has four strong arms.

He is the omnipresent god and he wears a cool thulasi garland.
He entered my heart forgiving my faults.

| do not have words to praise him.

How could | describe him? You tell me.

2953 GlFmev6T T 6T65T HLDLOTEMEIT 6T6IT ol Yy allsemevr
6T6VEMEV (9)6V Fii 6T6IT & (HLOTEWT HHF LD T

BV QY pHID CLPHE jflur oFf HId p i

9J6V60] L6V AlEDT 62531 B80T 6LV GlLIswT 96V Ceur (9)
2953. He is the soul inside my soul.

He is bright like a dark diamond

and he has endless fame.

He is sweet nectar.

He is moksha that is hard to attain.

He is the fragrance of alli flowers.

He is neither male nor female.

2954 oy a5t 9)6L6EVEIT GILIGHT B|EVEVEIT VLT 60U LD H)6V6EV6EIT
HTEWTEYILD Y5 TEHT 2_TET 6DV 3)6V6M6V H6V6V6DT
CugmiBiETeL CLEDILD 2 (1 & LD HeVVEID LD

Garemewt Cluflg 2 ewL_gg) 6Tid GlLIDLTeN6eTd FnmiHSev (10)
2954. He is not a male, not a female,

and he is not an ali, who is neither.

No one can see him.

He neither is, nor is not.

When a devotee wishes to see him
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he will appear in the form that the devotee wishes
or he may not be there.

To describe the dear lord is very hard.

2955 g0 mIBH6L PATMI YTTEH GL & InHdb J|LDLOTENEI

I MIHCe0 GLoallds & Han s FL_GHrLeT

Fn pleT SYbSTH @i AuUITSSHI6T QLI LGEID

FnM)IH6V 6UVEVTT 2 6mCT6L g (Roui emeu@Hbas G (11)

2955 Sadagopan of Thirukuruhur

composed a thousand andaadi pasurams on the god,

our father who danced the wonderful kudakuthu dance—
no one can describe him.

If devotees learn these ten pasurams and recite them well

they will reach Vaikuntam.

Fmeuris Quryl - @ resrLmib L (nTd SHewrLf, 2956-2966)
QLpauri @)ewmeusneard FAHGlsaT Lillg H560

2956 smou@ b 6wt euessTewsT S6vT 6T6T ClLITEVEVTS,
B (5 EHMETT 6TEITEHI6IT LDEOT6vT]
WEUEGLD WeUHY CHTMID (PGl W 6uTedT s7EM
QF I GBST (HLD HEWLD 2 6T YIQWITTHHS HTHSI
O FTTHGHS b WL 6T
QF GhBT 2_ssrewest HTed Lilgd8sHer Gl&mer F&ClaserGau. (1)
2956. O lord of Vaikuntam,
you have the color of blue sapphire.
You are a naughty divine dwarf.
You are nectar that has entered my heart and stays there always.
You are a strong bull worshiped by the gods.
You remove the troubles of your devotees.
You destroy the Asurans.
You are the god of Vaikuntam.

| have caught hold of you firmly.



2957 AsQserrd APlg) i @)L wpid ymLiuL md
SHTEI6TCET 26V 56T
255G aill RIS GBSTET L&bSShLilsT

& ehTer GlausiTend &L allard &yl H1oTdh S,
DADDI S PS> il 6THIGLD
LUdHLD CHTdh @ HMIWTEIT 6T MLIHSTLON T FHevsrenTGevt (2)
2957. He swallowed all the worlds
leaving nothing behind
and he keeps them in his stomach.
He entered my heart.
He is a flood of knowledge.
He is a faultless bright light.
He is nectar for all and is changeless.
There is no place on this earth

that is not seen by lotus eyes of Kannan.

2958 FTewTd &6UTeRTEN 6T 6l eHdTEEUTITT LIT6YLD & 636VLOS W 63T
STl aflen e

Ly, LD(h6Y FH68oTeust] 6TLD LT memedt ©)LITedTLoemeVEm Wi
BTLD o (HeY] h6dT & TSP 2 6irerl] euewThISs BTLD

WSIDHSI DL BTe| VT
ur wwall BNss sbs LTeTenw@uw eusrarGsv (3)

2958. His eyes are beautiful like lotuses.

He is the lord of the gods and they worship him.

He, the dear one, is decorated with fragrant flower garlands.

He shines like a golden mountain.

He gave me the fortune of approaching him and worshiping him.

| dance happily thinking of him always.
He, the generous one, gave me his grace

to sing beautiful pasurams that praise him.

2959 susirerGev LGl @SH6UTT 6T6HT DT &S LO6HEVGILI
2 WA BleWITHGI
6T6TH6D b 6THHTIUI 2 _6TeneT 6TBIBISTLD 6l (h S 6dT
CleusiTar@Lo Lyew T BT LBHLD &HeWL_HEHI Y Lg LI
UTgd Hefldgl 2 SHhgl 2 bhHol
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2 sirem GBTiiser 6T6VVTLD GITHG 2 hg CurThHHHGEs? (4)
2959. You are Madhusudanan, the generous god.
You are my emerald hill.
You are my father and you gave me the good fortune
of thinking only of you.
How could | leave you?
| praised your fame that is like a flood,
danced and sang with joy

and all my sickness and troubles went away.

2960 2 _u1hg CuThgl 6167 2 6Vl B)eVTs Gleuld Fallenesrdsenear
BTFD CFIL| 2 _6vTg)
BB @)V yigewio w58 Her ail(HSeuGesrm
Wb LHHWV B Ty jswent Goaillt LITHaL 6V
Cuirs Blsslenr

Abeng CFISG eThHSTII 2 _6Tenesrd Fhewg CFiigh GFiiGs? (5)
2960. O my father,
you sleep on five-headed Adishesha,
the snake bed on the milky ocean
in yogic contemplation.
| escaped my troubles
and you destroyed all my cruel karma.
| have become your slave forever—

how could | ever want anything else?

2961 2_cirewenrd fhews ClFIg CFIgh 2 61 QB T ClwTy @)ens
LTy S lq 6T6dT

WpeiTemerts S allewearasst wpup Coui 9flHoHevresr wirssT
2 _sitewerrd Fhensullesrred @)s1pbS5 () rewflisir %0

LD TeuLD &5 6WTL_ 6T6dT
peremerrds GahmremflGw (wigwirsg) e16T sTerrd: 837 (6)

2961. | thought and thought of you

and praised you in songs and danced.

All the bad karma of my older births is removed.

You took the form of a man-lion
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and you split open the chest of Hiranyan
when he disgraced you.

| am your slave. There is nothing that | cannot do.

2962 iy wirsg 61657 66515 CHeD (R)6vfl? (PP 6TLP 2 VG LD
2 _GITL_T6T 2_&bhGI UbFI

919Gt 2 I LG HBHTET |HeVUTEILD H6V6V6IT (3)60T]
OF1g gy CHTUISHET 6TEVEVTID GITHI 6TLOT LD

@osv 6T(1p LimLiyid
alliquwr Geutb Brasg etarmid CFigsev wrmler@r (7)

2962. What is there that | cannot do?

He swallowed all the seven worlds.

He came and joyfully entered the heart of me, his slave,

and will not leave me.

The terrible troubles that | have will go away.

He protected me and saved me

and | will not go to cruel hell

in all my seven births.

2963 wry! wrPlts uev POy DhE Iigeww oL b
2 _girertd Gzl

mmi @6V @)etTLISS @) GleusiTarid wiTest eLpLpdslevredr
urmlls uTp) HFTT HLD LIV GLPTHIGET 1) 6TLP

LTI LIM6EM6 66T M)

o) e DY (HHSTIUI 2_6iTenedT sTETERI6T h5HGH6v 6Th Mt (8)
2963. | was born for many births again and again.
| reached your feet and my heart was happy
as if it had plunged into a great flood of bliss.
O father, you ride on a flying eagle
and you fought many Asurans,
conquered them and destroyed them.

O dear god, do not go away from me.

2964 s1hgmit Hevr S (HGeumiBL_GgI6T BlermTill (3)sVBIeNS
CFDHDTIUI FTLTLD



SWLIHSTET 671 2 (Heu sp(h eumerf]l CHrHs allsvsvr <
Q&BTHg T HewT b GHipruilerTit 9 pGsH 2 siTemesr
sTTEI6TG6T &H6WLPSHI 6TLD
LhST euret e7Cm Fevfl TG CuTdlernCs? (9)
2964. O my father,
you stay in the rich Thiruvenkatam hills.
You destroyed Lanka.

You shot one arrow and destroyed all the seven maramara trees.

You are decorated with bunches of beautiful cool thulasi garlands.

You are nectar. O young one, you entered my heart.
You are a strong bull among the gods .

Where will | go now?

2965 Gurdlestm srevmiser GUTW HTeVBIG6T GLITE &TeVkIS6T

STl $Hewg 2 ulli

Y BSTHTIUI 2_6iT6west e SjewL_bCHer all(H)SeuGeorm?
UTEleTD C\HT6L LHLD cLp6r6V & &HLD T H ST

urom sevst GeumigsL LD
Gudalerm it Hevwr gt allewy bTm sHessresstlwGevr (10)
2965. You were my father and mother in the past,
you are my father and mother now
and you will be my father and mother in the future.
| have reached you and will not leave you.
You are the lord of the three worlds
that praise your ancient fame.
O highest one, you stay in the cool Venkatam hills.

You are adorned with fragrant thulasi garlands.

2966 semnrentld Heir b SIPTl (1Pplgd SOV SL LD GlLI[HBI
&GV GUITEMEITLI L|S51D

bewsTenst] ClH6T & HInTdF FL_CHTLIGT LTM6eT ClFTeiTesr
sTewTawstlsy Gamiey BV HbBHTH Ul TSHHI6T (B)ew6ru|b

R UG FewFelwm®HLd
LievoTeustleD LImL eueVevTi 9jsui GohFeusst Gy (11)

2966. Sadagopan of famous southern Thirukuruhur
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composed a thousand andadi pasurams

praising the wonderful lotus-eyed Kannan

who wears beautiful thulasi garlands on his head.

If devotees learn these ten pasurams and sing them

they will be the devotees of Kesavan.

Slmeuris Qury) - @ rewrLmb ugg (eypmid FwGomrf), 2967-2977)
ueresfl(@p Brols Lim (b

2967 Gasaeusst Hioi &1p GLosv 6TLoim 671D 6T(L) LIMLILLD
wr Sl @& CuDMI BLOWPEHL uTLpey euTiidalesTmeu!

FEFGBT 6T6OT & (IHLOM 68T LD 6T6dT ClFBIGHT6V & 6vuTEwT6dT 61l 65oT S 6UoT T T
bTW&6ST 671D LilTmedt eTLDLOT6dT B ymiiessresrTGsv (1)

2967. He is a dark diamond.

The god Kannan has a beautiful form.

He is the lord of the gods in the sky.

Whether they are rich or poor,

Kesavan gives his devotees

faultless lives for all their seven births.

Everything happens on his earth

because of our lord, our father Narayanan.

2968 prrewTet 1Ly 6P 2 VGHH G HTHedT Geug Lowissr
STrenTLd HiflewF &HHOLD @)ewer (LPSH6VAIST 6THeNS

£ jewTmIg Wi DT LD C\STLPSHI 6755 BleTm
UTTETHemS L (HLIL| pFldg Lilymest eTer orHeuGevr (2)
2968. Naranan is the lord of the seven worlds.

He is the creator of the Vedas.

He is the cause, action and karma of the world.

He is my father. Our god Madhavan

broke the tusks of the elephant Kuvalayabeedam.

He is beautiful and all gods worship him.
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2969 wrgeust sTaaTMBF Gl&TeRT(H sTedTEM6dT @)6vT] @)LILIT6V LIL L g
WISl eunisEHLd CFibleTEL 6T 6TTM 6TSTEIST L|SHbSI (3)(HHS!
$ 51 Ul 61 HH G (PS5 CIFHSTLOEN TS H6WT & 6TMLD

Bargl jeuLd @)6V 6T6dT FH6iT6sT6 GL_Lg 6TLDLOTEHT 6T6dT B mallhsCevr (3)
2969. As soon as | said the word Madhavan

he came and entered my heart.

He gave me his grace

so that no trouble will come to me.

He is the nectar that destroys all evil.

The lotus-eyed lord is strong as a hill

and sweet as faultless sugar.

Govindan is my father.

2970 Caurallbser &L & dndbgheiT CHTaUIST 6TOTM 6TTEM & 6vT5H1d
Cxpeylb FHeTeweTujld LTy L& Sl(HhHH eTeTemerrds Oa mevst(h) 6T6dT
LITeULD SHETEWETU|LD LITMd sw&HHGl 6TLof 671p 6T LilmLiLyib

GLoeyld HesTewLowId & earTesr 6usLeV6T eTiDLlTmeir il HGsu (4)
2970. He is my dear Govindan.

He dances on a pot saying, "I am Gopalan!"

He makes the gods sing and dance with him.

He accepted me and removed all my faults and my karma.

My father, the strong lord gave his grace to me

and to all my friends and relatives

and made us join him for all our seven births.

2971 il @)evmi@ CFEHBFTHS HTLEHT LITHLD HBB6T &6BOTH6IT
il (B @)evBiG HHEhHLT wemevBur Sl 2 L LbL|

alll_ (B GevBiG walwib Fir FB1@ FohHrd LTP

afll_ () B)6VBIE (Plg SLDLOTEIT oGl FHBevTerT H6srdC% (5)

2971. Our father Madhusudanan is adorned

with a shining crown that spreads light everywhere.

His eyes, feet and hands are beautiful like lotuses.

His divine body is like a dark shining mountain.

His conch is bright like the moon. and his discus shines like the sun.
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2972 wgi@gsewet SeiTn)] HMI @) EeV6dT 6TTMI 6THSTEVILD & (HLOLD (F)65TH]
SHIF] GBS LITL6V&6T LTlg QL BledTm 2ar1f] oar1fl6)g% T m)iD
STHIT GV L& @ sTewestdCHmi LI eTewrd: G oy heirsmHs GlaFiiw

allg] GHLHBSHTEL 6T63TdHCHD yLboresr FliflaldsalrwensrGur (6)
2972. | do not have anyone as my refuge except Madhusudanan.
| do not do anything except to praise the lord,

sing songs and dance for eon after eon.

He comes before me in all my births

and gives me his grace and through my good fate.

| have joined my father Thirivikraman.

2973 glflall&El et CFbHGTLOENTd H6usT 6TLDLOTEST 6T6dT GlFmBId6vf] 6umiil
2_palle Gluredhg CleusTenerts Liaflbi@, BN HeTedT 6TEOTM) 6TETM 2 6iT6r]
ureiltt uewflbagl LIV 2aryf) sarfl Bleir LITg LIBIGWELD

wmalld QBT TG HHSHTII 6UVENEVSHTET 6T63T 6uTL6sT Sevr (7)
2973. Praising you, | say, "You are Thirivikraman, my father.

You have beautiful lotus eyes, a red mouth

sweet as a fruit and teeth white as marble."

| worship your lotus feet in all eons.

You granted me a mind that worships you always.

You are a dwarf and you are strong.

2974 6urLD6VT6T 6T6HT LOT & 616HITEUTEI HTLOGHT > I 6U0T 65511 63T 63T
HTLOEHSTLI LIWbHGTIUI 6TETN)| 6TTM] 2 63T SLpsv LT Gui LiswvTl b
ST wersGeTarTiil Unalld &g Bhis eTeTenars

& werh QsHSSTUI 2 _6Tdh @, sT6iT OlFICsHeT? s163T A HrGevr (8)
2974. | praise your feet and worship you saying,

"You are a dwarf.

You have the color of emerald.

Your eyes are beautiful as lotuses.

You are the father of Kama."

You gave me a pure mind,

removed the troubles of birth
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and destroyed the evil thoughts in my mind.

O Sridhara! What can | give you in return?

2975 Afsrest GFiiw STLOEHTH 5eUTERTEIT 6TET M 6TTMI ()T TLILIGE) eUTI
Cleuif’ (@) jeVLbGI HETHET BT Lo6VS] GleusuayullTshghl 2 uliliGgi
i@ w Fallenest Tar @)ETLILD 6UOTT 6D6UHED 66D

B)F@) 2_siTemenr 6T63TENI6IT M6USBHEW6T 6T60T () (HLeCHFGevr (9)
2975. | praised you saying,

"You, Sridharan, have beautiful lotus eyes."

| was anxious and frightened day and night.

My eyes were filled with water,

| sighed and sighed,

and you entered my heart

taking away my bad karma.

O my Rishikesa! every day | will keep you in my mind

and my joy will increase more and more.

2976 @) (HLeC@asaeir 6Tid LIFmedT (B)6VmBIeNS TdHSBT @ 6VLD
WPH® FTdHd LrmedT 6TIDLOT 6T HLogi GILILDLOTEIT 6T6OTMI 6T6ITM)Y
QBB wWTHeD CbEhCF suswTBIF Flassrewtid M Wb
g Cuigpib aflGLev sewrLmit Bl upupTUsnssTGui (10)
2976. He is my dear Rishikesan.

He destroyed the Rakshasa clan in Lanka.

He is the lord of the gods in the sky.

O heart, bow to him

and know surely that he is the almighty.

Even if you are confused

keep Padmanabhan firmly in your heart.

2977 upuBTLET 2_wiey M 2wk Gl FmGevmesr
STDHLITEIT 6TEITWSIT Ykl ClasTevnt(h) 6TewTh:CH HTWNSH HbD
SDUSLD 6T H(UPpSHLD ST (Ppaslev CGLiTeYid CeumisHL_ b6V

eumuer aflaGuri Ulrmer sTheng $TGWLTHrCevr (11)



2977. The lord Padmanabhan has more strength and greatness
than all the gods and the creatures of the world.

He is my highest god.

He is as generous as the Karpaga tree.

He took me and gave himself to me.

He is my nectar.

He has the color of a dark cloud.

Our majestic god stays in the Thiruvenkatam hills.

Our father Damodharan is the lord of the gods in the sky.

2978 sTGLTHTenerT H65f1 (LPSH6V6UEHEIT EHTEVLD 2 630TL 61 6W6BT
< Cm Hrib HPlw pHeuiTdE? eTeTCm C\HTUYLD HyeuT 6T
STCLTHT6T 2 (h Y&l FAeunH@GHLb SlewdFLpdsm @ Ld

BT Hrid HMlw 6TIDLOTeW 6T 6T6dT YL usvTemTenesrGuwi? (12)
2978. His devotees worship him saying,

"He is our ancient lord.

He swallowed the earth.

Is it possible for someone to know Damodharan, our lord?
Even Shiva and Nanmuhan who has heads on all directions

were not able to reach the feet or head of the ocean-colored lord."

2979 suevrenwt o wewsfldF CFTdlemws (DT H6W6VLOS D 6OT
HTENTEN T G BHLOTEMEVS GC\HET & (HIn T FL_GaTLISHT
uewsTentlt HLOID remev D ullTdgieT (B)sweu ListTssflyesT(HILD

LI6uoT6usl6D LisdTenf](h HTLols LTl (B |6usTemTel H6i Ojswemtaild@Ew (13)
2979. Sadagopan of southern Thirukuruhur

composed a garland of a thousand Tamil pasurams

on Kannan, the precious stone and a bright light,

Nedumaal, the lord of the gods in the sky.

If devotees learn and sing these twelve pasurams

they will reach the feet of the highest god.



Flmeumis Qmyl - @ rewrL_mib ugg (e Lmib FmGomfl, 2980-2990)
6T GLI(HLOT6dTLHI CoTFasid 9jafldh e HeiTenLo

2980 yemewToug 9rey eWeRTGLO6D LYLDLITENEU )LD

LewTieugl @) (meur Sjeui pBHaid STGevr
B)ewenTaust i 611 GILITHL G aFf ) (LPDH6L YLD

Yemewteuet LImalldaL eV BhgieuridsGs (1)

2980. He sleeps on a snake bed.

On his chest he embraces Lakshmi who stays on the lotus.
He created Shiva and Nanmuhan.

He is a friend of all creatures.

He gives moksha to all his devotees.

He is the boat for those who would cross the ocean of birth.

2981 Bhgib it Upell 2 L wHm) eT6u 6TewauuLb

BhEHID S @)eVeVT af ) (LpFH6eV pLb
Ly SH6WT LjesTeL OlLITliend WTenest @)L &g hd

Lpb HEUT GILPT LI 6T6dT G6vfl bTuidedr LjewriiGLr (2)

2981. He removes the ocean of sorrowful births for his devotees.
He removes all the troubles of life for them.

and grants them moksha, a dwelling that has no sorrow.

He saved the elephant Gajendra

when he was caught by a crocodile in a cool blooming pond.
The difficulties of his devotees will go away

when they join the matchless god adorned with a thulasi garland.

2982 ewtiids @b w6t Qb (Ll @ LD S TesT LD
LewTi G5 H60T 2 bHewTH Y HHFI LDedT6vf]
YewTi$sb S (hYdH H6or wrieilsy srer G

YewTirLiLiesr @uihib LewTiliy 611G LevGeor (3)

2982. He keeps Brahma, the creator of the world, on his navel.
He keeps Shiva, the destroyer of the world,

on the left part of his body.

He keeps lovely Lakshmi on his chest and embraces her.

He exists everywhere and in everything you see in the world.
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2983 Lsveit g1 Gowyidb Gy b B ki)
BV ps0 Gwg T prE LTt
S|V HGI T W Y FTewrdF OlFmHmmesr

LeVLd (bl Fiflev Lig lesr speurT@g (4)

2983. O devotees, if you control your five senses
and the pleasures that they give

you will enter endless moksha that is pure goodness.
He is strong and he killed the Asurans.

You praise his divine qualities and stay with him always.

2984 geurg it pel o 1L oHm) 6Tel sTemerw|LD
CLpeUTS H6vf (LPHEVTII CLPeYeVEHLD & TeuGeVrssT
LT P pewLo i1 LB6T a5l Lomesfl LD b

Gaeurg)l Cxeu GlLpLOTeT 6TedT &irdsGeur (B)
2984. He is matchless and ancient.

He protects his devotees of all the three worlds
from the sorrowful births that come ceaselessly
and from all trouble in their lives.

The everlasting god of the gods, the pure one,
took the forms of a horse, turtle, fish

and human to protect this world from evil.

2985 Firggeir 2 0@ I6nhs CFeuly GLoev LybGTLOLD
Cairgd) HeweuGur Fouest (1pigELosL HT6IT 6w (h
UTi &5 6156 HOSTLHS ewLIHEHILPTWITET GILI(HE»LD

Guirgiih sppeurmed Cues HL_H5385? (6)

2985. He is pure.

Arjuna worshipped Shiva,

adorning him with flower garlands.

When he saw the same garlands

on the feet of the pure god who measured the world,
he realized that Kannan is the real god.

Who can praise the greatness of him,



adorned with beautiful thulasi garlands?

2986 alL_bg1 @b PlTHI Sjerhgl CoLped it FIPLI L& G,
@)L HFHID H6TEWIST HTd @D 2 LOlIpLd

SL1b Clumb CHTeT QYrd H(PSYLD LITIT 6T6ITER)ILD

WL hewsewiw red ClFF Ty red oy i srewTurCr? (7)
2986. He sleeps on the ocean.

He measured the world and the sky with his two feet .
He split open the earth and went to the underworld

in the form of a boar and raised the earth goddess.

He swallowed the earth and spat it out.

He embraced the earth goddess with his wide arms.
Who can understand the things

that he does out of love for the earth goddess?

2987 &ressTUITT )T 6TLD FFFGIT &6UITERTENIT ? 6T6H HTNILOTM)?
2arexsr GLIFISD 6TV 2 _6VGLD QI FIHMI SHDT
Gaewsr Lirev TG 2 wil@rm wHmy 611 GLITHL LD

67631 LITYILD GFTImTesT LIThg) 2 emedt yib 61m1&HGL0 (8)
2987. Who can see our Esan?

Is there any way someone could see our dear Kannan?
Even though he swallowed the whole world

it will not be enough for him.

His heaven contains all the worlds.

He is the soul of all the creatures on the earth.

He is omnipresent and there is no place where he is not.

2988 6THIGLD 2_GT6HT H6UTEWTEIT TG M LOHENEUTS ST IIbS
@) B1& B)sVemELUITSV 6T6ITM) ()T 6w ULISdT FHTewdT LjewL_LILI
9B YLICLTWGCSH ysusit afuwig CHrermlw sTedr

Amiss Nyresr Gu@meno rruyb FievwsGs? (9)
2988. Prahaladan the son of Hiranyan said,
"Kannan is everywhere,"

and his father opposed him saying,
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"See, he will not be here in this pillar,"

but the moment he broke the pillar

Maal came out as a man-lion and killed him.
Who can understand the power of him

who took the form of a lion?

2989 Fireww Gsreir af () FrouTHBLD BTG FDT

mirewio Clamsir Ggheui BHeuT wHm) 6Lt CLITHL GLD

Gouir 1pge0 Qi1 G it LTHS! Sevfl BlesTn

ST (Ppa5led CLIT6V 6U6BITENTEI 6T6HT &6vdTenTem6dT hrest HevrGL Gevr (10)
2989. He is the lord of the divine world of the gods,

of moksha and of hell.

He, the lord of the gods, stays in the middle world also.

He is the root and seed of all things.

He is spread everywhere but also stands alone.

| saw the dark cloud-colored Kannan.

2990 sewr HevmIS6T GlFIw & GLoesf] DL Tew6vT
suesT(h B VIDL|LD CFTeW6V 6 (PS5 6uET [HTL 65T
uewt Hemevullev GlFmesrer HLillp uilrdg @)U LSSHILD euevTT

aflenar Hewmevuilsv afHM (HHGI D siTeur 6rid o &FfGL (11)
2990. Sadagopan from the flourishing Pandya country
filled with groves where bees swarm

composed a thousand Tamil pasurams with music

to the dear god who has a dark body and bright eyes.

If devotees learn these ten pasurams and recite them well

they will reach moksha in the sky.

Flmeuris Quomyl - @) resr_mib Lggy) (speTugmd FmGwmr, 2991-3001)
HBagTidg mliewtid

2991 e1id 1 of (S S pid GF LD Bledr
OFD T UTL. UPLS HMeV CFTHSI PsVEM6V

SD&LDLOT GISSTLLD Hlg b LyTGevr
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9|bwom 914 Cwiesr CeuswrReug =Gz (1)

2991. You removed the suffering of Gajendra the elephant
and saved him from the crocodile.

| do not wish to ask about wonderful moksha.

| only want you to put your divine lotus feet on my head.
You are my mother—

this is the only thing I, your devotee, want.

2992 G5 wTedT 2_65TeW6dTd GlET6iTeUT,| 6TEHEHTETMILD 6T6dT
eww Cxmit GFma) LoewsileuevvTewT 6THS MU
6TUIST [Bl63T &LP6V WITEDT 6TUIS (6B T6OTd

W& ST HTeVS SLfley ClFLICWCev (2)

2992. This is the only thing | always want from you.

You are a bright light!

You have the color of a diamond.

O my father, | want to reach your feet that no one can approach.
Give me wisdom so that | may attain you.

Do not wait long.

2993 Q#IGwev Fallewerr sT6iTm) ) (H6T CIFUIW|LD 6T6dT
W& YT FHBTH Hevorewt LilgmEevr

&0 YT HEMTL_LD WL _SHBVILD 63T FHLP6L

STIIWITS 5B I (HeTOFUI 6T6vrd 8 (3)

2993. O Kannan!

You carry a discus in your hand.

Give me your grace so | will not do evil.

Even when | die and phlegm fills my throat

give me your grace so that

| will praise you without forgetting you.

2994 61e515C% I C\Fii1 6Td HTVSGILD 6T6OT M| 6T63T
w&rs8% aubhgHl GewLeaf B @)eTy] esresf]

H63T585 Y sTewerrds GlsTeirEpLd FGH

616015 C % HewTemTemest wiresr Glamsit FmiGu (4)



2994. Give me your grace saying,

"Be my devotee always."

Enter my mind making me yourself
and staying there without leaving ever.
| receive Kannan and make him mine

and that is the most wonderful thing | could ever have.

2995 Ap ey of B FeuTdHsELD HIHLD

@)mLiLilev 6Ti1gI% 6TUISDS WTERILD
Umiiy @)ev wev Limeallls GupLomenest

LML speTm) 36T eT6dTmILD L&l peuGesr (5)

2995. | do not mind

whether | reach moksha, the heaven of the gods, or hell
when my life leaves my body.

| will worship the dear unborn god

who takes many births in this world

only to give his devotees his grace.

| will not forget him ever and | will be happy.

2996 wHlp Carer Glgiisuid 2 Gevrsd HGeVTSHLD
w1 Gsrer CFrgl wevihs jborGesr
wEp Csrer AHewg GlFTev GlFiiends 6% TewT(h 6TEdTMILD

wEpeyHm| 2 _6Temert euewTBbidh surym@ur (6)

2996. You created the gods and make them happy.
You are the knowledge and ignorance of the world.
You are the light that gives joy to all.

You are like a blooming flower.

| want to worship you happily with my mind,

my words and my deeds always.

Come joyfully to me so | may worship you.

2997 surgmii 2 681 (KL LTS OVTEHELPL
CuyTGg WTeT ubLHl 6w u|LbLIlg

STTTHTII 2_ITEH6I 6T6IT V)| 61T smeuL1Lllsv 6TEOT M LD
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YT TSI 6T6d5 @, 6TTMILD 6TdHHTS6V (7)
2997. Come! | want to stay beneath your divine lotus feet

never moving from there.

You have not granted me your grace so | may reach your feet.

You have not entered my heart.

Come and stay in my heart always and in all situations.

2998 6155 TeVSG| 6THEWSWITII 6TEITEY)6IT LD6ITE 16D LOHM)
6T HTVHBID WTOHTTMID CorievorGr_edr

aasTi Ceug ailevi all(pmi@Ld 6TedT

9 &ETTS HeflGu 2 sremerr wiTGer (8)

2998. You are sweet like a fruit made of jaggery.

You are worshiped by faultless sages, the scholars of the Vedas.

If you will always be my father
and stay in my heart,

| will not ask you for anything else.

2999 wirGer sTeTement HMWwiFHvTCH
wrGer 6T6dT TG sTEOTMI () (HHCH 60T
wrGevr [ 6163 2_ewL_swLowid B G

eurGesr 675aI1D 6TLD euresreui s78m (9)

29909. | do not understand myself.

| thought only of myself and my possessions,
but now | know that | am you

and all that | own is yours.

You are a bull among the gods in the sky.

All the gods in the sky praise you.

3000 e7@msv syt Gleusitmy 67 G\H M6 @)VmBIEHEHEM LI
K8 GF1s GBBHEH HLTF CFrd)
B5B8mev eTsiTement 2 6T GlLITET 1y CFiGg spsLemeV

GeuG@m Guras sTehEpTeTMLD ail_Gsv (10)
3000. You conquered the seven bulls.

You are a bright light
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that burned and destroyed the famous Lanka.
Do not rely on my efforts
but make me join your golden feet soon.

Do not make me go anywhere else.

3001 aflL_sv @)ev F&HHTHF | evTamTensv GLoersy

allL_6b @)6L 6uewT & (HInTF FL_GHTLIGT

C&BL_60 J)6L Y uilTdHgI6T G)eweu LIGGILD

QsL60 @60 af (B ClFiuyb SerieuridsGs (11)

3001. Sadagopan of Thirukuruhur

composed a thousand faultless poems

on the highest god who carries a heroic discus.

If devotees learn and recite these ten faultless pasurams

they will reach moksha where there is no suffering.

Flmeuris Qury - @reisrLmb usbg (UssTd FHmewryl, 3002-3012)
B(HLoTeOl(hEHBFTEMEV LOEMEIEMILI 6163IT I 5

3002 Aeri sperfl @)eremio 6 (heugedr (Lp6dTEITLD

sueri sperf] LorGuimedt LoHeilwr G rullsv

sueri @)emid GuTlev @Lp Lomed)(hEHCFTemev

Hemiey @)V o &lF Frieug #SCr (1)

3002. Before you become old and your youth goes away
it is good to go to the temple

where Maayon shines in Thirumalirunjolai

surrounded by fresh flourishing groves.

To go there without holding back,

to dance and worship him is what you should do

3003 sl @er wLsuri HTpFfeww S WTF)
BT STV FBISSHH W& T HLb Gamuilsy

gl seulp &GO medl(HEhCFTemevL

ugwg 758 e1peugy LwGerr (2)

3003. The roaring sound of the conches
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in the temple of the beautiful god in Thirumalirunjolai
is louder than the music of the dances

of beautiful young women.

The purpose of your life

is to go to that temple and worship him

in Thirumalirunjolai hills

where the moon shines on the top of the peaks.

3004 Liwett 9jsvsv ClFIIG LiwieT (B)sLemsv Gl EHCF
LweL wewLp euewstenti Lilbgl 2 ewm Csmulley
wwev Bl GlumLflev @Lp redlmHehEFTensv

S WLV YeoL_eugl gl HHLGL (3)

3004. O heart! Doing useless things is not fruitful.
He has the color of a cloud.

He stays in the temple in Thirumalirunjolai
surrounded by beautiful groves.

The purpose of your life is to go to that divine hill

and worship him.

3005 &L sustr LUTFLD SLlgg) 2 erml 2 iuiGeu
Cumwenev sThssTeT LTH 2 swm G mullsy
U (h LOeML Heu(pLd Lomedl(ehCFTeweVd

BB 9j5ICa jemL_cug HmGuw (4)

3005. He removes the bad karma of all people

and protects them from trouble.

He carried Govardhana mountain.

The right thing is to go to divine Thirumalirunjolai

where clouds that drop rain move around the famous hills

and worship the lord.

3006 glmib 2 _ewL cueGHT6L Failemest OlLI(HEHHTS
ML Lpuwisd QLI LiswL_wieusT Gamuilsy
LM (3)6L eUEHT FeWeT L Lomedl(hEhCFTemevLl

ymuwensv Frytt SGumeugy HmGuw (5)



3006. Do not increase your karma

doing bad things in your life.

He carries a discus that establishes dharma
and stays in the temple in Thirumalirunjolai
surrounded by pure beautiful springs.

To go to that mountain and worship him

is the path you should take.

3007 &) stevr Blewevridlsir &ipewio ClFinTGs
2 1l i CleuesTGlewTi 2 6vTL 6usit G mulled
wPlQwir® Lewssr Cxi medl(hehEFremev

OBl L 9giGan Plevaraug peCio (6)
3007. Do not do bad deeds.

Think of doing good deeds.

He stole butter from the pot kept in the uri
and stays in the temple in Thirumalirunjolai
where does play with their fawns.

It is good to think him and worship him with devotion.

3008 mevib s16dr BlewewrLiledr BT (& Y (WHSTES
BISVLD (1pevTid @)L _bbTe H(H 2 _emwm Caohmuilsd
wevlb M) gl CFi medl(HepCFmemev

eUeVLD (LpemM 6T LO(HEYBH6V 6ueVBio (7)

3008. Think only of doing good deeds and you will not go to hell.

The god took the form of a boar and split open the earth.
He stays in the temple in Thirumalirunjolai

where the faultless bright moon shines.

If you circle that hill,

goodness will abound in your life.

3009 suevEpCF LG meudssD susVLD HPHWTCH
sueVEhOIF I D i TweusT GaTuilsy
sueVEhOIF I LD euTGevrmi Lomed](hEHCFTEM6L

eUeVEH0IFIIg| BTEHLD LD([HEYH6V auLpd:Cs (8)
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3009. Do not do bad things and spend your life in vain.
Circle the temple of Maayavan every day

where the gods come and circle the hills of Thirumalirunjolai.
Get into the habit of circling that hill

and it will bring you good fortune.

3010 suwpd @ stevr BlewesriiledT ausvallewedT CLPLHS TG
YP&HOHTIY L L _Tesr yLoi OLihmCHruilsv

s seflmm @erd C&i redl(HehEFTemsv

Cprips HHSINCS gimflaug &Cs (9)

3010. Do not think it is just a custom to circle the temple.
If you circle the temple in Thirumalirunjolai

bad karma will not come to you.

He killed Putana. Worship him.

He stays in the temple in Thirumalirunjolai

where strong male elephants live together in groups.

This will give you victory in what you want to do

3011 &g sTetTm) H6meyld @HGID QFiwLTCs
Geugid et aflflgasrer allHibLlw Cssmrullsy
wirgl 2 M wuilsv C&i wmredlkehEFTemevL

Gurgy il wewewBuw LyGsug Gum®mGer (10)

3011. Do not steal and gamble thinking you will gain something.
He taught the Vedas to the sages.

He stays in the temple in Thirumalirunjolai

where beautiful peacocks dance.

Going to that mountain where beautiful flowers bloom

should be the object of your life.

3012 Gumr(msir sTedTm @6kt 2 _VHLD LIewL_dGHeusdt LjdhLpELosv
LD (6T ()60 eUEWT (&) (Hn (T eU6WT FL_8TLI6HT

g meT ClsTeirard ClaFTsiter i Y uilTdHgieT @)1 LIGg

9| (H(ETHEWL_WIEUEIT HT6iT Hewemtaild @ 1prydhbGs (11)
3012. Sadagopan, the generous one of Thirukuruhur
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composed a thousand good pasurams

about the famous god whose purpose was to create this world.
The lord gives his grace to all.

If devotees learn and recite these ten poems

they will reach the feet of the god.

pLooripsuri Slmeumis Qi) - epssrmmid ugg (3013-3122)
Divyaprabandam - Thiruvaymozhi - Muundraam Pathu (3013 -3122)

Flmeuris Qoryf) - epeTpmd LS (LpH6ev FHGwml, 3013-3023)
SH(HLTOl(HEhCFTEMEV EHTHI 1l 6ULpl6V F(HLIL 6V

3013 iy & Cerdlwmis o g pHF CFrd) eV hag Ceur?

9|qF CFrg) (5 BledTn SToewTWITI VT HBSH Seur?
uigdF CFrgl guewL_QuiIT@ILD LISV HeVSTTII Bl6dT ewLILD GlLITesT

s19F Cardl H6eVHHSICour? FHTGs &L HewrGu (1)
3013. Does your bright face makes your crown shine?
Does the bright light of your feet bloom like a lotus?
Does the brightness of your golden waist give light

to your clothes and your precious ornaments?

Tell me, O Thirumaal.

3014 5L HewrddleD ST BT H6UT LITSLD 60 §p616UT
HL () 2_9Td5% BT GlLTeT 2 6T Hl(HCevt] sparf] speiouTsg)
L (h) 2 wIHg% @6k 2 6V@F 2 6TEHETLI L{d1P6Y 6T6VVMLD GlLI(HLDLITEYILD

Ul Benrwmit Lyn@ 6TeT8m STL_(Hmsd urehBFrdh (2)

3014. You are the highest shining lord.

A lotus cannot be compared

to the beauty of your eyes and feet.

Pure gold cannot be compared to the brightness
of your divine body.

You are the highest light.



All the praises of you that this world utters

are merely meaningless.

3015 urerGargl B urwrii Bler @)aphg LileT whm spi
urib GFrgl @)erewiouilst Lilg gall BlspaslsTn
LT epBaFT] BledTenIsTGar LIL T 2 _6U%LD LWL G 6TLD

urerSFrzl Casrallbsr LTy 2 _arsswrlGL Ger (3)

3015. You are the highest light.

There is no other bright light that can be compared with you,
you are a unique bright light.

You are the highest light and you created this world,
swallowed it and keep it inside you.

O Govinda! | do not have the ability to praise you.

3016 wri L 1Cs 9 FleVid @)1 VT FHeWeV LOM EHTEVLD [Bl6dT
Wl (h Qi L6V Lye»Tu|Ld F(H6y(HeULD LOETLD 6»6udds
Wl LTg LeV Fow 10g CaT(HSHS Tl LD6VTd SHILPTiil

T GL 5 6T emeuSSTiil LT EhTeVLD 6u(hHHTEH? (4)
3016. The people of this world do not know

how to worship your beautiful lotus form.

You created many religions

for the people of the world to follow,

but you are interested only in the thulasi garland that you wear.

Don't you think this great world will suffer without you

if you do not save its people and take care of them?

3017 supphsTsS 9 (HLD Heubs VT HFfledr L 2 L (DL Sy il

UGBSTS E@ramd it euridyy Gl (s GlwsToms
QU(HLD HTEVLD BHLD STV Sl HTEVID Uil 2 VW

QHBIGTS YeflliLmill £ 6ThIE 2 V5% pgieuGer? (5)
3017. Your bright body is like a beautiful flower

and you do not need to do any tapas to get it.

You are yourself a great knowledge.

No boundary can include all the places where you are.
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You are the past, present and future.
You give your grace in all ages to the world.

How could | describe your power?

3018 gpgieuri gdg 6TeVEVITLD 6Tl 2 _VH GG 6T6U 6TEW6U LD
FTGHIQUTII Bl6T LS5 LPl6T Hemas jeLsvmev LMl 3)svemev
Gumg eumtp Lyerid gipmit wpigullewrmis LyeilsT@Losv

wrgl eurtp wrilerril eresr QFTe6d) WmedT suripsgieuGer? (6)
3018. You are decorated with a fresh thulasi garland

and flowers in your hair.

Lakshmi stays on a lotus on your chest.

All the Vedas and the sastras that are recited by the sages
and everything in all the worlds

have been created only by your grace.

What can | say to praise you?

3019 surpgieuri LieVT 5% BledTen)I6TEOT KT 60T (LpdH 6 6BT
PGS BT 2 6VF 6T6VEVTLD LIGHL 6TETM] (6D LIEDL T
Ca1pHH £ YT (PHVTS Slari GG iieuomiiids Sleribgl
GBI ILIT HF STV 2 68T GlFTev L&D T EHemrmTEs5? (7)
3019. Many devotees praise you.

You created Nanmuhan from your navel and told him,
"Create the world surrounded with oceans."

Even if famous Shiva and the other shining gods praise you
it cannot do justice to your great fame

that has been since ancient times.

3020 wr@ewTTd &L 2 L bl eVTTEl Gailwmg)

LDIT @6U0TIT EHTEOTLD DUt (LPAPHILD DI (PP (F)WISTDT UL
LT @t euTedt CoHrevdhghl Yyt CoHmredr eyl L med

LOT@6EWTT 26T LUTHLeVTF CFrgl wpmisT@s? (8)
3020. You have a faultless body.
You are wise and your knowledge does not diminish or grow.

You are whole and you are not whole.



If Indra the king of the gods worships your feet
won'’t the brightness of your lotus feet grow dull

because he does not have enough words to praise you?

3021 wkIETS eweuph IS W FHBT BV U6V WML
CBTpd HTHeL Haflmi eflliLTeT LT 2onihg G TerTmlemerGu
LO(LPBISTSH EHTETGLD LIHL Y& LDV 2_6V5I6V

CeTIpUTWITTSE SaflssHTev 2 6T &L Td CFrd) wewpwTGs? (9)
3021. Riding on Garuda, you appeared

carrying a sharp-edged discus in your right hand

to save the elephant Gajendra from the crocodile

when he called you for help.

Your devotees worship you with their faultless knowledge.

Do you think that if you give your grace to them

in this wide world your brightness will diminish?

3022 wewm w1 e Ceugd 6T Blerm wevid &L G

LpeOMWITEL ()6 2 6V, 6T6VEVTLD LIHL GgI @)L b 2 60T(h) 2 LOpHFI SeTHSTil
Ulewm e7m) FewL_WTEILD BTET(LpHNILD (3)bS]TemILD

Qo w0 Vb 755 oTHBlBS5 Fg eluiiGu? (10)

3022. You are a bright light and a blooming flower.

You are the inner meaning of the four Vedas.

You create this world, swallow it and spit it out

and you measured this world for Mahabali.

Shiva, Nanmuhan and Indra know

that you are the lord and praise you.

Is this not a wonder?

3023 eflwiiy gyw eflwiiy @)evevr Glwiieh chTer Coudluieneord
FWL YSLPTT LSV euTIPLD L LD & HInTF FL_GHTLIGT

sIws& GHs ClsTesl 2-15s YuilTssier G LSS

2 w&EEsTeT(h LML SmisE@h el wphbT 6pTevs8s (11)
3023. Sadagopan of flourishing Thirukuruhur

where many famous and victorious people live
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composed a thousand faultless poems,

and worshiped and praised the lord.

He is a wonder and yet is not a wonder

because no one knows him.

He is true wisdom and he gave the Vedas to the sages.
If devotees learn and recite these ten poems

they will not be born again in this world surrounded by roaring oceans.

Flwmeumis Qomy - epesrmmid Lsg (@)revrmid FwGwry, 3024-3034)
IPSDT (PHMID WILIalES JVOTSH D LPOITT HeVEISG 6TIDGILI(HLOTET T FHI
ENEEHSMSD BT 556V

3024 whBT EHTEVD LIHL G 6TLD (Lp5l6L 6v6vvT6wwT S6vT

b BT6T b HbHF Ydbewduilsitourfdl 2 LpsvGeusdt
Geud preir Crmit efw aflewesrsenar Geur ML LITIHG

6T [BT6IT WTEST 2_6iTenent (3)6vfl 6ub gn (HeuGeor? (1)

3024. You have the color of a cloud.

You created the world surrounded by the oceans.

| wander with the body that you have given me.

When will the troubles that are the results of my karma leave me?

When will | come and join you?

3025 6u6ir O eweUWILD O6NTTH 6TLD GUTLOEUTT [Hl6dT
w6V m wrwis usv timeiluilsy Lig STy wrssr
CBTeL T susVailewaTs CSTL THMET (LpHeL I flHg!

wledr o srer CFithgl BHLI 6T6hEhTTMICSTEVT? (2)
3025. You took the form of a dwarf

and measured the wide world.

| suffer in many births because of your many maayas.
When will the time come

when | join your wonderful divine feet

and am without my old karma.



3026 Gsmsvevr wrsGsrsd GlETewsveIFIIG LTTsL GuTi

sTeLeVTEFE CFewar|id @) BlevsHH allss 6Thsb Tl
CUTVEVIT ) demas UlledT LswTiallewerr HmIdhHsL MT

GIFTEVEVTII WITEHT 2_6iTemerTd FTiTeug @i @FLIFFACwW (3)
3026. O father, you drove the chariot for Arjuna

and destroyed all the armies on the battlefield.

Tell me the path to remove the bad karma

that | have collected in many births

and show me the path to reach you.

3027 @1pdd ehTedrd it sperf] ) eTedTM)ID

TpFF Cas® @)oY 6ThISENID BlewMbHS 6THSb Tl
STpFF whHm sTBIGLD Sallihgl BT ST6T [)ewenTdd Lp
surp&d wirest GFHLd suend ymermit eupb8s (4)

3027. You are the bright light of wisdom

that spreads everywhere, in both good and bad places.
O my father! | want to be freed from bad deeds,

join your feet and have the good life of serving you.

Give me your grace so | may achieve my goal.

3028 subgris CLr@sv subgILD 6T6dT LOGITHBew6T b
ApBrosv GFinumrii @)aCeu (3)g1 9pFl60

C&Thgl T sTwraler G&ET WeVTsH Sl BIDSS
STHGITII WITET 2_6ITeN6IT 6THIG 6uUbhgl IjemisnLGer? (5)
3028. You are my father.

You have the beautiful color of a kaayam blossom.
Even though it seems you entered my heart,

you have not helped the confusion of my mind.

If this is what you do

how can | come and join you?

3029 Fmuietr SlsVB6V6dT 6TEOTMI ()6V6IT (LPSITLD [HTETT6V
DL FTTBISHET W6 FreWaUHF] 6T\ TLHHEH 6T
upuev uilyb o uilir GFiig LT Blesr
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bH CuTeT CFTHSSH T eI @6 6T6hehTearGm? (6)
3029. | have not thought of what is good or bad to do.
| did things that are wrong and enjoyed them.

| did not think of you ever.

O highest one,

you created thousands and thousands of lives.

When will the time come when | can attain

your golden shining feet?

3030 srenepresTmud prid G)BHS GBHS G)rhis] CpesGs
GwiighepTeTd @)erm! allenesr @ uisv LML Wb
STEHEHTETMILD 6THIGLD RO D BlewD b BleiTn

Ooiiieh EpTerTF CFTdld SHevrenTenest CLoeyg G (7)

3030. O heart!

We lived on this earth and did not know what true wisdom is.
We collected bad karma and plunged into births.

Kannan is the true wisdom.

When can we reach the god,

the bright light that spreads everywhere and always?

3031 Guwey gL aflewesrsemear ail(h g0 Gsvesr
6 B0 @)eTH] 26T SHLP6L euewT bS] DM GevesT
umey gD Fiids HessTewTT 6T6T LITEHIHL ST

Fn_6 BT EMEIT &TEHITLITEIT 6THIE 6TUISHSE In6r|6rBeor? (8)
3031. I have not stopped doing bad things.

| have not constantly worshiped your feet

that are ornamented with anklets.

You are Kannan, praised from ancient time.

You are my bright divine light.

| am calling you to see you.

Where are you?

| will come there and call you.

3032 g aild gmails CarBallensrd Hromier Hlerm



urTellGuiest LIV TV aulfl HlewH gl VLT H TG 6T
Gl TmI @), BlewT HTHHEUGT 2_6VSHLD 6TEVEVTLD

srailw SbTenest 6Thi@ @)6vsfld HewevL1GlLIeuGer? (9)
3032. | am a sinner and | continue doing bad karma.
For many ages | have not known the good paths of life
and | am confused.

You grazed the cows and protected them.

You measured the world at Mahabali’s sacrifice.

| have been calling and calling you.

When will | see you, my father?

3033 w16l STeVLD BHLOSTHLOT LITFLD aill L T6D
|SMEVLILLEIIT 2_63TIILD |6) D6V6V6V 6TEUGVTLD 9|6V
HEWEVLT LIV EHTEIT 3 6T60T & 6UIT6RTEN 6> 6301 (b)) 0)ds T63oT ()
Blewevlt Qumm) stedr QBEHFD LD HH 2 uilGr (10)
3033. When the messengers of Yama come

and throw their snares,

| will find and worship the god.

He is known to all through the wise sastras.

He will come and remove all the suffering

that Yama’s messengers bring.

| will see Kannan, the knowledge of all arts.

| will be saved and my life will join its real soul, the god.

3034 2 _ufli&6iT 6T6LEVIT 2_EUSBLPLD 2L UIEIED6IT

@uilev GlaTeir GFTewsvs Gl &) (HInTF FL_ G TLIGT
CFullir @)sv GlFTev F)ewa WTemev ullTdgHI6T )1 LIGHILD
2 uflflerGLoe Hydbews 2araflenL spiflails@Gw (11)
3034. Sadagopan of southern Thirukuruhur

where cuckoo birds sing in the groves

composed a thousand faultless musical poems

on the god who contains all the souls of the world inside him.

If devotees learn and recite these ten poems

they will not suffer from the desires of their senses
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because reciting these poems will cut the connection

between their bodies and souls.

Flmeuris Quomf - epesrmmrid Lsg (epssTmrid Fwm@wmyl, 3035-3045)
SH(HSeunbIsL_(1penL_WTeISHE Ijlq6»io Gl&FiiwiGeusssr(hb

3035 spifley B)6L HTEVLD 6TEVEVTLD 2 L 6WTMILI LO6IT6VT]

aulp @evr g enid GlFIWIGasT(RID BHTLD

Pzl Gred 9 @ails FHCuhSL S35

6Tiflev Q& meir CFrd) 6Thews FHews HHewHHE% (1)

3035. We should join the father of the father of my father
and do faultless service for him as slaves as long as we live.
He is the bright beautiful light

that stays in the Thiruvenkatam hills

where resounding waterfalls descend.

3036 sThews SHWS SHWS SHOS SHMSE G
WPHews euTesTeui eumesreui G mlewrm(H b

Apg L wAid FBCUBISL S5

b @)V LBLpd ST 6TLPl6V ojevrenTGev (2)

3036. He is the lord for all seven generations of my family.
He has everlasting fame

and he has the color of a dark cloud.

He stays in Thiruvenkatam

where beautiful flowers bloom.

The gods in the sky and Indra the god of gods

come and worship him in the Thiruvenkatam hills.

3037 oyevstemtsev Wmwiest jewil GlsTeir OlFHS T TS
& UITERTEI Ol FMhiIdevf] umiiids & (LD ewsfldh LD

ClgsiT Blewm FHewerr B s l(HCeumIEL G5

61601 ()6 G\B M6 Lys1Lp sumevteui mFGer (3)

3037. Maayan is our highest god.

He has beautiful lotus eyes.



His mouth is red like a sweet fruit.

He shines like a dark jewel.

He is the ancient god and has limitless fame.
He is the god of the gods in the sky.

He stays in the Thiruvenkatam hills

where springs are filled with clear water.

3038 6T uT6sToUTd: () 6TEITLIST 6TETMTEV (I

CapFGum &HBounisHL_G&TendhE,?
b FGesredt Blewmey spedTmid (3)B6V6dT 6T63T 56007

LTEFLD emeudsb LITLD &L e CFralsGs (4)

3038. If | say he is the god of the gods in the sky

it is not great praise for him, the lord of Thiruvenkatam.
| am a mean person, without goodness.

He gave his love to me

and | have not given anything back to him, the divine shining light.

3039 Gargl o8l sTeveLT 2 _6VE LD CIGT (YLD
ASWPTEHS] STETDTEL fere| @ GLor

Couglui 1pep Cougss 9| WS5M%

a1 @60 Fiid HHGeumisL_saremerCGui? (5)

3039. Is it enough praise for him

if | say he is a bright light

and an ancient god worshiped by all the worlds?
He is the creator of the Vedas

and nectar for Brahmins, the scholars of the Vedas.

He stays in the Thiruvenkatam hills that have faultless fame.

3040 Geutb aL_migssiT CLoiiGiosv allewest wpHmeyLd
SHTBISET HHIGHL (& HeVeVeTGeu GlF e T

CUBISL G| 2 DMEUTTS ) [HLD 6TEIT6UT6V

YLD HL_ WL HI FLHSTTHL B (6)

3040. The devotees who live in the Thiruvenkatam hills

do only good to others
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even if they suffer in their lives because of their bad karma.

It is our duty to worship them

because they do service to the devotees of our lord.

3041 Fwbg) wm weoi B &L Grub 6l et (h
O|OTHGI euTeTauT euTesTeui GHmoleurm(HLb

BLOSTM] 6T(PLD Hl(HGeUBIGL LD BBIGL &F

FLest Qamer ef () &HLo SL_mki GsTmGi (7)

3041. The gods in the sky and Indra the king of gods
go to the Thiruvenkatam hills with beautiful flowers,
water, lamps and incense to worship the lord.

If we go there, that majestic hill will give us moksha.

3042 @etmid 7B Bld @6t ewLp &Tdseuedt
O|TMI EHTEVLD 6NThb LI TTedT Liyedr
CFeitm Cai Fl(HGeumbisL LT e»6V

speTmIGLo QgL KD aflener spuyGio (8)

3042. He carried Govardhana mountain

and protected the cows from the cold storm.

The mighty lord, the highest god, measured the world.
If we go to the divine Thiruvenkatam hills

and worship him, that one thing

will remove our karma.

3043 guyib epliyis imiiy @iy Lilesst]
eTwwrm GFiisureT HHCaBisL Ggi

WIS BTET LDV YLD 195 STLOED T
QUTW6TEBHLD LOGWT S I6TEHLD emeuliLimisl Gs (9)
3043. The lord of the divine Thiruvenkatam,
the cowherd, destroys old age

when someone grows weary and sick.

He removes future births for the devotees
who worship his lotus feet,

keeping him in their minds
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and praising him with their tongues.

3044 sweug s BT susHT 6T6VMEV GHMIHlF GlFeTm)
TGS @)WETLILISET (LPsiTedTid el _LOGeurm
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3044. Before you become old and weak

and the end of your days comes,

go to Thiruvenkatam, precious as gold,
surrounded with groves

blooming with flowers that swarm with bees.
The lord sleeps on a snake bed.

See him and worship his divine feet.
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3045. Sadagopan of Thirukuruhur

surrounded by flourishing groves

composed a thousand faultless poems

praising the lord who measured the earth with his feet.
If devotees learn and recite these ten poems

they will live with fame on this earth

and the world will praise them.
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3046. Should | say you have matchless fame?
Should | say you are the beautiful one unequalled on the earth?
Should | say you shine in the cool ocean?
Should | say you are hot fire?
Should | say you are wind?
Should | say you are the sky that covers the earth?
Should | say you are the sun and the moon?
Should | say you are the everlasting one?

What can | call you?
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3047. 1 do not know what to call you.
Should | say you are a mountain?
Should | say you are rain that nourishes the world?
Should | say you are the shining stars?
Should | say you are the arts?
Should | say you are wisdom?

You are the lotus-eyed Kannan praised by the whole world.
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3048. Should | say you are the lotus-eyed god?
Should | say you have a mouth red as coral?
Should | say you are the shining sun?
Should | say you have the dark color of kohl?
Should | say you embrace Lakshmi on your chest?
Should | say you carry a conch and a discus in your hands?

You are a precious diamond.
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3049. Should | say you are a precious ruby?
Should | say you are pure gold?
Should | say you are the best pearl from the ocean?
Should | say you are a faultless diamond?
Should | say you are a faultless beautiful lamp?
Should | say you are ancient brightness?
Should | say you are the most ancient one of the world?
You are my everlasting father.

You are the Achudan, the pure one.
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3050. Should | say you are Achudan, the pure one?

Should | say you are the remedy that destroys the karma of your devotees.

Should | say you are the nectar that came from the milky ocean?
Should | say you are sweet jaggery?

Should | say you are food with its six tastes?

Should | say you are the taste of ghee?

Are you the taste of honey?

Are you the taste of fruit or milk?
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3051. Should | say you are milk?
Should | say you are the fruit of the Vedas?
Should | say you are the moral and religious books?
Should | say you are the music that | love to hear?
Should | say you are a precious thing above all these?
Should | say you are the result of karma?
Should | say you are Kannan?
Should | say you are Maal?

Should | say you are Maayan? You are the ancient god.
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3052. Should | say you are the chief of the gods?
Should | say you are the lord of the gods in the sky?
Should | say you are the joy of the gods in the sky?
Should | say you yourself are all the gods?
Should | say you are faultless wealth?
Should | say you are faultless heaven?
Should | say you are faultless moksha?

You have the color of a bright sapphire.
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3053. Should | say you have the color of bright sapphire?
Should | say you are Shiva
who has the shining moon in his Jata
and is praised by his devotees as the unique god?

Should | say you are Nanmuhan?

You are my father decorated with flowers and thulasi garlands.

You are Kannan and Maayan.
You created all the worlds through your grace

and the world praises you.
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3054. He is Kannan.
He is Maayan.
The great god churned the milky ocean
and took the nectar from it.
He has no end.
He sleeps on Adishesha peacefully.
Our Maal swallowed the world and spit it out.
| do not know how to worship him.

He is all things and he is everyone in the world.
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3055. He is all things and he is all people.
He is with everyone whenever they are in need.
He is never weary.
All the five senses do not know him.
He is the god of all feeling.
The soul has no desires

and if someone understands his own soul,

he will join the god because the lord himself is the soul.
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3056. Sadagopan the generous poet of Thirukuruhur
composed a thousand poems on the cloud-colored god
who is adorned with cool garlands that swarm with bees.
If devotees learn and recite these ten poems

they will enjoy the pleasures of moksha as the gods surround them.
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3057. The dark cloud-colored Kannan
gave his grace to the elephant Gajendra
when it was caught by a crocodile in a pond
by a grove blooming with flowers that swarmed with bees.
What is the use of those who do not get up, dance, jump,
praise and sing the greatness of our lord?

O devotees, who live in the world surrounded by the cool ocean, tell me.
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3058. Thirumaal destroyed the strong Asurans,
ornamented with heroic anklets on their feet
who killed the people of the world
surrounded by oceans and ate them.
If you do not bathe, sing, dance, and praise Thirumaal,
you will be born on the earth again

and suffer because you have collected bad karma.
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3059. He carried Govardhana mountain
and protected the cows from their affliction.
Those who do not jump and dance,
rolling on the ground,
and praise always the dear lord

will go to hell and suffer.

3060 suibry yailp Carewgs6lummLLm

LTeL flewL_ 67 (YLD L THb
GlFibLIsuaTd FT6iT 6umuiesT

FAfgrer Ggmed LaLp LTy
@B B GG g

CaT@ 2 a1 (hewr(® 2 LpsVTH T
S0 UImOumev Liwedt eTesTGevr

18 FesnigetienL_Gw? (4)

100



101

3060. The god Sridharan has a beautiful pearl-like mouth.
He killed seven strong bulls to marry Nappinnai

whose hair was adorned with fragrant flowers.

What is the use of those who are born as sages

if they do not sing, dance, kneel, bow their heads

and wander and do not praise the lord?
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3061. The ancient beautiful shining god
left his divine form in heaven and was born on the earth
to defeat Kamsan who troubled the sages.
What can those who do not sing, praise, dance and worship him

do before sages who worship him, knowing all the sastras?
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3062. People have been born in various forms—
human, animal and others.
The matchless god does not have birth
and he was born on this earth to save his devotees.
He sleeps on the wide ocean.
He is sweet as a fruit, sugarcane juice, jaggery, honey and nectar.

If devotees praise him with songs and dance without ever growing tired



they will receive the wisdom of understanding all things.
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3063, He gave his grace to the five Pandavas
and destroyed the hundred evil Kauravas.
What is the use of people who merely eat well and get fat
without thinking of the god?
What could they do to the good devotees
who are filled with tears,

melting in their hearts with devotion for the god?
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3064. Our father stays in northern Thiruvenkatam hills

where flourishing cool waterfalls descend with abundant water.

Devotees who repeat his many names

and wander everywhere and dance

while the people of the world mock them
and laugh at them saying that they are crazy

will be worshiped by the gods in the sky.
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3065. The gods in the sky worship him.
He is the highest lord of the whole world.
Devotees who do yoga and think in their minds
that their soul and he are the same
will not be able to join him.
The devotees who think only of him
without expecting any benefit,

sing, dance and prattle his names will join him.
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3066. He is our actions and the result of our actions.

He is the reason for everything.

He has a beautiful sapphire color.

He, Maal, has beautiful eyes.

He is the lord of the gods.

O devotees, think of him only in your minds
and keep him there.

Melt in your hearts, dance,

be rid of your pride and reticence,

prattle and praise him without being ignorant.
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3067. Sadagopan from cool flourishing Thirukuruhur

surrounded with good fields

composed a thousand pasurams praising the famous lord Achudan,

the father of the gods in the sky.

The lord takes away the bad nature of his devotees,
removes their desires and makes them serve him.

If devotees learn these ten pasurams and recite them,

their bad karma will go away.
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3068. Kannan has beautiful lotus eyes.
He swallowed all the seven worlds
and then spit out the earth, sky, people, gods
and all other things, creating this world again.
He is shining wisdom and is surrounded with bright light.

He himself is the three gods, Brahma, Shiva and Indra.
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3069. He himself is the three gods Shiva, Brahma and Indra.
He is the ancient one for all those three gods.
He removes any curse placed on anyone.
He sleeps on the great ocean.
He is the lord of the gods.
As Rama he carried a victorious bow
and burned Lanka in the south and destroyed the Rakshasas.
He is the destroyer of sins.

Worship the lotus-eyed Kannan.
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3070. He, the highest, the divine light
is praised by the gods in the sky.
He is young and he has the color of a sapphire.
Our beautiful god danced the kuravai dance.
He danced on a pot.
He, the highest one, sleeps on Adishesha on the ocean.

Praise him in your mind night and day without ceasing.
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3071. | and others like me tell you,
"Keep Maayavan and his grace in your mind and worship him."
How can we describe his greatness?
Even Indra the king of the gods,
Nanmuhan and Shiva the great one who has jata

think of his lotus feet, praise and wander, worshiping him always.
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3072. He is the wind that blows, the wide sky,
the strong earth, the oceans that surround the earth,

fire that burns, the sun and moon and all creatures of the world.

Our god Kannan has a dark body, beautiful lotus eyes and curly hair.

He is the god of the gods and he wears a shining crown.
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3073. He has no beginning or end
and he owns everything that has a beginning and end.

He came in the angry form of a man-lion,
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destroyed Hiranyan and gave his grace to his son Prahaladan
who worshiped his feet.

The god Maal has beautiful eyes

and he is the smell, form, taste, touch and sound of the world.
He is a bull among the gods in the sky.

| will not have any other as my refuge

for all my seven births except him.
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3074. He is the refuge for my soul for my seven births.
He is sweet nectar for me.
He is the shining light that embraces my dear life.
He has the color of sapphire.
He dances the Kudakuthu.
He is the sweet fruit tasted by the gods and sages.
Worship him with a pure heart

and your troubles will not be with you even for a moment.
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3075. He is the karma that gives pleasures and sorrows to people

and he is neither pleasure nor sorrow.

He is the light that remains high.
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He swallowed all the seven worlds and spit them out.
He is poison for the messengers of Yama

who come to take people’s lives.

He is imperishable.

| have no refuge except the son of Dasaratha.
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3076. He is my father and mother and my refuge.
He is everything and yet he is not everything.
He is the ancient one for the three gods Indra, Nanmuhan and Shiva.
O people of the world, do not be afraid and worry, saying,
"He is this one or he is that one."
The ocean-colored god will take whatever form you think of

when you contemplate him in your heart.
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3077. Our ocean colored-god Kannan
is a diamond for the gods in the sky.
He is my dear life.
He is the highest light that sleeps on a snake bed.
When the Pandavas could not fight in the terrible war

he became the charioteer of Arjuna.
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When will my eyes see the dear god’s feet

decorated with sounding anklets?
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3078. Sadagopan, the chief of Thirukuruhur
that belongs to the fertile country of the Pandiyan king
surrounded with groves that swarm with bees
composed a thousand pasurams with music
to the god of gods in the sky.
He is hard for the eyes to see
and is easy for the mind to understand.
He gives grace to all creatures of the world.
If devotees learn these ten pasurams and recite them

they will become the devotees of Kannan.

Flwmeuris Quomfl - epestomid Lbg (erprid SHEwry, 3079-3089)
S| lQWITTSHTl6T IIq WTTHEHEGS STLD Il UIeUT 6T6IT6V

3079 uuileiid &L sperfl] cpiddlems LIBIG WIS 3 6voT6ssT6m 63T
uuflew @)esflw b LTMHEHL 60 CFihg LITLOEN 6T
vullepib m 2 ewLwiri 6Teu@reid jeur Hevsrie i

vuilepd Lpiflen Carmy sTibewio oy emd LirwGr (1)
3079. He has the form of a shining bright light.

His eyes are beautiful like lotuses.

He is the highest god.

He sleeps on the sweet milky ocean.

See, those who have the fortune of being his devotees



will be my lords in all my births

and they will rule me.

3080 y,6pb LiTLemest HeisTenTenar 1 LIlTTedT &H6dTemeur
GHTEHLD T BTG 2 WL ST LOGHT] 616TTEWTEIT 6TLDLDOT6IT J 63T 6W6VT
STEBHLD HL_& eWHULD Fn LILNLT LiswTlULD SjeuT SHevvTie

prepd nmiiilenL Casrmy sTibewin S ehewL BTHEr (2)

3080. He, Kannan, the highest, rules all.

He is the lord of the world.

Our father has four arms

and his body has the color of pure sapphire.

See, the devotees who worship

folding their hands before my dear lord's feet

are my masters and | will serve them in all my births.

3081 prgemest EhTEVLPLD 6UTST(PLD 67HGILD BMILD HILPTUILs
Curgenerr GlLTeT GBHILD FoHHTHGI 6THWS LI TT6IT 3 65T6w6vT
UTSLD LisdTlul 6ueVVTeNTLI LIGWTIU|LD j6uri HessTie

a1 LInliflenL_Gxrm) sTibewio oy emenL_wirisGar (3)
3081. He is adorned with fragrant thulasi garlands

and praised by the world and the sky.

He, my dear father, is wise and carries a golden discus.
See, the devotees who worship the feet of the lord

are my masters and | will serve them in all my births.

3082 2_ewL_ 9T HB Dp6WL_WIEIT &630TLY6M 5 UIGHT 2_6WL_ [hT68516dT 60T
Yoo 9y GlresT Hredlesrsst GLITEIT (LpLgWWiedT LOMMILD LISV EV6HT
BEDLIT 20L& S (HBTTeRTerT OlHTewTL i O1%TeRTL I HewTie i

Qv gy i LpiitlenL Cgmm) 6Tiod @, 61id GlLHLoESEar (4)
3082. He wears beautiful garments.

On his neck is a lovely necklace.

His waist is ornamented with a golden thread.

He has a golden crown on his head

and many ornaments decorate his body.
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See, the devotees of the devotees of divine Narayanan

are the great ones for me in all my births.

3083 GlLipLo& 6T 2 _6iTamauT FLb GlLI(HLOTENET HLOTTaHL

S| BOLW RUPUI YSTHI DT S PS) 29T 1g W JJLILIEDET
Cumswio LNsHM eusVsLTewrLl LISHMID HeuiT HewTie

suHemLoU|Lb @)ibewiow|ld BLoewLo HeflE @ LyrdsGear (5)

3083. He is the lord of good devotees. He is our father.

He gave nectar to the gods so their troubles would be removed.

The god’s devotees prattle praising other devotees
who prattle praising him.
Those devotees will protect us in this birth

and in all the future births.

3084 gjafld@id LTLenesT SevvTemTement L1 LT medT %6dTem 6wt
Sl6fld @D BMILD &evTenTld HT LDEUT 616EITEITEIT 6TLDLOT6IT & 63T6W 63T
speifld Qs resTL CFrglewws 2 _6T6dg1d5 GC1HTETEHLD jeuT &evvTie T
F60ll1 @)eTM] 9y 60T(h) 6TLDEWLDF FedTLD FeirLomBBrLd HTLLICT (6)
3084. Our god Kannan is the highest of all the gods.

and he gives us his grace.

He has the color of pure sapphire,

he carries a discus

and he is adorned with a fragrant thulasi garland.

He is our father and he shines like a bright light.

See, those devotees who worship him in their hearts

will take care of us without ever tiring

and protect us in this birth and in all our future births.

3085 F6iTL0 FSTTHSTLD HTHFHI I WITTHewends Ol Tessr(HGLimiis
HeTewL GlLMISHGH H6T HTeflewentddpdh ClaTsTEHLD 9 LILIeHesT
Cgrereni LIsHm ausvsvren Tl Lgmmih Sjeui Sevwriei

beiTemLd GILIMISF| 6TLDEWLD BHT6T 2 w6 sTardlesrm BouGy (7)
3085. Our father gives his grace to his devotees

so that they will not be born again and takes them to moksha.
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He keeps them under his feet and makes them worship him.
| worship the devotees who praise the devotees of the god.
They are my friends and they will protect me

and forgive all my faults.

3086 BLOLISHSIT EHTEVLD LISHL GHUEMET F)(1h LOTTLIENH6ST

2 DU 2_6V&l6ufl60 WTTd @D 2 _ewTiey ) fluITeT Be6iTewsvr
@ BroHiser e755H0CTeIh HjeuT HewTle

611d L1sL LpiflenL Carmy 61id GHT @&V HTEISCeT (8)
3086. The god, our friend, created the world.

He embraces Lakshmi on his chest.

Even the gods in the sky do not understand the lord.

In all our births, we will worship even those

who stay in the most sinful hell if they praise the god.

3087 @evib TmIEG FTHSH6T HTEOIVID H1p BB 6THSHem6vT

VLD HT6IT (B)6VTEH FEUWTL T F6WTL MO T 56T D F56VILD

QUGVLD BTThI FHBTSHE O|GHITEUT6V LOGIITI6L GUST6HTN (& D 6iT 6T6IT M) 261
SVBSTT G WTT HLD g uITi 67D 31g-5Ser (9)

3087. Even those who were born in castes lower than the four varnas,
those who are Chandalas without the respect of others

are gods for me if they are the devotees of his devotees

and if they keep in their hearts the highest sapphire-colored god

who carries a discus in his right hand.

3088 919 9y iHhs meuwid 2 63T(H 60 (F)eW6L Hy6iTesT6UFID GIF )LD
ULy wrgih @60 GuailliLlg eThens LITTeT serd @,

SIGWITT Q[IQWITT S S(IQWITT QIQ T L& G,

SYQWITT g wiri b Sygwmri g SuirmisGear (10)

3088. Our father, the faultless god,

swallowed the world as a dear child and slept on a banyan leaf.
As a dwarf he measured the world.

We are the devotees of the devotees of the devotees

of the devotees of his devotees.
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3089 19 i@ BIHMISUT aTwr STMI MeUTE G I (HTOFIISH
By CuiTewerrs Cg6iT & (HInTd FL_CHTLET &HEMeusLLHsIT

9|y DT HS SUNTEHSI6T B)eweu LiGg| jeuest Glgressr_GLosv
WPLy6y YTdH SNE M Feriotd GlFinumento wpigujGuo (11)

3089. Sadagopan of southern Thirukuruhur

composed a thousand pasurams on the high god

who destroyed the hundred Kauravas

and gave his grace to the five Pandavas.

If you learn these ten poems that praise the devotees of the god

and worship them, you will not be born again.

Slmeurs Qomy - epesrmmrid Lgg (er_Lmib G wm, 3090-3100)
&TNTHIEEBHL ST Guallmiliu’ B Guasev

3090 g wirGesr cpeysv@Ld CHT (PG THHID Fii
G WTCET YLp HL_ WV HEWL_HSTII L|6iT e
QBT uwTEewT O\ TEUTL 6V 616HTEWTT 6WTL G| 2 LDLIT6D

ObLgwTGerr 6T6dTM) HL_& @b sT6dT GBHEHFSL (1)

3090. My heart always praises you saying,

"You wear a crown.

All the three worlds worship you

and praise the fame of your feet that measured the world.
You churned the deep milky ocean.

You ride on an eagle and carry an eagle banner.

You have the color of a cloud.

You are the tallest among all the gods in heaven."

3091 GpepaGLo 6T b % () (HHS 61657
H6HFEUT T B VBINHS G G)ewmenuwid ClFgHm
BEHhFGST EHTEVLD Cl&T6TEUTEIT & M6IT i

euEhFSeur 6T6dTenILD 6TLIGLITILD 6T6dT eurFHELo (2)
3091. You are my refuge and you stay in my heart.

You are the poison that burned cool Lanka.



You cheated Mahabali when you came as a dwarf
and took the earth from him.

My lips always wish to praise you.

3092 surgsG 6758 (6T GlFiuyLb eursesToui HLb
BTwsGer BTer @)eTid Hlhiseners Ghmer ail(hdHg

Gauiil &0 LITeD GleusnTOlWTII GIHTH 2 _6WTL 6T Wi
STweuCesr 6TdTMI HL_6YLD 6T65T wHHSar (3)

3092. You are the lord of the gods in the sky.

You are praised by the sastras.

You removed the curse of the crescent moon.

You are the sweet child of a cowherd.

You stole butter from the huts of the cowherds.

My arms want to embrace you.

3093 ewasenTev 9 Tdh C\HTIPSHI CHT(HGI 2 ciTew6dT
UGB LTHBewrLt Gumrgid i af(H @)esrm]

ewL Gl msir LTibL 7MW 2_ewm LITGer 2_ciTewesr
EoIGlETETaTd &HTewt alfl(HLoL LD sTedT HevoraGar (4)
3093. You are the highest god.

You sleep on the snake Adishesha.

| want to worship you every day and embrace you
with my arms without leaving you.

My eyes want to see you truly.

3094 sevraarTed &rewt 61 (HhIGCSTED 6TETM)] B 6WFILIT6D
LO6WT Gl TEWTL QU TLOSITEIT 6T Lo LpIHgI OlF6L
LT GlETenTL LysiTeflesr Fm @, spedl LiTaildh g

Flewr Q& TeiTer spirds @b HlL_hg) eTevr GlFailsGer (5)

3094. My eyes want to see him as he was

when he went as a dwarf to Mahabali to take over the earth
riding on Garuda, the eagle.

My ears want to hear the noise of the wings

of Garuda that sound like the singing of the Sama Veda.

114



3095 GlFallsarmsy o1 Bleor £THSBldh Hevf] 6TeiTenILD

sallaGer sTevll LT GH6T 2 _mmLiLg HIDHMI

YallullerGsd GlursT QBB FhaThHg 2 sTenerr G

Sjlley @erml 5fsE@ b srarg ailGu (6)

3095. O lord, you carry a discus.

| want to recite the poems that are sweet as fruit and honey
which | composed to praise your fame.

You carry a golden discus and stay in the world

and my heart praises you.

Give me your grace on this earth.

3096 o allGuw gy 9)1pB 6TETEWEIT 2 EIHEWL_d>
Srall 9 LsiT 2 ewL_wimit FLi GpLdlumil
urellGuiest G\BEHFLD LJeVLDLILT LISV TEYLD

gnailuyb SrewnTliGlLCmeir 2 et CamevGio (7)

3096. You are my soul.

You are sweet nectar.

You are my ruler and you ride on Garuda, the eagle.
You carry a shining discus.

| am a sinner.

Even though | have called for you a long time,
saying that | want see you, lonely in my heart,

| cannot see your form.

3097 GarevGio ST Td HeWTEwTG| RIT H|EHF6UT
K@ BleiTm) 6TV Yy allewws FFidleiTn
FG OlFeTy GlFLVITHET (LP6IT BloLTLD

HTVGBLD 2 _63TeW 6T 676 BHT6IT FH6¥sT(H6% TeireuSevr? (8)
3097. You have a beautiful form.

You have lotus eyes.

Your body is the color of kohl.

You have a beautiful nature that attracts my soul.

You are the past, present and future.
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When will the day come that | see you?

3098 Gl msireustt Biresr Teued cLperLy ST 6T6IT M
56T6UCET &HEHFMEIT 6UEHFSHI| 61T 6vT6 6T

2 6T susiTemio S pi Y uilyid CHmer giewflshs

LJ6iT 6U6V6VTII 2_63T6n 6T 6TEhEHTETMI GlLIT(HbgIeuCesr? (9)
3098. You, a thief, went to Mahabali

in the form of a dwarf and asked him,

"O Mahabali, give me three feet of your land

and | will take it," and you cheated him.

You deceived Kamsan.

You destroyed the valor of Vaanasuran and cut his thousand arms.

You are strong and you ride on an eagle.

When will the time come that | join with you?

3099 QurmpbFw wr wmFler @ewr CGumrw sTid
CUBBSHTIUI 2 6T &1p6v HTewtlw CLgmm)

QU (HHS] BTEIT UTFHLOTeW6V ©lasTevwT(h) 2 6iTemerSul
BB B)BHSBI THHmest HTeVLd LjsvibLjeuGeur? (10)
3099. O great god,

when two Asurans came as large marudam trees,
you went between them and destroyed them.

| long to see your feet decorated with anklets.

How long can | sing your praise,

prattling with my garlands of words

and staying forever in this world?

3100 yeviby Firts 1] oyjembs GLIHLoTemevT

BeVLD Q& Teir Fiir B6dT & (HInTd FL_CHmLISTEFT6V
sueVLD ClaTeRTL Y ullTSHHI6T @)ewauu|b Qi L
(3)6vmig; euredT wWiTeu(KLD sTmIsui GlFmresresrTGsv (11)
3100. Sadagopan of flourishing Thirukuruhur
composed a thousand poems on the lord.

The god measured the world
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and all creatures prattle in their desire to see him.
If devotees learn and recite these ten poems

they will reach the highest heaven.

Slmeurs Qomy - epesrmmrid Ly (speTugmid FHGwryl, 3101-3111)
LOTESTL_6® LI LITL_Tg) DT HEUEHEIT 6TSHSHILD 6T6VT6V

3101 Qersirermsv alCrrsid @& D, Hleid CFTevaIeuTsiT G5 600TLO GevTT
6T6dT Bradled @)6r Hail Wredr p(Heuid @b G1&m(HdbalGsvesr
ClgsiresrT GlHevsTm 6TITMI GUEHT(H (LPIeL &) (HCeUBISL gl

6T63T Y,6W6IT 6T6dT HLILIGHT 6TLD GlLIHLOmedT 2 _6mermasGeu (1)
3101. If | say this it may be a mistake,

but | will still say it, listen.

| won’t give anyone any sweet poems

that | composed myself for the lord.

In my poems | will only praise my dear father

of Srirangam where the bees sing, "tenna, tenna."

This | promise.

3102 2_eresrraGeu sT6usTENT H6ITWEIT PHIMTH H6T GlFeV6USMS
QUETESTT LOFHGHLD @)D resflL_dewsds Hail LiTly eTedr
GHOTEIT YT L6 LD HEWTERTEIT (& MImI Gl GloiibenLoGul

2 GG 6THENGEM W 6THend GLIDLTewer spLflwiGeu? (2)
3102. My father stays in Thirukurungudi

abundant with ponds and flourishing with fields.

What is the benefit of composing poems on people
who think that wealth is the only important thing in life
and wealth is the only thing that they need?

They don’t understand that our dear god, our father,

is the only true thing in the world.

3103 spifley spedrmy B)svevTd LisL 2arIGHT My 2ar1f] BlevmeuriGLimid
auLflewiid H(HLD BBISH6T UTTOUT FFeweT BN Gl

a1l 10la BeLeVeuTsT SHall ClETanT®H Ljsvalis msr
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@) lwd &P spi wresfl1b LimL_ed sTedT 6uGs? (3)

3103. O poets,

why do you compose wonderful poems on common people
and make yourself cheap?

He is the lord of the sky

and shows you the way to reach moksha

age after age unceasingly.

3104 s1657 615! THBWST BTewerd: &L GUTHID LjsvaT i e

LOGSTEUTT LOGBTFem L1 LIMLg L) LIsHL &&Ld Gy Gummer?
LOledT T Lo6wt] (Lpig elevdTERTOUT FTEMSHEWMUILT LI LY 63TT6V

HeorearTH G Qe Tessr(h) Ferwld GFiiwmrenowd G&merenGio (4)
3104. O poets, think!

People do not live forever.

How long will the wealth last that you receive

composing poems praising them?

He is ornamented with a shining diamond crown.

If you praise and sing the greatness

of the father of the gods in the sky

he will accept you as his devotee

and give you his grace so you will not be born again.

3105 Q& msirEmid LiweT (B)sVemsv @ LIewL HleTidHeoTerr GlFsVeUD M S
QUEITEOT6D L|&LpMbgI BILD eumilentd @)1pd@GLD Ljeve i dsmer

CareiTard @emmey @)eveiT GousssrigHm 6TEVVTLD & (HLD CHTgl ()6v 6TedT
6U6ITET6V L6161 6B3T6RIT6dT B6tTementds Hall GlFTevsy sutbLflGesrm (5)
3105. O poets,

you praise wicked people to get their corrupt wealth

and lose your sincerity. This is a useless thing to do.

God is generous and however much wealth he gives,

it will never become less.

He will give whatever you want.

He is faultless. He has the color of sapphire.

Come, compose poems praising the generous god.



3106 suibiflest Lysvafi B Gt euHGS% wH6FIIG 2 bl Gevrm
@)1b weiT 2_svlesflev ClFsvsui @) ICLITHI B)svemev CBmdaslGevrmid
BID @67 sall GlesTedT(®) I BID @)L LT GlFiieud 675F6dTT60

OFLD LOl6dT HL_T (PLg 6T63T Fl(HLOTEYI&HE&HF CFHGL (6)

3106. O poets, come.

You work hard and live.

You know, the rich will not be rich always.

If you compose wonderful poems on the gods you like,

still they will go to Thirumaal,

ornamented with a shining beautiful crown.

3107 G#pib CEremL oL 6T6VEMEV @)eVTem6dT iy ullyib
Gu(pLd 2 ewL_w LIFmener HsV6VT6V oMM wiTedT &5 GeVedT
Lomif] S|EMESTIW 6w LOT6V 6UEHT §9d5GHLD Hlewsr G meiT 6T6dTM)

urfled @i upewmew Wt uFenFs Lgd Qumriiser CuaGeu (7)
3107. There is no limit to his generosity and fame.

He is praised with a thousand names.

| will not praise anyone but him.

If anyone in this world praises a miser saying,

"You are as generous as the rain

and your arms are strong as mountains,"

that is just a lie.

3108 Gsuuilesr wedlyewy G el Lil6dTewsdrds @ LD6YTT6IT6M 63T

9w ClLIHLD LB 6TeVemeV @)evrHesr Lmig i@l

STWILD HLPSH| 6UET HT6T R)eWewTHS LPLI L|&LD &ITH6V6dT

Tl esllFen T 6T6dT GlFTeLEV 616V B6V6dT 6T6dT euTUIGHTeRTEL_? (8)
3108. Nappinnai has beautiful bamboo-like arms

and he is her beloved.

He has boundless fame.

| want to sing his praise and worship his feet

until | leave this world.

My mouth will never praise the deceiving people of this world.
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3109 suriiGasrenst® wresflib uTL eupbs saillGuweir 9e0Ssvetr
UGS TETL Fiir susirarsy s Lilgmedr eTewrd:Gss o_amedr

Fmill CsTenTL (B)Ibewiou|ld FTHSEI auTeToUT BTL WL _ti|LD

5 SMTHGET6T sTedTm| @THID & HLD BledTmBlerCm (9)

3109. | do not want to praise people in my poems.

He is a generous lord and he carries a discus.

He grazes the cows and he alone belongs to me.

He says, "l will give you a happy life in this world

and you will attain moksha," and he grants me moksha.

3110 plesrmuBledTmy LIV BT6iT 2 id @ @6k 2 1 60 BriisliGumriil
ClFeiTm ClaFesTm pHleYIb HevsT(H F6ITLOLD HLPILILITEIT 6T6vsT6501]
spedTlepedT] 2 6V LiIswL_Gg et el o ullCerm @

eTTMILD 6T6dTMILD (F)6vf] DG M (Heui sail sH@Gw? (10)

3110. This body stays in the world for many days

and after it leaves it returns to the world, taking many births.

| want only to praise him and compose poems about him

and he will not accept poems composed by anyone but me.

3111 s @1d GILI(HLD LoD 6UTEITEUT FFF6IT % EHITERTEIN &H6VTd> (3,
TMHGLD OILI(HLD LYSHLp 6U6HT & HInTF FL_GHTLIET GlFTeL

THGLD CLGD s Hullrsgist Geveru|d @i LUH)

M &L GILIHLD &L ClFTeV6V 6usDeVTTE @, @)sVemev FeoroGio (11)
3111. Sadagopan of Thirukuruhur is praised by all.

He composed a thousand pasurams on the lord

who is praised by all the gods in the sky.

If devotees learn these ten famous poems

and know them well they will not be born again in this world.

Flmeumis Qum - epestmmd LS (UsSTd FWHGwmryl, 3112-3122)

S(HLOTL FT LFeuIGUDD 6TaTE @ @(h GHMMUJLD B)6VeM6V 6T6IT6V

3112 Fetrob LsVLIL GFiigy) Gleuefliiil’ ()

120



FRICSHTH FEHHIID alle
SPEVTEMLD D_6WL_UI 2_6VH6MS 36T QUT6T
BHT(H) ClBTET(H) L6iT 29TT hg1 2 6056V
QUSTENLD 2_6WL_ W HTHHN |FTDT
wrerll LusyL GlUT(hSb
[BETEWLD 2 _ewL_WeueT & Lyeult Glumm
BreT i Gswpe FlevGer (1)
3112. He came to the earth in many forms.
He carries a conch, discus, bow, shining sword and a strong club.
He rides on an eagle.
He fought with the strong Asurans, killed them in battle
and saved the earth from its trials.
| am his devotee and | praise him

and | will not have any difficulty in my life.

3113 Gwmey @60 HL_mI G160 CHT6iT B T6y 7MW FH6dT
B Tev& O\FHSTLOEN T 856507

2 _swpueusT GUTev @i CQuirg, LewTihs spefl ewf]
611 633T GUOT 60T > 6B0T GOBT 63T

HEMD W] (P @ 2 WL L|6Temernd &L Tall 9|FHTenrd
HTIHS |LDLDT 6T

PleOD L&D TSSIuD LITigujid Dpiqujib
wrest s WL &)evGeur (2)

3113. Kannan, the shining sapphire-colored god

sleeps closing his beautiful lotus eyes

as if he were performing yoga

on the snake Adishesha on the faultless wide ocean.

He conquered the Asurans

riding on Garuda whose beautiful beak is dark.

| praise his great fame and sing and dance

and | will have no trouble in my life.

3114 L B B)sv usv CUTEHGF 6p(1H H6vfl BT wi%HesT
eLP6Y 6V (&5 & 2w

sl 1gemit CHEMET (P [563TLITEN6V
H63flew I &(HLDL| &63T6» 6T

LB allp H6WT LD GILPTUI (LPLg UITEW6VT
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QUERTHIS] |6UST FIMSFILI
ul L Ulsitemest @)ewmuimTdleid wimedr sTedr

westg g0 Lifley @)evCerr (3)
3114. He is endless joy.
No one is better than he or equal to him.
He is as sweet as jaggery, honey, nectar, good milk,
fruit and sugarcane.
In his hair he wears a beautiful cool thulasi garland
that drips with honey.

Since | became his slave my mind has never been apart from him.

3115 ufley @)eTY] suTERTEN TS HTSHHID 6THTM H6ITMY
uewL_Qwr®L subgl TS b
Siflyrib QaFmmeusgyiid Hswb LedTen)Ld
i1l Gumi GlgTemsvi
Qumr@ Aewmii YeTremerd &L Tallw Lo wenssT
Y UWEHET GCILITST F&HHTHSI
9 fluilen et 9 FHFHewaTLl LHM] wiTesT
BewpCuenib @)L G)evCerr (4)
3115. Along with Shiva, the destroyer of three forts,
his son Karthikeya and Agni,
Vanasuran came to fight with him and they all lost and fled,
but Maayavan gave protection to Vanasuran.
The lord carries a golden discus and rides on Garuda
who fights with his wings.
| embraced the cowherd, the lion, Achudan

and | will have no trouble in my life.

3116 @)L @)erBIGw sp(f Bmeir sp(h CUITLPSH6L 6TEVEVT
2 VG SHLlwl
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3116. He drove the chariot and went to heaven

without any difficulties, crossing all the worlds with famous Arjuna
and a Brahmin who had lost his children.

He brought the Brahmin’s children back to earth in one day.

He shines like a bright light and | am his slave.

No trouble will come to me in this world.

3117 g @60 &L spafl seiTeienL & Card
BleSTM eueTERTLD BHMHHGeu
Slwflsv wedluyid wesflaFr Limeailuilsv
G TedT) H6BIT HTEWT 6UbH G
SIWTBISET OFIg H6iT ClguIeuBlewsy 2 _6V5l6V
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3117. He shines like a bright light that never dims.
He came to the earth in the form of a man
and experienced great sorrow.
Like a mother he gave his divine grace to the earth.
The Maayan, the superior god, has no sorrow, only excellence.

I worship him and | will never know trouble.
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3118. He is sorrow and happiness.

He gives us all karma.

He is all the worlds,

the cruel hell that has no joy

and sweet moksha in the sky.

He is all the creatures that survive on this earth.



He plays with this whole illusory world and enjoys himself.

| am his devotee and | will never know trouble.
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3119. He is joy without any sorrow.
He is unlimited beauty and a bright light.
Lakshmi on a lotus is with him.
He is our mother and he is an illusion.
He has limitless wisdom.
He does all the actions in the world.
He is Maayan and Kannan.

| worship his feet and will never know trouble.

3120 g15510 )60 epTerTdF FLT spafl eLpida)
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3120. He has no sorrow.
He is the bright shining form of wisdom.
My dear god is decorated with a thulasi garland.
He took many forms and did many magical deeds.
A strong one, he swallowed and keeps in his body
Shiva who laughs, Brahma,
all the other gods and people and all creatures.

| am his slave and | will have no difficulty in my life.
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3121. He, the unique omnipresent god is wise and tireless.

He is formless and the five senses do not know him.

He is a light that spreads everywhere.

He is the five elements of earth, water, fire, sky and wind.
He is the moon and sun.

He is shining Maayan and Kannan.

| worship his feet and | will never have trouble.
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3122. Sadagopan of Thirukuruhur
composed a thousand poems on Kesavan,
the famous faultless god.
O devotees, learn and recite these ten poems
and he will give you cities, countries, chariots and moksha

and make you the kings of all the three worlds.
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BLOLOTLpEUTH Slheumit Gomrif) - Bresramd ugg (3123-3232)
Divyaprabandham - Thiruvaymozhi -Naangaam Pathu.
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3123. The matchless kings who ruled this world

will become beggars

if they lose in a war with their enemies.

When they beg for food

wicked dogs will grab their begging pots.

Think of the feet of the divine Narayanan.

That is the only way to escape

the troubles of this world.

3124 2 _nbiblesr HlewmOEHTemTihgl 6TRTMI 2 6V Y 60TL_6um (9)bewioGui
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O&ibLfler Wigsb Slpomensv allewrhg g CaillGerm (2)
3124. The rich kings who ruled this earth

and ordered their chieftains,

"Give tribute and live!"

will leave the women they enjoyed

if their enemies take their land.

They will go to a hot forest, hide there and suffer.

You should at once worship the feet of Thirumaal
adorned with shining beautiful crowns and live.

That is the only way to escape the troubles of this world.

3125 919 Cai g ullestic ) rFiEeT sTid GlHTL
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3125. There are kings that their chieftains bow to,
touching their feet, kings whose drums

resting in their courtyards sound like thunder—

yet they may lose everything and become like dust.

At once, you should think of the feet of Kannan,

adorned with a fragrant thulasi garland and live.

That is the only way to escape the troubles of this world.
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3126. We know that even kings

who ruled this world for many years and yugas

and are more than the grains of sand on the seashore

are brought low and have no house to live in.

He killed the rutting elephant

that had legs as strong as palm trees.

Worship his feet and you will be saved.
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3127. Even kings who enjoy women with soft beautiful hair
lying on lovely, cool beds and begging them,

"Give us your grace!"

may lose all their wealth and their clothes

and wander as women shame them because they are poor.
Praise the names of Maayavan

the shining sapphire-colored god and live.
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That is the only way to escape the troubles of this world.

3128 surphsTiser surphsg) L wenLp Glrd@eflsT wrilbgl Tiibg
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3128. We all know that we do not live forever on this earth

and die like the bubbles

that arise when rain falls on the earth.

No one can say that for all their life

they were strong, without problems or sickness.

The highest god sleeps on the ocean.

If you want to survive, become his devotee.
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3129. The rich may eat food with all the six tastes

and then eat more when their beloved beautiful women

ask them with lovely soft words.

They may even become poor and beg those women saying,
"Give me some food!"

If you want to be saved

praise the excellence of the ancient shining god

whose head wears a thulasi garland.

3130 @ewrib Q& reir Blewm LD oedTesti ClBTemL_dsdsL 65T LY6uTLY (Hb
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3130. There are generous kings

that rule the world happily as people praise them abundantly.
If they do not think of the lord,
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they will lose all their wealth and kingdoms.
The lord sleeps on the snake bed on the ocean.
Praise his divine names—

that is the only way to escape the troubles of this world.

3131 Ly westen) LIV GeveT LHEDTH HMISFHI DLV GleussTm)
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@1 LO6ITEILD (B)65T FreuT LD TSI LD LEeTaUTSH6T LF6iTe) (§)sVem6V
Q&g LOGITEY] L|6IT 2_6ML_ {GUTEmT6V &HLP6VS6T &mI&HLIIGsrm (9)
3131. Even those who have renounced

the desires of this world and the wealth of the earth,

controlling the desires of their five senses

and doing tapas ignoring their bodies,

even if they go to heaven

will be born on the earth if they do not think of the god.

The highest god carries the eagle banner.

Worship the feet of the highest god

if you do not want to be born again

and would reach Vaikuntam, the heaven of the god.

3132 gmis s 2_ewrieudh6lsTH Chrdsl sTeVeVTD il L
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3132. Sages may control all their desires for the world
and think only of moksha,

but they will not attain Vaikuntam

unless they worship the faultless god and hold on to him.
They may think of the god with love

but that will not give them his grace

or let them not be born again.

Moksha is to approach the faultless god

and grasp him without leaving him.
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3133. Sadagopan of Thirukuruhur

surrounded by blooming clusters of flowers

composed a thousand beautiful poems

proclaiming that worshiping the feet of Kannan

is the best path to reach Vaikuntam.

If devotees learn and recite these ten songs

they will have no troubles and will survive on this earth.

Slmeuris Quryfl - prerasmd usbgy ( @ revrLmb Smewryfl, 3134-3144)
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3134. Her mother says,

"He swallowed all the seven worlds

and slept on a banyan leaf without any worry
when he was a baby.

My innocent vine-like daughter

is fascinated with the thulasi garland

that adorns the two feet of the god and wants it.
How can she get that thulasi garland?

Surely, | must have bad karma—

what can | do to make my daughter happy?"

3135 susvel] Gxir miewr @)ewL Gy iFFwi GG T(HILD
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3135. Her mother says,

"The lord dances the kuravai dance

with cowherd girls with thin vine-like waists
and plays mischievously with them.

My beautiful doll-like daughter

says that she wants the fragrant pretty thulasi garland
that adorns his divine feet.

| have done bad karma

and do not realize that he is god

and his garland is not easy to get.

What can | do?"
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3136. Her mother says,

"He measured the world with his feet

as the gods and the great sages worshiped him,

chanting the Vedas and adorning him with many fresh garlands.
My daughter, wearing a garland in her hair,

worries and says, ‘Get me the pure thulasi garland

precious as gold that adorns the divine feet of the highest lord.’
| have done bad karma to see my daughter worry like this.

What can | do?"
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3137. Her mother says,

"My daughter has beautiful round arms.

She says always,

‘Bring me the fresh thulasi garland



precious as gold on the feet of the highest lord
whose devotees praise his faultless wonderful fame,

prattling on about the many differences that other religions have.

| have done bad karma. What can | do?"
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3138. Her mother says,

"My lovely daughter worries every day and says,
‘He fought and conquered seven bulls

for the sake of embracing the arms of Nappinnai.
He grazes the cows.

He dances the Kudakuthu dance.

Bring me the beautiful fresh thulasi garland

on the feet of the lord.™

3139 wrai wr wesTL HewsElLITHL(h 6T6dTLD Ui
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3139. Her mother says,

"My lovely daughter has fallen in love with the god
and says always,

‘When an Asuran took the beautiful earth goddess,
the lord in ancient times

took the form of a boar, split open the wide earth
and brought her back.

Bring me the fresh thulasi garland precious as gold

on the feet of the lord.™

3140 wL_hengemiw UeT HL06Vd B (HLOTH 66wt
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3140. Her mother says,

"The lord keeps beautiful Lakshmi on a lovely lotus

on his wide chest that is decorated with thulasi garland.
My daughter lovely as a vine is fascinated with the lord
and longs for the fresh thulasi garland on his feet.

O girls! You have shining foreheads!

See my beautiful daughter."
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3141. Her mother says,

"My daughter longs for the fresh beautiful thulasi garland
that spreads fragrance and adorns his feet.

He shot his arrows and burnt Lanka

for his wife Sita, beautiful as a vine.

O lovely girls, | am worried.

What can | do?"
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3142. Her mother says,

"O friends, you have also have given birth to daughters.
What can | say about the innocent one that | gave birth to?
Night and day, she says, ‘Conch, discus, thulasi garland....’

This is all she says—what can | do?"
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3143. Her mother says,

"What can | do?

She is my innocent daughter, my precious jewel.
Whatever | say, she doesn't listen.

She doesn’t come near me either.

O friends, she says,

‘He is adorned with shining ornaments.

| want the thulasi garland on the feet of Kannan

to adorn my soft breasts ornamented with golden jewels.
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3144. Sadagopan of famous and rich Thirukuruhur
composed a thousand musical poems praising Kannan'’s feet
that remove the sicknesses that afflict people.

If devotees learn and recite these ten poems

they will join the group of gods in the sky.

Flmeumis Qomyl - rerasrid LG ( cpermrid FwGwryl, 3145-3155)
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3145. You fought with seven bulls
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to marry Nappinnai whose mouth is red as a kovai fruit.

You shot your bow to destroy the king Ravana of Lanka
surrounded with strong forts.

You broke the tusks of the strong elephant Kuvalayabeedam.
Even though | do not sprinkle flowers and water

on your feet and worship you

my heart is the sandal paste

that | smear on your soft flower-like body.
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3146. The sandal paste that | smear on you is my heart.
The garland with which | decorate you is made only of my words
and the silk clothes for you are only my poems.
The shining ornaments for you
are the way | fold my hands and worship you.
You are the lord, the matchless god

and you swallowed the earth and spit it out.

3147 g5 cypisg G piss)
ST PTSHP] LIV TS
A @HSI LD Yl
Qrer(®) s i1 I He ]
BT&LD 7MW BHS BHL_gYI6iT
g1ullestm BTrTwenTGesr 26T
B PHDID 5SS L&)
el 96LVL WTIISSCSH (3)
3147. O Narayana!
You are the only god.

You are the two gods—the sun and the moon.
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You are the three gods—Shiva, Vishnu and Brahma

and you are all the gods.

You are the five elements—water, fire, wind, earth and sky.
You are formless.

You climbed on the heads of Kalingan and danced.

You sleep on the middle of the ocean.

| kept you in my heart and all my troubles went away.

3148 wmiiigsHev sTesTesstl eumiil (Lpsmev
Sbg wmwls G 2_uili
wmiigs Qpui mwGer euToeT@esr WTgeuT
LS H6WT LoTemeV GlBTesT(h) 2_sTemeurL
GuTsTeL auenTHICHGaTEILD BHledT
Lhd ST 0TewsL CBG (Pi1g5EGLI
LjewesruLd Hevstenst] eTesrgy 2 uilGy (4)
3148. You are the Maayan.
You drank the devil Putana’s milk and killed her.
You are Vamanan. You are Madhavan.
Even if | do not worship you with cool flower garlands,
my life is the cool beautiful garland

that | give you to adorn your tall crown.
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3149. My life is the garland that adorns you.
My love is a golden light for you.
Your crown, countless ornaments, beautiful clothes
are all only my love.

The praises that all the people of the three worlds utter
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are my love for you.
You are our dear god Kannan and you carry a discus in your hands.

Give your grace to the world.
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3150. Even though you do not come when | shout out,
calling you and saying,
"O Narayana! You carry a discus
and a white conch in your hands.
You swallowed the world and spit it out,"
| keep your beautiful sounding anklets
that you wear on your lotus feet

as an ornament on my head.
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3151. You are the beautiful dwarf
and you measured the worlds with your long strides.
You are the Maayavan.
When devotees fold their hands
and worship your feet ornamented with sounding anklets
you stay with them.

Even though | do not worship you with water and fragrant flowers,



your divine shining form that is praised by the Vedas is in my heart.
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3152. You love my soul.
You are the wise form that is the bright light
that shines over all the seven glorious worlds.
My soul is yours and your soul is mine.

How can | describe you and tell what your nature is?
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3153. | cannot describe you.
When will | reach the bank of the flood of your unlimited fame?
| am filled with love for you.
You are the faultless highest god.
You are the divine light that has no falsehood.

All good devotees praise you loudly and | also praise you.
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3154. | praise him and all the seven worlds praise him,
yet even if all praise him
they do not utter enough words to praise his limitless fame.
| praise him because he is as sweet as honey,

milk, jaggery, and nectar for me. | will be saved.
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3155. Sadagopan of Thirukuruhur of the southern kingdom
surrounded by fields blooming with beautiful lotuses
composed a thousand faultless poems
praising the feet of the god decorated with shining anklets.
Worshiping his feet is the way to be saved.
If devotees learn and recite these ten poems

they will stay in this world happily and also rule heaven.
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3156. My daughter fell in love with the lord.
She touches the earth and says,
"This earth was measured by Vamanan."
She points her finger at the sky and says,
"That is Vaikuntam."
She thinks of Kannan and her eyes fill with tears.
She says, "He has the color of the ocean."
O lord! You have fascinated my daughter.

O girls ornamented with bangles! What can | do?
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3157. My daughter folds her hands ornamented with bangles
and says, "He, the dear god, sleeps on the ocean."
She points to the red sun and says,
"This is a form of Sridharan."
She stands sorrowfully, her eyes filled with tears
and says, "Naranan!"
O lord, she looks divine.
She is soft like a small doe.

| don’t know what to do.
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3158. My daughter looks at the red fire
and says, "He is indestructible."
She embraces the wind that blows strongly
and says, "This is my Govindan."
She has the fragrance of a thulasi garland.
| have done bad karma.
My little doe-like bangled girl
does so many things,

but | can’t understand even one of them.
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3159. My daughter points to the shining moon and says,
"That is the bright sapphire-colored god."
She looks at the tall hills and calls out loudly,
"O Nedumaal, come!"
If the rain pours down, she says,
"O Naranan come!" and dances.
In so many ways he has fascinated

my beautiful daughter, as precious as a jewel.
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3160. My daughter embraces calves

and says that Govindan grazes them.

She runs behind a slithering snake and says,

"This is his bed."

| don’t know when this trouble will end.

| have done bad karma.

The mischievous Maayon has fascinated my beautiful daughter—

what can | do?
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3161. If a dancer carries a pot,
my daughter runs and says, "Govindan is there."
If she hears the beautiful sound of flute,
she is fascinated and says, "Maayavan is playing the flute."
If she sees butter that the cowherd women have churned,
she says, "This is the butter that he has eaten."”
He drank the milk from the devil Putana.

How could my lovely vine-like daughter be so crazy about him?
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3162. Like a crazy person, my daughter says,

"All the worlds are created by Kannan."



If she sees people wearing a naamam,

she runs near them and says,

"Here are the devotees of Nedumaal."

If she sees a fragrant thulasi garland with flowers,
she says, "These are the garlands of Naranan."
Whether she is in a state of knowing everything,
or in a state of knowing nothing,

my precious girl loves the ornamented feet of Maayon.
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3163. If she sees great kings,
my daughter says, "l have seen Thirumaal."

If she sees something blue, she jumps and says,

"Here is my god. He is Thirumal and he measured the world."

If she sees temples she says these are the temples
of the ocean-colored god.
Whether she is afraid of something or just stricken with love

she wants the anklet-adorned feet of the god Kannan.

3164 allpoilt useuenTds &resilsy
aflwed @)L 1b 2 ewrL_TGevT 6TEITEWILD
& (HLD Ol CLo&HBIGET & TevtlsL
HEWTERTEI 6T60TM)| 6TMLI LIM& G LD
CLmLD eV =y, Blewr & mewstlsD
Ulgmest 2_emest stedrmy Liledr GlaFsvsy)Lb
9| (HLD ClumevL CluiesTewTlewevr Lom@uimedr
Svnm SwirlifsslesrnrGerr (9)
3164. If my daughter sees sages

she says that they are forms of the god
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who swallowed all the worlds.

If she sees large dark clouds she jumps and says,
"They are Kannan!" and feels very happy.

If she sees a herd of cows grazing on the land,
she goes behind them and says,

"The dear god is here!"

Maayon has made my precious daughter crazy

and weary with fascination and love for him.
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3165. My daughter is fascinated with him.

She looks in every direction for him.

She looks into long distances to see whether he is coming.

Thinking of him she sweats and she sighs
and her eyes are filled with tears.

She feels tired and says, "O Kannan!"

She calls him and says, "O dear lord, come!"
| have done bad karma.

What can | do for my innocent daughter?

She is stricken with such ardent love?
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3166. Sadagopan of rich Thirukuruhur
composed a thousand songs on Kannan

who removes evil karma.

If devotees learn and recite these ten songs,
they will get good karma and go to Vaikuntam

and all in the sky will worship them.
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3167. He rules all the seven worlds with his unique scepter.
He is strong and he loves me like my mother.

The Asuran Kesi came in the form of a horse

and the god split open his mouth.

| worship him saying, "l praise you! | praise you!"

| decorate him with garlands of songs

and there are no troubles for me in all my seven births.
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3168. He, the god of the gods in the sky,

has large dark eyes and a beautiful form.

On his chest he embraces Lakshmi.

| keep him in my mind,

decorate him with garlands of songs

and worship him.

All the terrible sicknesses in this world



will not come to me.
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3169. He is the god Achudan.

He gives endless happiness to all.

He has beautiful lotus eyes and faultless qualities.

and he is the god of the gods.

| have praised him for endless ages

with garlands of song

and received endless joy worshiping him.
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3170. If devotees approach and worship him,

our dear god removes their karma.

He rides on a beautiful eagle that has soft weathers.

He, my father, sleeps on the wide ocean.

| praised him with garlands of songs with my tongue

and reached him.

| do not know my soul, my dear soul

that guides me in this right path.
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3171. He, my mother, showed me many good paths.

He is a bull among the gods in the sky.

He, our father, taught the Vedas to the sages.
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| have obtained joy praising my dear god with garlands of poems

and all my karma will be destroyed faster than a swift wind.
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3172. The god of the gods in the sky has a dark body

and he has a white naamam on his forehead.

He has large beautiful eyes.

| worship him with garlands of songs with good words.

Is there anything | could ever get that is better

than receiving him in my heart?
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3173. He is the only one god on the earth.

There has never been anyone equal to or better than he.
He rules all the worlds.

He protected the cows from the storm,

carrying Govardhana mountain as an umbrella.

| have the fortune of praising him with garlands of poems.

There is nothing | do not have.
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3174. He is god of me, of the people of the world

and of the gods in the sky.

He is a joy for Lakshmi on a lotus.

His feet are adorned with cool lotuses.
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| have the fortune of composing garlands of poems to him.

Who, even in the wide sky, could be my equal?
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3175. He stays in the sky.

He is with the gods in the sky.

He is on the earth.

He is in the underworld.

He is in all the eight directions.

He never leaves those places.

He carries a curved conch in his beautiful left hand.

He danced on a pot and he is the king of the sky.

| compose poems to praise the lord

and | will not have any trouble.
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3176. He swallowed the earth and spit it out.

He measured the world.

He split open the ground

and brought the earth from the underworld.

He sleeps on the ocean.

He shows his form to the gods in the sky.

He married Nappinnai.

He has the power to rule all the worlds.

| have the good fortune of composing beautiful Tamil poems

that are a flood of pleasure for his devotees.
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3177. Sadagopan, the son of Kaari Maaran,
composed a thousand poems on the great god

of the beautiful cool Thiruvenkatam hills

where the rain never fails to pour.

If devotees worship the goddess Lakshmi

who stays on a fragrant lotus flower

their karma will go away.
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3178. Her friends say,

"O mothers,

Our beautiful friend has a shining forehead.

Where can we find someone to cure her sickness?

We have just found out what is troubling her—

she is fascinated with him

who drove Arjuna’s chariot

and gained victory for the five Pandavas,

conquering the Kauravas in battle."
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3179. Her friends say,

" O mother, you are confused without knowing



the reason for her sickness.

Her suffering is not caused by some small goddess, like Anangu.
When she played in the water she fell in love with the god
without knowing it.

She suffers because of the great god.

If you say, ‘conch, discus’

so she can hear it clearly, her sickness will go away

and she will get better just today itself.

This is the best medicine for her."
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3180. Her friends say,

"O mother, Listen to what | say:

‘The female priest said that if we worship the Anangu

her sickness will go away.

Don'’t listen to her.

Don’t do this or that ritual, don’t offer meat and toddy.

If you praise the feet, ornamented with anklets, of Maaya Piraan
whose head is garlanded with thulasi,

that will be the best remedy for her sickness.™
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3181. Her friends say,

"O Mother, the priest woman says,

‘The cure for your daughter’s sickness is to offer different kinds
of rice to the gods,” and you listen to her

and offer black rice and red rice to the Anangu.

What is the use of that?
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If you say the name of the great god
who swallowed all the seven worlds and spit them out,

you will cure her sickness."
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3182. Her friends say,

"To cure her sickness don’t dance with the Anangu.
She has large eyes like kuvalai flowers

and a red mouth like a kovvai fruit and her body is pale.
Say the divine name of him

who kKilled the angry rutting elephant kuvalayabeedam.
Put on her forehead the divine red powder of the god

and her sickness will go away."
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3183. Her friends say,

"O mothers!

Don’t worship the Anangu and dance all day.

That won’t cure her sickness,

it will only make it worse.

Bring the dust of the feet of the devotees

of the sapphire-colored god and put it on her.

Try this. It is the only cure for your daughter,

nothing else will help her."

3184 jewtii@H @ 9(H O(HbGI 6TOTMI HhIE @i D (HILD H6TEHLD LIFTil
SlewTBIens 6TWBG BID CHT6T &HeWeVESLILIRLD S| 6iTewedTLD T

2 WTBISH CBL & H(enS 2 HBH DL L LD H6vT(h) 6T6dT LIWIGHT?



eueRTBI Ta6lr mwilt Lymer swi Ceugld susvevrenrGui (7)
3184. Her friends say,

"O mothers, you offer goats and liquor

to the Anangu and worship her thinking

that will cure your beautiful daughter,

and you dance the Thunagai dance until your arms hurt.
What is the use of seeing a donkey eating his food

and seeing his lips when you are hungry?

Bow to the devotees of the Mayappiran

who recite the Vedas well."
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3185. Her friends say,

"O mothers, go to those who know the Vedas well

and ask for their advice.

Worship the divine feet of the god of gods as they tell you.
You are not doing that to cure her sickness.

It is wrong to say and do bad things.

Drinking liquor, dancing the Anangu dance with loud music

beating drums is wrong and shows you are not decent."

3186 Fipewoullesrrev ymi@, i HpdHer @)L wppallest &1p
BTLPewLD LisY GlFTeV60] B ewThI@ (B GlLTil &ressTdlGsvssT
sripewiolt Upliys @ GFwid @)k Crmild @ FGs% bl
parpemLoulled Hevstesst Lilrmeir sLped sumpsgidlest 2 eiresildhCs (9)
3186. Her friends say,

"O mothers, you say many bad mean things

and dance the Anangu dance

as a man from a low family beats the drum,

but I know all this is a false way of trying to cure her sickness.

Think of the lord Kannan and bow to his anklet-ornamented feet
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and that will cure her sickness.

It will also protect you in all your future births."

3187 2_eiresflg g wHmI @ CFliieuid GIHTLHT 6T jeUMEIT H[6V6VT6V
B @)Feng GlFTsL0 HID CHT6IT GHMeVHSHLILIBID jsTemeuTLh T
LDG3T6BTLILI(HLD LDEW M 62 T 633T6W 63T 61 6307 g,]mmrugﬂ

LOGITUTEW6WT 67 &I LON6IT 6T SISV CBT g1 3, (HGLo (10)

3187. Her friends say,

"O mothers,

your daughter doesn’t think of any god except Kannan,

but you say whatever you want

and dance until your arms hurt.

Praise the everlasting king of flourishing Dwarapati

who is praised by all the Vedas.

Praise him, bow to him and dance."

3188 Qs T g iy ST 6wt euesTETENISHEH WL OlFiigh CHmrit £ibHs
uPeUTSH OIHT6V LHLD eUEwT & (Hdm TdF FL_BHTLIeH ClaFTsL

supeuTH Yuilydhgier @ewer LiGg GleumlsenLd

QBTG DpLgL1 LITL eUVEITT Gldba Fevid BeviasGer (11)

3188. Sadagopan of rich Thirukuruhur

who has ancient faultless fame

composed a thousand poems on the pure sapphire-colored god.
If devotees learn and recite these ten poems

sing, dance and worship the lord

they will not have any trouble in their lives.

Flmeumis Qumf) - preramd Lgg) (erpmid SwmGwryl, 3189-3199)
BT UBSGEBLTDI S GDDI ] UGHS] HDPSSED

3189 Fevid @)svevrd APlwGerreytd GlFiialenerGuim GlLiflgmTev
@HTEVLD 2 _6WTL_MUI EHTEIT CLPT GG BT TTUIENTT 6T6TM 6T6T M
&TVHECHTMID WTesT &) (Hbgl MHBHMEVLLFD @)L L T6D

Garev Guoesf] smewt surymril g allujib GlsmsirermGuir (1)
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3189. Even though | have no goodness,

whatever | do is important.

If all the time | live, | raise my hands above my head
and call you loudly, saying,

"O lord, you swallowed the earth.

You are lord of wisdom.

You are Narayanan,"

won't you come to me

so | can see your beautiful body?

Call me and give me your grace.

3190 Qs meirer wmrerT @)t Gleusirarid Carg @6V HHF(HILD 6T65T
sueTerGevGWIT eweu D GIHTEdTL euTLOSTTEOUT 6TET M) 6TEIT M)

BT QImeyid HeT LSID BTET @) (b @D G L TeD
HETOT LOTUWIT 2_63TEN6UT 6T6IT H63IT HT6wT eubd) FFwm@ur (2)
3190. You are a Mayan and a thief.

If I shout night and day and call to you, saying,

"You are the generous one

You give a faultless, endless flood of joy to all.

You took the form of a dwarf and measured the world,"
won't you come, show yourself to me

and give me your grace?

3191 ey BvTs FHailewesrassir sTdhHemest OlFIigeTErT6EHT6L?
Srall eneuwid ClBTeRTL 6THGTUI HTELTSIT 6TTM] 6T6ITM)
Fn6ld gnall Gbeha 2 (hF) HewrLes] CFry BlesTmmeL

urell b stedTm) spedTm) GlFmevevmis LiTeillGuwest &rewr sub8s (3)
3191. | have done so many bad deeds

that their results will not ever be exhausted.

Even though | melt in my heart

and call and call you loudly, saying,

"O my father, you measured the whole world,

You are Damodharan,"

you don’t come to me so | can see you.
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You don’t say even one word to me,

even, "You are a sinner!"

3192 srewt aubgl 61607 BT (LPHLICL STDEW BT LilDLp
9wt ClFDGILITeT GLosvf] 6ThG Ul BT S|(HOTTII 6TTM 6TETMY
BTewTLD @)VeVTF FM HewEHBUIetT BHT6IT (B)BIE VDMISUF] 6T6T

Guewf] surGesrrit srewrom_Lmi 1TH 2 ewL SlitienerCuw? (4)
3192. | call you and prattle, saying,

"O my father, you have a pure, beautiful golden body.

Come and stand before me with your twinkling lotus eyes.

| am shameless and have no pride.

What is the use of my prattling

and calling you, most famous one?

Even the god of gods in the sky cannot see you.

3193 gliGesr 9|60 YL wTCET Y Lp SL_WEVE HWL_HS

SILLGeT 2 6T GHTETH6IT [HT6IT&FHLD BTl L ddn (HHICIHTEVL? 6T6ITM)
eTLIGOILIT(PGILD Hevstent B ClaTewnT(H) Q6 GHleuThgl SHieuThHg

@QuUITWEs subFlL_mit stedTm s7ewpBuwisit G ds @ euGevr (5)
3193. | say "O my father, you carry a strong discus.

You, the powerful one churned the deep milky ocean.

Could I ever see all your four arms?"

My eyes are filled with tears.

My soul becomes sorrowful.

Pitiful, | long for you and call you saying,

"Come at once!"

3194 Gprdd) CBrdd) 2 _ciTemesrds & TeSTLITET WT6HT 67651 3y ailujerGer
BT @ [66TEUST EHTETLD (F)6VeWeV BT6TEHTMILD 6TETEWIEHL_ILI

DSOS U[STEHLD peilu[sTEHLD SfsV6V DS SeI6iT EThLD

Fés10 Gerpl sTRIGD plarpril pletenar Plhs HPIEGS (6)

3194. You are in my body and soul,

and in everything outside me.

There is nothing without you
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and you abide pervading everything.
| know well that | have no wisdom,
but | look and look for your presence
and long to see you, praise you

and ask you to come to me.

Is this because | am foolish

and my tongue does not know what to say?

3195 9plba 9Wlbs1 Capls Caml wirsT sTarg yailujsrGer
BlewMbS EHTET CLPTEHH WTen I BlITLOEVLOTES 6W6Ud 5

Uimpgid CFsgib plarm @Lmnib Cuengewio FibelsTiflhGEsHsir
bmIh SIPTUNEIT &6¥sTenst] HLDLOT BTEHT 2_65TemesTds &H63ot(h BTt GL (7)
3195. You are adorned with fragrant thulasi garlands.

| understand you and you understand me. CHECK

| become stronger and stronger knowing you.

You are the faultless one, full of wisdom.

| keep you in my mind.

| ceased my ignorant thinking

that made me be born again and again.

| found you.

3196 &6 (HO\ETeRT(H 6T63T WHHET By, T Bl6dT B)(HLILITSMKISH6TELO6D
6TENT HleWFUJLD 2_6iTer Lids ClaTenT(H) 6JHP 2 FHhgl 2 BhHoI
OB TeRTL Crrhiser LMy DL @Lp HL6V EHTeVSHE 66T

euent gLpmrullesr Hevsrenst] CoubGs subdlL HlevevrGui (8)

3196. O king , you are adorned with beautiful thulasi garlands.
We are your devotees.

We carry flowers that bloom in all the eight directions

sing, dance and praise you happily.

Come so that we may fold our hands

and worship your divine feet.

Come so that | may see you.

3197 @)L_#1Gsveir spedrmy L L FlvBevedT g IDLJ6VEIT Glausvsy FlsEsv6sT



HL6UeT Y] HTeVHCHTMID L LUPISEI 675% HevBsvesT
L U6V GBEHFLD HTHEV Fn I 6UVEHOTEWIST HWITLILITUIG

BL_6YHlTCM6IT 6ThIGHD HTENTLIGT FHBTHFI evrenTensV@w? (9)
3197. | have not fed those who are hungry.

| have not given water to those who are thirsty.

| have not controlled my five senses.

| have not plucked flowers at the right times to worship you

as devotees are supposed to.

My ignorant heart loves you.

| have bad karma and | am tired of it.

| am searching for you—

where can | find you who carry a discus?

3198 5657551 TRt G6V 6TOTMI HTLPHSEI HEWTENT T HGILDLI
uda Chrdhd) BleTm 9evHEHer LiTall Guisst &ressraslsit )l Gsvesr
Wldha ehTeT cpidhd pw Cousk allerdSlenevr 6Tedr

HHd EHTEISH HeBTHTTE Hewsr(h & peysuGssr (10)
3198. O highest god,

you carry a discus in your hand.

| bow to you and my eyes are filled with tears.

| search for you and suffer.

| am a sinner and have not found you.

You are the form of wisdom.

You are the bright light of the Vedas.

| want to see you with my eye of knowledge and embrace you.

3199 s wallBledTD HTH6L HEITEIITEV HTLOGH T % 6UTEHITEIT &63TeW6UT
GWeY TL G CH6T & [MHIn T LTM6eT FL_GHTLeT ClFTsL

aue| Fevrs et Lllpser uilrsgist G LD

S(PeuLl LTy QpL_ eUeVeVT T emeu&HhaLd exmieuCr (11)

3199. Maaran Sadagopan of southern Thirukuruhur

lovingly composed a thousand faultless Tamil poems

praising the lotus-eyed god.

If devotees learn and recite these poems,
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dance and sing and worship the lord,

they will go to Vaikuntam.

Flmeuris Qomfl - Brerasmrid Lgg) (et L FpGwmrf, 3200-3210)
TG LIHLOT 6T &l(HLDLITSEMOUSBETTEV FL0d G L1 LIWI6HT 3)6Vemev
sTaTmI Sewevall gnDMTHL CLase)

3200 e7m1 1 6ep0 @)ewnCWTeyiid HenFpsHeid & (HLos EHLD
Fn-M| },EHLD g,ezfﬂ ©_L_IDLIGT (G6VID GEVLDT ST TS emerT

pDI Gwugurs plGHss v CsmL

LOTMTETEST HeuUITS Lo6ssT] LTewLd &smmey &)svGiw (1)
3200. She says, "On his incomparable body

he bears Shiva who rides on a bull

and Brahma whose four heads face the four directions,
while the goddess Lakshmi stays on his chest.

He used many weapons and destroyed

many clans of his Raksasa enemies.

The beautiful pallor of my body is useless

if it does not attract him."

3201 wewf] wrem @GewMey @)6V6VT EVTLOTHT 2 WM LOT I LIGST
O|6wl] LOTETS HL_ UewTHCHT6T L6V LPlH HL_&6» Wi6dT
uewfl wrerd UlenpwrG g Suwienesris Liewfl6lsTesre_

LOGWSTILOM WISIT H6urTs L GBhEhFTEL GHwMmey (F)svGio (2)

3201. She says, "The lovely gold-colored Lakshmi

shining like a diamond stays on a lotus on his chest.

He carries a discus in his strong hands

that destroys the powerful weapons of his enemies, the Asurans.
He accepts me as his devotee and makes me do his service.
The beautiful Maayan attracted my innocent heart

and it will be free of trouble."

3202 wL QBEhFTeL GHmMEY B)6V6VT &H6TSTILCFIIG sp(h CLiiidFd
ol BehF (1pswsv HewausbHs L& EhTers Ami GLeall
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UL BTEHoHH HeTdH SL_bG LI euenTd CHTem LiFLdL)(HL_edT
CB@WTWET HeurTs BlewpullesrTed GHsmmey @)evGi (3)

3202. She says, "Putana the ignorant devil took the form of a mother,
gave her poisonous milk to Kannan the small wise child

and he drank her milk and killed her.

The tall Maayan, the highest god

has strong mountain-like arms

and he sleeps on the snake bed.

If he does not love me what is the use

of my being a chaste woman?"

3203 plewmullesrrsd GHewmey Gsvevr GlBHID LiswenTd Gameir oL L1 LilsiTemesr
CUTe»MUNETTE (Lpsw6V HeWenTouTerT GILIT( allewL_ 6T L THEH 2 Hbd
sempWlerTTi gleur 2_(Hbema sewL Yy ailer &Ll CHred snaghs
FempuilesrTi Heurmrs safli BnssHTev GHewmey @evCio (4)

3203. She says, "Wanting to embrace the bamboo-like arms

of beautiful, chaste Nappinnai,

Kannan fought with seven bulls and killed them to marry her.

When he was born as a cowherd

he carried a flute and a grazing stick

and wore an orange dress with bells tied on his waist.

What is the use of my tender pale shoot-like body

if Kannan does not love me?"

3204 gefli BImSaHTL H®MeY B)VeVTS Hevfld Aewmulley alflariiy o Hm
HeflC LI WITeT STTeNTLOTS: HleTT | TdHH6T BT 655

SH6If] D6V HILPTII H6VBIGEV HLOLD (LPLYUIEHT HL 60 6HTEVSHD]
9efblEETeT Seurmrg mlailerTsy &swmey @G (5)

3204. She says, "His wife Sita had a voice as sweet as a parrot’s
and her body was the color of a tender shoot,

She was imprisoned in Lanka by Ravana

and the god as Rama went to Lanka,

burnt the Rakshasas’ Lanka and brought her back.

What is the use of my being intelligent



when the lord adorned with a fragrant blooming thulasi garland
gives his abundant grace to the people of the world

surrounded by the ocean but does not love me?"

3205 gy plailermsy GHswmey @)eV6VT HHD EHTEVSHH6UT mlwl
QB sTOTID THSSHI 2-PTSS PP BTSS! PHAPTES]
@Plw rewt 2K Y I GlETHB CHreTTed Blevid ClaTevTL

S DL TET Heurmg Sleri spafluTsd @emmey &)svGio (6)
3205. She says, "The wise god Maal

taught all the Vedas to the faultless sages.

He went to Mahabali as a small dwarf

and like a thief took over all his lands.

What is the use of my lovely shining body

if it does not attract the naughty Kannan?"

3206 sleri spaflwimsd GHewmey @)svevr il 2 (Heuriid FHlemihg 6T(LLHS
sleri speflw @) rewflwiesrg| 9 H60 TTLLD SPlSH 2 SHbsb
eueri sperflur HevrsL Ll euevIbLlwiedt ewsf] 6V

suer speflwmedT Heurmg euifl suswerwiTed Gswmey @)evGio (7)
3206. She says, "He took the faultless form of a bright lion,
angrily split open the broad chest of Hiranyan and felt joy.
He carries a conch and a discus that shines like fire

and he has a shining sapphire-colored body.

The god who shines forever does not love me.

What is the use of my curved bangles?"

3207 sufl suswemwirsd @emmey B)6VeVTLI GILI(h (PLHSBTED L BISHTEDT

671l O(6VID L 2a1F] ()1 Blevid (psdT GIwiT Hallids
Cafley 9 flw Aeusst Ulriwesr ywri Csmer Liswilbgl 67HgIL0D

ailifl Yawmer seurmrs GasemsvwTsd GHswmey @G (8)
3207. She says, "He blew his loud, curved conch.

If his enemies did not obey him, he fought with them,
burned their lands, conquered them

and relieved the distress of the people of the world.

160



He is praised by Shiva

who is beyond the understanding of people,
Brahma and Indra the king of gods.

If he is not attracted by my mekalai ornament

what is the use of my wearing it?"

3208 Guasemsvwimsy Gswmey @)evsvr Cledley 2 HM H BV 6V 60
CUTHLSHST YBLpd SHwS allM6V euTewTedT L{WLD %6555
BTalenFS gluilseuTeTGLITEY 2 6V, 6T6VVTLD H6TE) p(HBI%

Cuir@, ewemTouTeT Heurmrs 2 L LilarTsd @Gsmmey @)svGw (9)
3207. She says, "He blew his loud, curved conch.

If his enemies did not obey him, he fought with them,

burned their lands, conquered them

and relieved the distress of the people of the world.

He is praised by Shiva

who is beyond the understanding of people,

Brahma and Indra the king of gods.

If he is not attracted by my mekalai ornament

what is the use of my wearing it?"

3209 2 L ibiilewrmsv Gewmey @)svevr 2 _uilir LIMH LWV g 680TL LD
FIL_hHOTCLITEY Giewf] LisvauT &HTT GLTID SHiewllSg 2 &bH%
SL_LD LSV FeWL_(LPLY WIS SH6vi] 63(hdm M| JLOTHFI 2 _6»MU|LD

2 L iby 2 ewL wmet seurmg 2 _ullflerrsd @swmey B)svGio (10)
3209. She says, "On his body he has Shiva

in whose jata the Ganges flows.

He destroyed the strong Asurans

rending their bodies into pieces

as if they were debris fallen from a mountain

and then felt joy.

What is the use of my body

if he does not desire it?"

3210 2_ullflesrrsd Hewmey B)6LeVT 260G 6TLD HedTEnI6T 6 (B
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Suilic CleueTOleNTII 2 _6NTL_TEWSTH HL_LD & (HInidF FL_GHTLIST
CFullir @)sv GlFTsv F)ewFiomemey HYuilrsgIsT @)L LIGSHT6V
suuilyo G Umiiy omidgl eweu@haid mewremisuCr (11)
3210. Sadagopan of broad Thirukuruhur

composed a garland of a thousand faultless poems with music
about the god who ate yogurt and butter

and swallowed all the seven worlds

where many creatures live.

If devotees learn and recite these ten poems

they will be saved from their terrible births

and attain Vaikuntam.

Slmeumis Qmf) - reTamTd L) (peTusmrd Slpewry), 3211-3221)

2 @3 @unenasuilsd GleumiiymHm Y peuTi Slhaulg CaidsEGLrml
eTIDOILIHLOTem Tl LilTT T &F) 5560

3211 pewtewtrsTi (PpMIuedliLl HeV 2 HMTT HWTHGI 6ThIS%
6T6WT YT ST allewerd @ (F)emeu 6T6TesT 2 _60@& @ wnHend
HEUITERTTOTT HL_6V HWL_HbTUl 2 6T HLpMEs eu(pLd Lifla

SHITRTTUTS| 91g Swiensdrts Liewt] sevorL_mit FrorGm (1)
3211. What a pity.

It is the nature of the world that our enemies should be happy
and our relatives should suffer and be distressed.

O god, you are compassionate.

You churned the milky ocean.

| worship your feet ornamented with anklets.

Give me your grace

and take me to your place so | may serve you.

3212 grib g,mub CBHID HMmID S 2 DOTT HeW6VSHHMEVLIGILILIG)
TLOTMIS SlL_HgH VDNMID @)eMmer 6TTT 2_60@F @)whHend

1D M| TN W CWIST BTedT Tey swewrwimiis iborGevr
TG aflewrsenrL_Tit 9y CweneT &Mls6lsTanGCL (2)

3212. What a pity!



It is the nature of the world that people lose their wealth
and when they die

their relatives fall on their bodies and cry.

| do not know how to escape the suffering of this world.
O father, you sleep on a snake bed.

| cry out to you.

Think of me and come to me, your devotee, quickly,

and take me to your world and let me join your feet.

3213 QarewTLmL_(HLb @&6VLD LswesTeyld SLom 2 HmTT el Blglujib
ouesT(h) )T LBl (&LPEVTEHLD Lewest spiplws 2 ulli omuigev
HeT(h) YHEMET 2_60@F @ whHens! FHL_svVeuswTERTT g CuisnesTLs

LG CUTe) &(HSTHI 2 6T 91g&CSH gw i1 LiswsflECsTeTCar (3)
3213. People die leaving their fame, families, friends,

relatives, their wealth and their lovely wives

whose hair is garlanded with flowers swarming with bees.

| see the terrible nature of the world and cannot bear it.

O god, you have the color of the ocean.

Do not think of me as you did before.

Call me and make me join your feet

so | may serve you.

3214 Q& meir stedTmy Slomiihgy eT(HH GLIHLD GlFeVeuld GlBHLIL) D
Cl&TeiT sTEOTMI HLOLD CLPHILD (J)eW6u 6TETEIT 2 6V B UIDemSH
sueiTer@ev LoewsfleusiTentT 2 6T HPMHEH 6uHLDLITF

sueiTersL GIFIIL| 914 Cismest 2 _ergl | HeTTeL eurmisTGw (4)
3214. The world’s nature is a terrible thing.

Even if someone does not want it,

great wealth may come to him, urging him to take it,

and then destroy him like fire.

O generous sapphire-colored god,

give me your grace so | may come to you

and worship your feet that are adorned with anklets.
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3215 suri@ B eV 2 V&6V BlHLeTeyLd FlifleussreyLd

9 BIG 2 ulliser Ulpliyy @ ooyl tesfl epliimsd $aiiLewTemIb
FBIE (3)H6TELo6V Gleuld BT LD (P)eWeu 6TETET 2 _6V& @uIDens
UITTBIF, 6TeW6IT b LD6WsTI6uendTewTT Byig Swiener mIsEE5Gsv (5)
3215. All creatures that are born, live and wander

in this world surrounded by the water-filled oceans

get sick, grow old and die only to be born again and suffer.

Is there any hell worse than this?

What is this terrible nature of the earth?

O sapphire-colored god, give me your grace

and take me to you. Do not refuse me.

3216 wm&d) 6usd uemeVLILI(BHSS] HWWSSIL B Gl TedTm) 2 6T

YDLIGLTHewer 9 Wbg RITT @)emeu 6T6iTedT 260G @)whHends
Ceumls giemeu (1pigwTCer alleneaTCuwiensr 2 _6Td @ 9jlq6mLD

W& B TewTL T ()63 61607 Y 9 pCBH T wiHaTT Cus (6)
3216. The world’s nature is a terrible thing.

People fight with each other, imprison others, hurt them

and even Kkill them.

They do not think it is not right or dharmic to do such deeds.
On your head, you wear fragrant thulasi.

| have done bad karma.

Make me your slave.

You are sweet nectar to me.

Call me to you and give me your grace.

3217 5,Cw @6k 2 Va5 BlDLesTeyLd FlifleusiTayld

BHGw wHmI pH GLUTHEHLD @)eTH] B BleSTMHEWLOWITED
CrrGuw epliyy @miiy Upiiy NewllGw stedrmy @)eweu spiflus
I GG TeT 91 Swemerr G&TH 2 s BTG Gev (7)
3217. You are my mother.

In the world, all the things that do not move

and those that move are you,

yet you are not any of those things and you stand alone.



Do not make me stay in this cruel world.

It gives sickness, old age, birth, death and many sorrows.
Don’t keep me in this cruel world.

Call me, your slave, to your place

and keep me with you.

3218 &1y 5 &rhgh 2 10l1plb Blevib B & eflaibL &Tev
FLLg 6 eDeudbg| ewds @)emw@uimi surtp Heofl wpLewL_d
GarilenL_uilesfley %1158 sTedTemer 2 61 Gl&T P CFTH] 2 WIS FIs%
gn (B 9w F(Heulysaeir 6TehehTeTn gn L (H1Cw? (8)
3218. You created this world, swallowed it

and spit out the earth, water, fire, sky and wind,

and in that way you created the world again.

Now you make me stay in this world where the gods live.
When will you take me from here?

Bring me to your shining world

and make me join you

so that | may worship your divine feet.

3219 g (&) BledT GHewT SLpevHeT @)ewoGuirpo CGTpTeuenas6lFiiig)

AL 5 9jTe| ewentwimit g Cuenid Sjoegl jpleusst
Goul ews 6TeV6VTLD all(HdbgI 6TETMT 2 65T FHl(Heaulg Bl FibHG 2 Lpevd

() flw F(heugdser gn ' 1gemest Bresr HesrGL Gevr (9)
3219. You bring the devotees who worship you

and let them live beneath your feet

that are adorned with sounding anklets.

If the gods do not do what is right,

you make them not to worship you in the sky

and make them live on the earth.

[, your slave, know that.

O god you sleep on a snake bed.

You made me give up my desires

and worship your divine feet that others cannot find.

| see you now.
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3220 senr(h Cxsl(h) 2 Hmy Corhgl 2 ar(H) 2 LpeVIh $oBI%SHel

senTL @)eTud 6\5ley 9flw 9jeTey @)svevrd AmmleTLLD

spewT OB TIgwmeT Bl(HLoS%EHLD K u G BleoTslHL

ST FSIT HeTOL T HCH 6T HewL_bCHetT 2 65T Fl(heurg Gur (10)

3220. | have realized that the five mean pleasures that the senses give—
seeing, hearing, touching, smelling, and eating—are not good.

| have seen how you and the goddess Lakshmi,

lovely with her shining bracelets,

have joined together and given me your grace.

| became your slave and reached your divine feet.

3221 Fl(meugemws BTrenTeneT CHFauensdT LITEHdL DT
Flmeulgy CFieug &md CFwWnhI & manid FL_CHmLIeHT

B Beug Gosd 2 w155 Hiblp Hullrsgier @)1 LSGID
FlmeuyCuwr gewLalldb@ slmeuy CFibgl spesrmidlCer (11)
3221. Sadagopan of flourishing Thirukuruhur

composed a thousand Tamil pasurams on the god
describing how devotees could join the feet

of the god Naranan, Kesavan, the highest light.

O devotees, learn these ten poems

and you will join his divine feet.

Flmeuris Qomyl - BrerasTd usg (LsSTD SHE L, 3222-3232)
TG LIHLOT 6T 6TVVTS BH6UMSHEHIHEGHLD GLomHLIL L 6u6iT (&)1 @ B IT)

3222 spesrmiib CHeyib 2 s @Ld 2 _ullhid
LHMID WrgID G)svsvr
S|STMI BTST(LPHET HeiTOlerT(H) CH6ui
2 WBHT® 2 ulli LewL GG medr
@sdTmib Guirsd wewfl b B(H
B BEG BT S Seu6i
Blestm Y SiilyTer BlHs whHewmd Gsiieud rHslEr? (1)
3222. When there was nothing,



he created Nanmuhan, the gods, the world of the gods,
the world and all the creatures in the world.

Our ancient god stays in rich Thirukuruhur

filled with palaces as large as mountains

and patios studded with diamonds.

Why do you search for other gods?

3223 prig B suswTmi@GLd Gpuieupd 2 LbewLou|Ld
(PEIT LIGDL_55 T6dT

aT® @0 Firtt Ya1p SIILNTTesT 9j6usst
Guei 2_emm Csxsmrullev

L wreaflend @GLbEI LG W
BB & BT Y BeDeTLI

umy 9plg ureild GlFsvLdlsiTs 6T

ueL 2 eE T LurhG8s (2)

3223. Our god created all the gods that you worship and you.

Our lord has matchless fame and he abides with love
in the temple of beautiful Thirukuruhur

filled with patios and palaces.

O devotees! You come from all parts of the world,

Go to Thirukuruhur, sing and dance and praise the god.

3224 urphs GHiiauEpLd LIV 2 VG LIHL G5 SeTm]
2 I Ger aflpmbias)

sUhgl 2 10pbsI SLbgI G5!
senT(H Cgaflwslsved i

FTBIGETTE SILOTT 616UT I (& LD

B (H6 & M1 | SI6T
L6 SIMID 9T LD 2 _s0H T Gl iieuid

wHmi @evensv GuigLiGesr (3)
3224. He created all the gods, many worlds,
swallowed it all and spit it out.
He measured the world at the sacrifice of Mahabali,
and he brought the earth from the underworld as a boar.
O people of the world!

Even though you know all this
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you do not understand his power.

There is no other god equal to the highest god.

He stays in Thirukuruhur

and all the other gods bow down their heads to him.

Come and praise our lord.

3225 Gua plsttm Feugyid @ Lyioesr
BT @D LM d@ LD
BTWSH6T S euGer SLTeV BV GLoTdHSH 5515
%6997 (b) 61 T63oTLO) 65T
Caa T W6 FLHbS PSS AW
B[S & BT S HWI6T
FFSTLITEV T 9J6ULD LIGHMSH6V 6T6IT 6
@ miAlwirsCs? (4)
3225. He is the lord of famous Shiva praised by all,
Brahma and all other gods.
You know this because he made the head of Brahma
fall from Shiva’s hand and released Shiva from his curse.
He is the lord of Thirukuruhur
surrounded with large beautiful walls.
The Lingayats say wrong things about our highest god.

What do they get by doing that?

3226 @)e0lBissg @)L L LrTentdd (HLD
FLOGUWT (HLD FITddhlwi (LD
suellbgl eurg GFiiafis e WwHMID HILD
Qg teupLd ) BledTm TedT
wedbg CFHEBL Geurl af b
B[ & BT S| HeyisiT
CuTedlhg Bleorm LINTTedT Hevsrie T speiTm LD
Qumi @)svewsv CurHmLilGesr (5)
3226. O Lingayats, Jains, Buddhists, Sakyas,

and others praised in the Puranas!

You argue strongly about your religions and worship your gods.

He is in your souls and in all your gods.

Dear god, you stay and shine in Thirukuruhur
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where abundant good paddy blows in the wind as if fanned.
He is the shining god of all religions. This is no lie.

Praise him.

3227 Gurmm! whmy i Gsuieutd GuiesrL
UmSSIL () 2 bewio @)erGevr
Canm] sweusdh s g 6166l (HLd &f () ClLHMHT6L
2 V@ @)eVemev 6TedTGM
Gammlev GClFHEBEL SHLO6VLD kIS,
FBEG BT I BUsT
SL,MM QIEVEVAUEIT LOTUILD HE3TIe T 9G]
SPBlbg1 SPbg GG (6)
3227. Even though you praise other gods
he protects you without the concern that you are praising them.
He takes only his devotees
because if all get to reach moksha,
there will be no one left in the world.
This is the maaya of the powerful lord.
He stays in Thirukuruhur
where good paddy and lotuses grow from the earth.

Understand this and find out the right way to live.

3228 gp19 g1q wev Umliyid Lmbai

wHm @i Cguieutd
LTy plqL1 LIssTlbg) LISVLILG & T6V

ouLfl e7M)& HevvTie T
Fnly CUTSTEUT 6J&HS BT

B BSG BT BT
2B LsiT CaTy RF) WPiTSHl5HE,

gL &eug Gau (7)
3228. O devotees, you have been born in many births.
You have looked for other gods, sung their praise,
danced and worshiped them in all the ways described in the sastras
but you have not found success.
Our ancient lord carries an eagle flag

and stays in Thirukuruhur
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where the gods in the sky gather and praise him.

Go and be his slave.

3229 4@ 9|1geLoulleTTey H6ITeM6sTd: % 6UTL

LD T 8>3 6307 GL_UI63T )61 6m 63T
b&hs LTTenih eTm 2 iuid6lsTesnTL g

BTTTIWeRTET 3 (HEar
C&BTEH @ VT HL 1D HTewlp Ceusdls

B[S & Hdn 1T S)HWI6T
&s Y SlrTeT BHs wHeHMS

Ogiteuid eflerioysCr (8)
3229. The grace of Narayanan
is what made the dancing god Shiva save Markandeya
when he came and asked him to rescue him from Yama.
The ancient lord Naranan stays in Thirukuruhur
surrounded with fences where the taalai flowers bloom
like white herons in large ponds.

Why do you go to other places and search for other gods?

3230 aflemibLytd Qmi FLowIpLd ey aslujLb
LODHMILD H6dTLIT6V

O|OTHG) HTEBTL_NF w6 Qpalw
ST TesT )L (HLD
QUEITLD GIHITEIT HEUST LISHERT F5LpbI DLP(E W
B35 S HFT S|Bewesr

2 _6miD Q& T6IT EHhTTSH I MAULDLIST 2_L1DewLD

2 inus6lETenT(h CurEgmlGsv (9)
3230. None of the six religions
or any other religious texts know who god is.
Our ancient god of beautiful Thirukurukur
surrounded with flourishing fields
has entered your heart and stays there.

Keep him in your heart—that is the path that will save you.

3231 2_mieug) S6ug) 6165 CHeLD 6T6l 2_6VH MBI EIHLD
LODHMILD H6dTLIT6V



171

opr G wpSHCUTE P51 FlSsemerud
BleSTMeUETERTLD BlHEHGeu

CFmiailsv ClFH6IBL & HLOILIT(H PBIG
BH5E G- IseueT

@D TeRT 2 (15 YW HeT GL &

I S50)Id & Y6 GFii1euCs (10)
3231. The faultless lord contains in himself
all that there is and all that will be,
all the worlds, all the gods and everything else.
He stays in Thirukuruhur
surrounded by flourishing paddy and sugarcane fields.
He took the form of a dwarf
and he dances the divine kudakuthu dance.

Let us serve him.

3232 gy,6 ClFiig I LlgTewmesrd G b eussr
QUGN (&) (HTFwn_ [T [H ST T 63T

[BT6IT SLOLD LOSFILD LOTEW6V LOT T Lil6vT6dT
LTmeT FL_GHmrLissT

Geaul sw&Hwmsy ClFTeTedr LITL_6V o ullyd 6T
@)1 LG GILD VLTI

5 & 3)6iTn)] sw6u@Hbhs LT HST
wHMG oW Ceu (11)

3232. Maran Sadagopan of rich Thirukuruhur

is adorned with a fresh garland

of fragrant makizham flowers on his chest.

He, the devotee of the god,

lovingly composed a thousand poems

for the god who carries a discus.

If devotees learn and recite these poems

and know them well they will surely reach Vaikuntam.



BLoTpeuTi Slmeumit Gorif) - mbsTd LGE (3233-3342)
Divyaprabandham - Thiruvaymozhi - Aindaam Pathu

Slmeurs Quryl - MBI L (PHeL SHGLrL), 3233-3243)
2 _aiTewLWwITer Lsg @)sveurs Blewevullepid Ambs Cubswm

9| (HEBLD 6TLOCILIHLOTEITS] & (hHEHEVTHS|MLD

3233 swa T FHHETHGI 6T6 &(HLOTEws 155 GLD 6T6ITM) 6TEOTM)
CuUTIGW emsibewy ClFTsved DG G Iy lq

QG QU TYHCH6T alld) suriidbdlerm SriuTi oi?
2Cuir sewrewt Lilyrer oemmCuim @)esfls GuresrrGev (1)
3233. | lied, praising you and saying,

"You are a precious blue sapphire. You carry a discus."

| wandered and wandered

and you thought | was truly praising you

and gave me your grace.

If it is my fate to receive your grace,

no one can prevent it, O my lord Kannan!

Tell me. Tell me please.

3234 Guresrmi om w®HHledr B(HGeu 6163 GLITEVEVT Lo6wT Gu
CxGer @)6tr 9 (1pC sTdTMI 6THTEM Fl6L oG GH1F GClFTELEV
HTCer6V 6TLD OILI(HLOTEIT D(6U6IT 6T6I Y] 6L\ TedT

surGer om BleVGLD LHMILD WPHMILD 6T6dT 2 siTemestSeu (2)

3234. He is a faultless jewel.

He went between the two marudam trees.

| praised him saying, "You are honey and sweet nectar."

| just said a few things praising him like that

and my dear lord entered my heart and became one with me.

Now, the sky and this great earth are all mine.

3235 2_gireresr wHmy 2 ereur LG Fev rwib GlFTsved]
QU6ITET6D LD6ssTl61 63T EwTS6uT 6T T M) 6TEHTGM 2 _63TEMSITU|LD 61 (E6FFld> G LD
seirern eTld H6ailihEsh 2 _sTenerrds HeT(R6ISTTHR 2 tiihoels T HEH 6T

Cleusiren s gl ewenTdHHlL_Homit @)esf 2 _sremer aill_ B sresr GlarsireuGesr? (3)

172



3235. | wanted to be involved in the pleasures of the world
but | praised you with false words and said,

"You are the generous lord. You have the color of sapphire."
Now | don’t want to cheat you.

My devious mind knew you and | am saved.

You sleep on the flood of water.

| will not leave you. What is there for me except you?

3236 er651 Gl TeiTeustT 2_siTenewt el (h? 6TEITENILD eUTFSHBIGET GlFT6V60IU|LD
6UGHT H6iT6UGETEIT Lo 6U60G| HEUITERT b ST HGI
Bl65TH 63T GlIB (hBIHEW6USH B 6T6evTHI pailewit 5 ddasle0 GsvedT

6T 6UT L06O6BTLD B MIdd| 6TITENEIT dn 6l B (HETTILI F6voTewsT Sevr (4)
3236. What should | do?

Even though | said, "l will not leave you,"

| was a thief and could not stop my mind

from enjoying the pleasures of this world.

| didn’t think of you.

| can’t approach you making my hard heart soft and shedding tears.
| can’t leave this life on the earth.

O Kannan, take away my sins,

call me and give me your grace.

3237 sevrewt Lilyrenet allesst Gewtmi & (HLOTEWTSHEHMB 3| (LPedH
bewsTeRst] LD HevsTewtalsBsvet B(HGeu i 2 L 1bLilsv @)1 B
BGWTERTLD O (LPHBH% HL_1gL1 Liew GlFiailene susT &ullHmmsv
LewTenewt ewmuwl sulflhg) stedremesris GUiry sweussrit LnGio (5)
3237. My dear lord Kannan

is sweet as nectar, the precious jewel of the gods in the sky.

| can’t approach my dear lord Kannan.

He put life in my body and tied it tightly

with the ropes of ignorance and karma.

| am covered with a body that is a skin-covered wound.

Who can release me from this body?

O lord, you are the only one. Save me.
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3238 ypid HWmé &L 198506E Tt @) (H susLailewssTuITi & 6WL0ds & LD
(LPEOM (LPEDD WITHENSH LjdheD pLhluids et (h 6% a6l milnbGseor
BIDID 2 L Bred HL_1b CHmer ClFuiws eumis GlFiiw &mLoew s eur

DL Pputsd YL S mIewHS &HEL6sT] By LbTeT HesremerGut (6)

3238. His body shines like a dark jewel

and he carries a discus in his beautiful hand that establishes dharma.
My lord has beautiful lotus eyes,

a red mouth and four strong arms.

When | saw him the evil and good karma

that troubled me went away.

3239 oyibwmeir PO TTedT Dj6uedT sTel @)L dGHTedr? WTedT i ?
67D Lom urellwid @ allgl euriidhaleTn euTiid@Ld SHewTie
EDSLOLOT HI6HTL PLIGSTII 6T M) W HFHMeVLLFeD @G

Giid wrev W rflHCsHeir sTibLilyTentd sresr GosvrGesr (7)
3239. The lord carries a discus and he is dear to me.

Where is he? Who am 1?

If any sinner has a good fate,

the lord gives his grace to him.

| folded my hands above my head

and worshiped him crying,

"O lord, you took away the suffering of the elephant Gajendra,"
and | became a true devotee of him, the highest god.

He joined me with him.

3240 Guevrg Cxeuiaend Blevs Cxheumpd Calld CgripLd
LTV eubgHl B)THT6T g Cuisdt Lo6wTshE% LosiTesflevTT i
@6V 6711 HevoTewt] I (HLD GILI(HLD ClFsVEULPLD HEITLOE: S ENHLD
Guevrs il sHewswd HeuGr @)esfl 9L eurGr (8)

3240. Maal, whom the gods in the sky

and the sages on earth worship,

has come and entered this slave’s mind

and now stays there firmly.
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From now on for me he is father, mother, good children,
great wealth and lovely fish-eyed women.

No one else is dear to me anymore.

3241 seumi gy HIeHEWT? 6THTM H|eW6V BT HL6YIST O (LpHIFILD
Breumis Gumev LimelldsL_gier BleTm HTeT SHiaTnids
Gxpey gy CHTVSOSTHID Bl(HEF FoHHTID FniH6leorT(HLD
949, 6TTM) | (HETOFIIG] 3qCuwGlesTTHID ) corTCedr (9)
3241. | shivered on the ocean of birth

like a boat that was sinking.

When | was worried how could | get help,

the wonderful lord came in a beautiful form

with a divine discus and a conch in his hands,

gave his grace to me,

said,"l will protect my devotee!"

and became one with me.

3242 oy 6vTredT ) Eh6w L WIT6dT 6T ooBH ClaTewT(h) 2 FHhgl 6ub Gl
SHTCer @67 ) (H6T CIFIIG 6TETEHET (LPMHMEYLD HT6IT Y 6UTT 6T

LB6ST Ut Y ewLowLd Syt BT FBISLPLD Ul GMeT i

BTG BT JT(UPLD Uit HHE] YLD () 6dT6v1Ld i 6usssTevst Seor (10)
3242. The cloud-colored lord

took the form of a fish, turtle, man-lion, dwarf,

of a boar in the forest and of Kalki.

When | said, "O lord, you rule me,"

he was happy and gave me his sweet grace

and became one with me, his slave.

3243 ST 616HTERTEH HeUsTeRT Ll T6dT &L06VI S LB 68IT6UTET & 65T6% 63T
oI QUET PEWT HLPesfldh & (HInTdF FL_CHTLIET ClFTeiTedr

£ eUTENTLD 6p6WT HLOLPLH6T Q) ewer yuilySgisT @)Ut LiGGILD

9}, TEUITENTH BTV 2 e TLILITT iqdhdIpLt LG Geurt GlumredlbGs (11)
3243. Sadagopan of Thirukuruhur

surrounded by beautiful flourishing fields
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composed a thousand lovely Tamil poems on our dark lotus-eyed Kannan.

If devotees learn and recite these ten lovely poems

they will shine and reach the feet of the lord.

Slmeumiis Qryl - LbsTD Lsg (@) reswrmib Slpewryf), 3244-3254)
I PWITT S ([HEdn L_L_SH60Hd H6WT(H 6UTLDHSH6V

3244 Qureds GuTeds Glumredls

Gumuilpmy susv 2_uilird Fmruib
BeSlu)ib BraWLd eDbbS

BLOSYI & @) BIE WTF) RTMILD (F)sV6M6V
&0l Cla{HID H6voT(H 6 TesdTLO) 65T

% L_6V6)GUITENT6IT LG BIH6IT LDEHITGLO6D
wedlwill LGheHl @)ewF Limly

iy 2 Hrd HesrGLmid (1)
3244. Let the world flourish! Let the world flourish!
Let the world flourish!
The bad curses of all creatures are destroyed.
There is nothing for Yama who gives suffering and hell to people.
See, the poverty of everyone will disappear.
We the devotees of the ocean-colored god

gather together, sing and dance.

3245 ser@L b HesrGL T Her@L mid
HTON| &, (9)6vflwiedr &evsrGL_TLD
g rewried 66068 (HLD euml T
CaTwg C1HTWSI PSTDI 4 THSID
QU6EUIT(h) T H6VIT YLD G LPTUIT6dT
LOT&EUGHT L mBIG6IT LD6YTSLD6V

LIGVST ST6ST LITlg Bl6STmI 4 1g
urhg SifldlermerCeu (2)
3245. The devotees sing songs and dance
praising the god Madhavan,
adorned with lovely cool garlands swarming with bees.

They jump around and shout, saying,
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"We saw, we saw, we saw things are sweet to the eyes.

O devotees, come, all of you. Worship, worship!"

3246 gflujib sedluysid BHmis
GHeuTH6lT HTUPLD L &bl
Cuflw FFwsid LHY
Guiflsitl Glsusiterid GlLI(Ks
& lwl (LpS6V 6 GIBTERTEIT 6TLDLOMEIT
% L_6V6) GUITENT6IT LI 6IT LDEHITSLO6V
Qilwis y&bg Glews Ly
6TBIGLD @)L 1D & TevrL_esrGeu (3)
3246. The evil Kaliyuga has passed and Krtayugam has begun.
All the gods and devotees come to the earth.
Their hearts are filled with floods of abundant joy.
The devotees of our dear ocean-colored, cloud-colored god

sing and praise him and wander all over the earth.

3247 @)L_1b O T6T FLOUIGHEWSH 6T6VVTLD
T(h551F5 Hewereusr GLiTGev
SL_LD HL_6V UsiTerll) GlLihLomedT
SHTeIHL_L1 L g5mI%HGCer oyl
FIL_BID F)BHSID 6TLHSID
$ LD LIVLISV LITLY
BLBSID UPBSID GeflSSi0
BTL &L CQFdeTmesrGeu (4)
3247. The lord sleeps on the wide ocean
and his devotees wander about
as if they had ignored all other religions
except Vaishnavism everywhere on the earth.
They roll on the floor, sit, stand, walk, bend,

fly, sing many songs, dance and act as if they were in a play.

3248 QF LM S| 6T63T H6BITEIN| (& R6TEM
REGFITMH| B)6) 2 VHGF)

W6U G BB LpghI%HGCer oy i
LT WG SIEVTT6V 6THBIGHLD LD6IT6DH]

WD §peTM)| (B)VEW6V T T
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&I UnbE T 2 srafGrev
2 _iu|Lb UM (J)sVeM6V 6B TewTIe T

parf] QLW B GlsTerE@m (5)
3248. O creatures of the world!
If you have been born as Asurans or Raksasas,
there is no way you can survive
even if eons and eons pass.
There is only one thing | know
that you must do in this world.
You must become devotees

of the lord Vaikundan and remain in his maaya.

3249 Qs reitm 2 _uilir 2 _ewTamh allFTd)
Lend LIl GUIewT 6T6V6VTLD
BleTmI )6k 2_6VF6V 19 -6umedT
GpLils ymer pLoi GUThsTi
BETMI @)ewaF LITLg WD GleTer]
9} IqUJLD EHTEVLD LITTh T
QFeTm O\BT(IpgI 2 tibLllesr GG TessTie !

Abewgemwd QFHBnisHCw (6)

3249. The lord carrying a discus came to the earth

to remove the diseases that kill people,

and enmity, hunger and all other evil things.

The devotees of the god wander all over the world,

sing good songs, dance and jump.

Keep your mind in devotion,

go and worship those devotees and you will be saved.

3250 plmis s B 2 _erendgids 6s TeirEHLD
OB euBISH6T 2 _1DeWLD 2 i1wid6)a TeiT
LMIGSHID euCaTTCL FHewTIe T
LT T&HHTELwed &ifGw
&MISS LD spedTmId Couesdre_m
& GUITENTEI B|6V6VT6V Ol iieuld @)eDemev
@)mILiLIg) 6TEVEVTLD J6U6DT CLpiT )
wrweuid8s @ milGer (7)
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3250. The other gods that you worship in your heart
will not be able to protect you,

and even if they do,

it is because of the grace of lord Kannan.

See, Mankadeya, the witness, was saved by Shiva
and that is because of the grace of our god.

You should not doubt this.

There is no other god but Kannan.

3251 @miso @)ewm @)midg 2 essrevwt
6T6U 2 V&G (GHLD H6IT CLpiT &
BIMISBTTET Gl UIeUBISHT DY
9|d O\Hiieu HTuIsesT HTEesr
LoMId S LOTT6UEIT [6U6IT &6dT
LLBBIS6T & BHBISGET LITLG
Ceumitiy @)ty €TeVSSI Ll TT
Guallg CgTwg 2 ibidler K8y (8)
3251. Our god embraces Lakshmi on his chest.
The divine lord, the chief of the gods,
gives many duties to other gods.
People praise those gods and live on this earth.
O devotees! Do not hate anyone in this world,

but worship good people,

sing songs and praise the devotees of the lord, and you will be saved.

3252 Guallg G\srpg o b6 [ider
Geusls yssfls @) mobenas

BTeled Ol TewT(H) FFrSH6IT H6ITeW6evT
epmesralg) LewpuwiT@o

Lalley Ljewasu|Ld ailemd@Lb
FTHSWLD [5G 06bg

Gueails O\sT LD g uIT([HLD
useuHLD EHEHg 2 0G8s (9)

3252. Many sages and devotees in this world

worship the god Achudan

with flowers, fragrances, lamps, sandal paste
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and abundant water,
reciting the Vedas according to the sastras.

Go and worship those devotees and you will be saved.

3253 lda 2 @ ser Gxmrm)Lb
Guel HewTamTsdT BT SHD
b&Hs LrrGerm(® 9jwsnib
[HITID PBHOTHS
CBHTHS YLOTT GLPTHISHET
6THIGLD LIThSHeT Ol TevTie
D555 BT FMHWITTaHled
60l a1b spedTmitd (P)svemsvCur (10)
3253. The three gods, Shiva who laughs, Nanmuhan and Indra
and all other gods come to the world, join together
and worship the divine god Kannan.
O devotees, you are everywhere in the world.
If you all together worship the god

there will be no suffering in this Kaliyuga.

3254 s6dluya1b spetTmid ()T WIS CH vt

|G WITT G ) (HETOFUIuLD
wedlujib &L sperfl eLpidd)

Lomwils LI TedT & 653T6vT6IT & 63T6m 63T
%60] 66V ClG6dT BEIT (& (HIn T d>

STHwTmeT FL_GsHTLiesT
260 Ya1p uilrss G0 usg

2 _arengeng Lre 9|misH@&H6w (11)
3254. Sadagopan, Kari Maaran of southern Thirukuruhur
of Pandiyan country that flourishes with fields,
composed a thousand famous poems
on Maayapiran Kannan.
The shining lord gives his grace to his devotees
and protects them from the troubles of Kaliyuga.
If devotees learn and recite these ten poems,

the faults in their minds will go away.
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Slmeuris Qry) - MbsTD LG (cpssrmrid FwGwryl, 32565-3265)
Ufeurnmren Gl L TeV Sem6VL&E6T STHED MHLOE G L ITTS FI600T560

3255 wira 9m CFrg) sTevr ClF i euTiil D6 &HSTDSH WS
25 NI Fowar HF) wisdleow prg G

uTEMEY 6Ti1F S Mley @)1pbdI 6TeW 6T HTEMETIWILD?

eJ& 9|MILD 2argeui Heueneu CHrif srer GlFiiyGuo? (1)
3255. She says, "O my friend,

he is a faultless light. His mouth is red

and he shines like a beautiful sapphire.

| love the ancient god and he has a faultless nature.

| have lost my mind to him. How long | can suffer like this?
The village will gossip about my love soon.

O friend, what can | do?"
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3256. She says, "O friend,

what can the gossip of the village do to me?

| have lost myself to the love

of my dear beautiful lotus-eyed Kannan.

My body has lost its beautiful color, | am wealk,

and my red mouth and dark eyes have become pale."
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3257. She says,

"O friend, he kicked Sakataasuran

when he came in the form of a cart.



He drank the milk of the devil Putana.

| have lost my chastity to my love for him.
Wherever | go or wander | talk only of him
and no other words come from my mouth.
You are my only dear friend.

What can the gossip of the village do to me?"
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3258. She says, "O friend,

the village gossip is like food for the plant of my love,

and mother’s words are like water poured on it to make it thrive.
O friend, our Kannan has a dark cloud-like body.

The abundant love that he gave in my heart

grows as large as the sea and he is cruel."
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3259. She says, "O friend,

he is the tall Nedumaal, Maayan,

and he measured the world with his feet.

Even though he is hard and cruel

and hard to know

my useless heart thinks only of him. Alas!

O beautiful friend with a waist as thin as a tuti drum,

what do you think our mother will do

if she knows about my love?"

3260 osirement er6sr GlFuileD 6T6dT? 2ari 6T65T GlFTEVEO6V 6T68T? CH TS T
sTETEmEuT (J)6uf] 2 _10& & QY ewF @)eVemsv 9 HLILIL GL_edT

182



183

(LPSITENEIT DLOT T (LPSH6VEU ST 6U6UT Fl6U T LIS

LDGIT6VTEHT LD63OTI 6 630T6usT 63T 6umdHGHeuett susmevw)Ser (6)

3260. She says,

"O friends, what if mother does whatever she wants?

What if the village gossips as it wants?

Why should it bother me?

| am caught in the love net of the sapphire-colored Vasudevan,

the king of rich Dwarapuri, the ancient god of gods."
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3261. She says, "O beautiful friend! You have wide hips.
The lord carries a discus in his hands

and sleeps on the ocean with rolling waves.

My good heart is caught in the love net of the lord.

| want to see him and bow at his feet bending my head.

If I could worship him like that | would not wo
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3262. She says, "O friend,

our dear lord drank milk from the breasts of the devil Putana.
Sakatasuran came as a cart

and our god kicked the cart and destroyed him.

An Asuran came as a bird

and the god split open his mouth.

He killed the elephant Kuvalayabeedam.

He smiles beautifully with his red mouth that is like a thondai fruit.
O friend, when will we join him

and make our mother ashamed?"
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3263. She says, "O friend,

the god of the gods took my shyness and chastity

and my heart went to him in the distant sky.

O friend, this is my promise.

| will tell all the world the mischievous deeds that he did
and let everyone gossip about us.

| will not worry like other girls

and | will ride on a madal, the palm-tree horse."

3264 wirib L6V 2ariHg) b 6TLD L) HBIeHSELI LITTedT 2 ewL_
ST LDL_6D H6%T LD GIPTil eVT GlETewT(h @®H Geumd

b LD )Ty Oz HeyGHTMI Huisy WS WwevTT

BT L BiSTL Ll STHN BrEH @)ewrdsGsu (10)

3264. She says, "l will ride on a madal

and wear the cool thulasi garland with its pure petals

of the dear god who has a discus in his lovely hands.

The women on our streets may say

that | have no shame and gossip loudly about me."
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3265. Sadagopan of Thirukuruhur,

surrounded with fragrant groves,

composed a thousand andaadi poems

praising the dark god Kannan colored like the roaring ocean.

If devotees learn and recite these ten poems

they will truly reach divine Vaikuntam.
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3266. She says, "The whole village is sleeping.

The entire world is covered with deep darkness.

All the creatures in the ponds have grown calm.

The night grows long.

He swallowed all the worlds. He sleeps on a snake bed,
but that powerful one has not come to see me.

| have done bad karma.

Who will come and save me from the sorrow of love?"
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3267. She says, "Who is there to come and save me?
Darkness covers the deep ocean, the earth, and sky.
It is unremitting and terrible.

My Kannan, colored like a kaavi flower, has not come
and | am pitiful.

O my heart, you don’t help me either."
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3268. She says, "O heart, see, you are no help.

The long night grows longer, like an eon,
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and dawn does not come.

My god Kahusthan carries a strong bow,
fights with his enemies and destroys them.
He has not come.

| have done bad karma

and have been born a woman.

| do not even know how to die."
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3269. She says, "The shining sun does not want to rise,
thinking, ‘I don’t want to see the suffering

of women, born on this earth.’

Our god has a red mouth and large eyes.

He is strong as a dark bull and measured the world.
That beautiful one has not come.

Who can take the sorrow and love sickness from my mind?"
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3270. She says, "Who is there to help me?

My mothers and friends do not think of my suffering

and sleep through the long night.

The cloud-colored Kannan has not come.

| have done bad karma.

People may remember my name to gossip about me."
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3271. She says, "The love | have for the god

gives terrible pain to my heart.

This night that seems like an eon doesn’t let me close my eyes.
The eternal god Mayan

has not come carrying a discus in his hands.

Who can save my life here where the night is so long?"
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3272. She says, "Who will save me now?

The dark night passes slowly like an eon, drop by drop.

The god Kannan carries a pure white conch and a discus

and he has not appeared.

| have done bad karma. O gods, what can | do?"
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3273. She says, "O gods, what can | do?

The dark night comes truly like seven eons

and makes my life weak.

My dear god Kannan who carries a discus in his hand
has not come.

The cool breeze blows burning me like the hot sun."
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3274. She says, "O gods, what can | do?
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The long night moves slowly and burns me like hot fire.
The sun on his beautiful tall chariot

with his hot rays has not yet appeared.

Our precious lotus-eyed god has not come.

Who will remove the sorrow of my heart?

| am melting away with the sickness of love."
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3275. She says, "I am melting away with the pain of my love.
Like me, the darkness in the wide sky

melts away, drop by drop.

The dear god who once measured the world has not come,

yet the world sleeps, saying nothing at all about him."
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3276. Sadagopan of Thirukuruhur

surrounded with lovely groves

composed a thousand andaadi poems

praising the great lord

who meditates, pretending to sleep on the milky ocean.
If devotees learn and recite these ten pasurams,

how could they not be able to reach Vaikuntam?
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3277. She says, "O my mother,
why are you upset with me?
Ever since | saw Nambi, the god of Thirukurungudi,
my heart thinks only of his conch,

discus, lotus eyes and his sweet red fruit-like mouth."
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3278. She says, "O mothers, don’t be upset with me.
Try to understand what | think.
Ever since | saw Nambi, the god of Thirikurungudi
in the southern land surrounded with beautiful groves,
my heart thinks only of the shining thread on his chest,
his earrings, Lakshmi on his chest,
his lovely ornaments and his four arms,

and | see only them everywhere."
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3279. She says, "O mothers, you are upset with me and say,
‘You stand around not knowing what to do.
You get confused sometimes.
You worry a lot about something.’
Ever since | saw Nambi of Thirukurungudi
surrounded with mountain-like palaces,
his victorious bow, club, sword, discus and conch
appear before my eyes and don’t disappear,

and they stay in my heart and don’t go away."
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3280. She says, "O mothers, you all get upset
because my eyes don’t stop shedding tears.
Ever since | saw Nambi of Thirukurungudi
surrounded with groves that drip with honey,
his cool thulasi garland, his golden crown, his lovely form,
his matchless silk clothes and the sacred thread on his chest

are always before me. | am pitiful."
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3281. She says, "O mothers, you say to me
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‘You look everywhere for him and are worried and upset.’
Ever since | saw the marvelous and famous Nambi of Thirukurungudi,
his bright form, his sweet mouth that is like a thondai fruit,
his long eyebrows and his perfect lotus eyes, have taken over my life.

| am a pitiful indeed."

3282 Gogyitb euest LI (LD &L9-5F @)eusiT 6TedTM)
O|SITEHEIT T80T Gl T L_T6iT
Grremew Gip ST FHSGDIBI GG
BLOLIlew Ul BTesT FHevorL_LilsdT
@aTev F6IT GI&HTIg CLpdGLD HTLOEDT S
HETAVILD H63f] 6uTiL|LD
bev Guesflujb preir@ GsHTEHLD
61637 G\BEHFLD BlewmbgHerGeu (6)
3282. She says, "My mother thinks,
‘This girl will bring disgrace to our family’
and doesn’t let me go see him.
Ever since | saw Nambi of Thirukurungudi
surrounded with groves,
his lovely long nose, lotus eyes, sweet fruit-like mouth,

his blue body and four arms have filled my heart with love."
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3283. She says, "Mother thinks,
‘My daughter will bring disgrace to our family’
and doesn’t allow me to go and see him.
Ever since | saw Nambi of famous Thirukurungudi
he, with a discus in his hands,

has entered my heart with his tall golden body
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shining like a flood of light."
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3284. She says, "O mothers, you are upset

thinking that | am suffering

as | cover my lovely face with my hands.

Ever since | saw Nambi of Thirukurungudi

filled with palaces on which the clouds float,

his beautiful lotus eyes, his small waist, his lovely form,

his thick long hair and his long arms appear in front of me. | am pitiful."
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3285. She says, "O friends and mothers,
you are upset with me
and say that | don'’t listen to you and do as | want.
Ever since | saw Nambi of Thirukurungudi
filled with everlasting palaces,
that ancient lord decorated with a tall crown on his head
and adorned with ornaments with precious jewels
has entered my heart as if he were sugarcane juice,

milk and nectar and doesn’t leave."
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3286. She says, "Mother thinks,

‘My daughter is utterly in love with him’

and doesn’t allow me to go see my beloved.

The Nambi of Thirukurungudi has faultless fame.
He shines like a bright light.

As soon as | saw him, he entered my heart,

surrounded by a flood-like crowd of gods worshipping him.

| don’t know how it happened—my heart rejoices."
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3287. Sadagopan of rich Thirukurungur,
composed a thousand pasurams on the lord
whom no one has seen
and worshiped him with fresh fragrant flowers,
prattling and telling his praises.
He carries a discus in his divine hand.
If devotees learn and recite these ten poems
they will be true Vaishnavas

in this world surrounded by deep oceans.
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3288. My daughter says,
"l am the creator of the world surrounded with oceans.
| am the world surrounded by oceans.
| am the ruler of the world surrounded by oceans.
| split open the world surrounded by oceans.
| swallowed all the worlds."
Has the lord of the world
surrounded by oceans entered her body?
What can | tell to the people of this world
surrounded by oceans?

| do not understand all that she learnt in this world.
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3289. My daughter says,

"There is no limit to what | have learned.
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Whatever people learn is from me.

| have created learning for people.

| am the results of learning.

| am the meaning of learning."

| am worried that the lord of learning has entered her heart
and that is why she is saying all these things.

What can | tell the learned ones

about all these things my daughter says of learning?

3290 srewrdlesrm Blevib sTeV6VTLD wWiTG6dT 6T6ITEH)LD
HTETH T alliDL] 6TeV6VTLD WTGEVT 6TEITEW|LD

HTeTHleTm Cleuld & 6TeVeVTLD WIT@6T 6TEITEW|LD
STETH T ()% HTHMI 6TeVVTLD WTEEIT 6TEITEW)|LD

HTEWTHGTM HL_6V 6T6V6VTLD WITS6UT 6T6T6H)ILD

HTEHTHGITMD &L_6D6)6BT6RTE 67 M 6lHTEeVm?
HTETHOTD 2 VHSGH TdhE 6TedT OlFTev8 G 6dT

sreustdleTm 61657 HTiflews GFislesrnGou? (3)
3290. My daughter says,
"l am all the lands that can be seen.
| am the wide sky that people see.
| am the fire that people feel.
| am the wind that all feel.
| am the oceans that people see."
Has the ocean-colored god
entered my daughter’s heart?
What can | tell the people of the world
if they ask me why she is saying these things?

What my daughter says is strange."

3291 QFiFlestm HF) sTeveOTid wTG6r 6TEITEB)ILD
CF 16U TEdT BlSSTMEITHEHLD WiTEEUT 6TEOTENILD
CFIgI (pesT @)mbSHeLD wWTGeT 6T6ITERILD
CFiens L1 LiwedT 2 TGN wWiT@eT 6T6TEnILD
QFieuTTHewerd ClFuIGaugy|d wiT@evr sTEdTENILD

QF W HLDEVE S EUTEwT6IT 6JMd6l%TEeVT?
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CFIw 2 VHGH T (F)eweu sT6dT ClFT6LEY| G5 65T
QFiiw Hesfl sumis @)er wmest FImsb8%? (4)
3291. My daughter says,
"I am all the acts that happen now.
| am the acts that will happen in the future.
| am the acts that have been done and are in the past.
| myself experience the results of my acts.
| create the people who act.
| am worried that the lotus-eyed Kannan
has entered her heart and that is why she says these things.
Her mouth is sweet as a fruit and she is as gentle as a young doe.
What can | tell the good people of this world

about my daughter?

3292 FImibLmiosy 06wt HTEHESTEM6IT WiT@esr 616D
FMLTLO6 enev 6T(HSEH BT 6T6dTEM) LD
ST HFTenrd Ol TesrGmEevr sTEdTEnILD
S ST 14 SSTMI WeuHTd &THEHE6T 6T6TEY)LD
ST &6V HewL_[5E5Eevr 6T6dTan) LD

FIMIOLTS HL_6V6uewTERTE 67M&CHTCe0T?
FDOUTSH 2 VHS5S TG 6TetT OlFTeVe G 6dT

FIMIDLITS| 61657 F(HLoS6T 6T 6aTCeu? (5)
3292. My daughter says,
"I am protecting everyone and keep them on the right path.
| carried Govardhana mountain without effort.
| killed all the Asurans without exception.
| saved the Pandavas using all my cleverness.
| didn’t grow tired churning the ocean of milk."
Has the ocean-colored lord entered her heart?
What can | tell the people of this world about my daughter?

How can | tell all these things that my daughter tells me?

3293 @)evr Gauiir ewev 67HF Gevredr wir@evr 6T6dTEH)LD
@)er sTmIBHT GlFHEmeNILD wiTGedT 6T6ITEWILD
@) e gy 681 BT CLotiidHCHenIb WTEeT 6TETEILD



Q)evr 9, Blewr HT5CHeID WTEET 6TEOTENILD
@) Y wiT Hewevaugy|Ld wTEeT 6TETENILD

@) evrd CHeum Hemeveusst eubgl 67ME6BTEeVT?
@)err Gausv sevnr BHev6l 5@, B)eweu sTerT OlFTEVEY G 60T

3)6vr BousL &evvTenst! 61631 &6 2_HMerTGou? (6)
3293. My daughter says,
"l carried bamboo-covered Govardhana mountain.
| conquered seven bulls.
| graze the calves and milk-giving cows.
| protect the herd of cows.
| am the chief of the cowherds."
| am worried that the god of gods has entered her heart.
What can | tell her friends whose eyes are as sharp as spears

about my young daughter?

3294 o _mmrirser 6TevTd @ (3)6VeMEV WIT(HLD 6TEIT6H)ILD
2 _MMITTE6T 61637 F @)BIF 6T6VEVT (HLD 6T6ITEH)]LD
2 _mprisenerd ClFuiiCeusyib wrGesr sTedTen) LD
2 _mmrisener PIICLIsID wT@evr 6TedTEn)ILD
2_HMTTEHEHSE 2 NDCMeID wWTEeT 6TeiTenILD
o2 HmTi )6 LTW6T eubgl TMd6lETEeVr?
2 ML @ stetr GlFTevedld GlFTeLEY| G 6dT WiTedT
2 _Mm stetTeniewL_L1 CLeng 2 swrdhalestnCeu? (7)
3294. My daughter says,
"l have no relatives.
All in this world are my relatives.
| create relationships.
| destroy relationships.
| am the relative of relatives."
| am worried that Maayan who has no relative
has entered my daughter’s heart.
What can | tell our relatives

about what my innocent daughter says?

3295 2_enr&dlettn (pdsevr Llgmedt wT@ewt 6T6dTsn)ILD
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2 _WIGHIOHTD SleWF(LpsHedT wiTSevT 6T6dTER)ILD
2 _WI&HEHITD LT (HLD wTSevT 6T6TERILD

2 swr&aledtn i CHmesr wirGesr sT6dTey)LD
2 _wI&aleiTn (pedfleumid wT@esr sTedTENILD

2 _WISHEETM (LpIHleV6U6sITERT6 67N 6l%ETEeVT?
2 _WIHHIHTD 2 VHd5S 1@, 6T6dT ClFTeva G edr

2 _wrdhdlestm sTesr GHmer spevor Gy HEE5? (8)
3295. My daughter says,
"l am the three-eyed lord and all the sastras praise me.
| am the four-headed Nanmuhan and | am praised by all.
| am the king of the gods and all praise me.
| am the sages and they all praise me."
| am worried that the cloud-colored god
praised by all has entered my daughter’s heart.
What can | tell this world that says these things,

gossiping about my beautiful vine-like daughter?

3296 Qamigw aflewer wTgib @)evEer 6T6dTER)LD
Qarigw allener ,Cousyib wTGevr 6TEdTENILD
Casriguw allener 6lFiiGaugd wTGeT 6T6iTERILD
Qarigw allenest &iliCLenID wr@sst 6T6dTERILD
Qe rigwTeT GevBiends GlFmHEmGer 6TeiTsn)LD

Q&g W LT 2 _6»L_weusdT e7m&H6laTEsvr?
QaBTigw 2 V5SS TG B)eweu 6T6dT GIFT6VY G5 68T

Q& Ty Cwiest &y 6T6dT H6T CaHrevmisGer? (9)
3296. My daughter says,
"l have no bad karma.
| myself am bad karma.
| give bad karma to all.
| remove bad karma also.
| destroyed the cruel Raksasa Ravana in Lanka."
| am worried that the god who carries the heroic Garuda flag
has entered my daughter’s heart.
| am a pitiful mother.

What can | tell the gossiping people of this world



about my beautiful vine-like daughter?

3297 Garevib Q& melr greuidsdspLd wiT@evT 6T6dTEn)]LD
@& mevid @6V BT (pLD WTEET 6TETEILD

Gamevid FlH1p GLomd s pld wTGesr T6TenILD
@amevid GClameT 2 _ulligsEnid wWT@er sTEdTENILD

BaTevid GIHmeT Heufl(LpgHevL wWiTGedT 6T6TENILD

Garevib Gl meiT (LpdleveusssTestTedt 67Mds6lBTEeVT?
@& TeVID GIHTET 2 VHGH T 6TedT OlFTeVEY G 6dT

Garevb Flsp CoHremg sTett o hbepIsEs? (10)
3297. My daughter says,
"I am beautiful paradise.
| am evil hell.
| am the highest shining heaven.
| am the flourishing lives on this earth.
| am the only ancient beautiful one."
| am worried that the dark cloud-colored god
has entered my daughter’s heart.
My daughter has beautiful hair decorated with flowers.
What can | tell the people who adorn themselves with jewels

and come and gossip?

3298 g HhH6V LOEVIT LOMBIENE S LD LOEWT LOL_[h6D & LD
GH6V YT C\ETPHGIHGHLD CH6iTaU6IT F6iTemesT
SUTIUIHS 6U(LpS] 6UET BITL 63T LOGITEY)]
GHInTF FLCHTU6T HNHEMmeusy ClFiig)
IS SO oTeweV Qpuilyd g6
@)eweuw|id @i LIGGID UEVEVTT 2_6Vd5l60
Ihgl GlLHLD CFeLeUSHTTII F(HLOTED
Opwrisenerts yfss CrromrisGar (11)
3298. Sadagopan of Thirukuruhur
of the flourishing famous Pandian country
composed a thousand pasurams on the beloved of Lakshmi,
the earth goddess on a lotus,

and Nappinnai, the dear gentle girl of the cowherd clan.
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If devotees learn and recite these ten pasurams
they will obtain much wealth in this world
and they will be the devotees of Thirumaal

and have the fortune of worshiping his feet.

Slmeumis Qryl - LB LG (erprid SwGwryl, 3299-3309)

QUTETLOTLOEN6VLI GILI(HLOTEST S I (hewer GeuesorL_6v (FisurLoBiIgHeLD)

3299 Grrmm Crmeire) @) Cevetr miswr 9 miley @) CevedT 2y dleY)id
B)evf! 2_siTemesr el (B spedTmILD

D SHsleTPGsvsT YralleT ement ) bwTEer

Capmis sTwenT C1FBHOBL 2em(H) LO6VIT
FAfurBisev Hei

ST HBBbS ThSTI 2 s, 1flews o) Gevsir HmiGs (1)
3299. However much tapas | may have done,

| am not wise and will never be able

to do anything without your grace.

My father, our god, sleeps on a snake bed

and he stays in auspicious Srivaramangalam

where lotuses grow in the mud among the good paddy.
O lord, you are the highest god

and there is no god higher than you.

3300 9ymiEHCmetr 9LBsv6T &) kiEHEM6iT VBV 2 _63TeW6uTds
ST SjeuTallsy afphHhl Hredr

6T &GN CMenID VBV B)VBIeNS GlFHM oy LbLoTEevr

FBiger Gai wewfl T 15 (H

FAfurBIGBST 2 M
FBIG FHHTS5SHTII HL0CWenIdHE 3 mermCu (2)
3300. | can do nothing there,
| can do nothing here.
My only desire is to see you,
but there is nowhere | can have that.

My father, you destroyed Lanka.



You stay in Srivaramangalam
where tall palaces studded with jewels touch the moon.
You carry a conch and a discus.

| am lonely. Give me your grace.

3301 et et G\&Tg FHBTILl LISHL UTET BTL 6T6dT
HTT(LPSHI6V 611 630TEWTIT
CLUIT(HET VLTS 6TETEWSTLI GILIT(HOTTHSE 19691065 TEwdTL T
OB meT ClBT6IT HTITLOEMM 6UVEVEUT LISV eUTLD
FAf T BISVBS TG
O (HETEFIIL] BIG B)hHBTU W Cwiest (1 ewHLOLTEM (3)
3301. You are the dark cloud-colored god of the sky.
You carry an eagle flag and a discus.
You abide giving your grace
in Srivaramangalam where many Brahmins live
who know well all the four Vedas that give wisdom.
| was useless and you made me valuable and your slave.

| do not know what | can give to repay you.

3302 wrm C&i LewL BIHMIGUT BIS PT 6uid @ Byl eTm)
wrwiGuri LisssTevst]

Hm QF1g 6ThSTII BleVID & evrL 9LbLomGesr

Cami epTerrssT Goug Geusirall 9 mre
FAfeurioBIS6V BT

o ofHM(HHSTII ©_GTEnST 6THIE, 6TISE FnejeuGer? (4)

3302. You, my father fought a magical war with the hundred Kauravas

when they opposed the Pandavas and you destroyed them.
You split open the earth and brought forth the earth goddess.
You abide in Srivaramangalam

where wise men know the Vedas well

and recite them always and perform sacrifices.

| want to reach you. How can | call you to come?

3303 6Tli1Hd Fn6BH6L B61uCH 6163 ? 6T6UG
Ol sueUSHHI6T QU Lol BledTMm)
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W& SHeUBISH6T GlFIub % GLoevf] 9jibLorGevr
OF1g CeusTallwi eneuwisCheaui HmTEF
FAfeurioBISeV BT
WEHOSTLY @) (HHSTII g% HTeRD HevrEL Gevr (5)
3303. You have a dark-colored body.
You enter among all your enemies as one of them
and perform many tricks to conquer them.
Your devotees fold their hands and worship you
in Srivaramangalam where Brahmins always perform sacrifices—
that is something | myself have seen.

How can | call and reach you?

3304 syeorid i1 Blevid KesTL 6T6dT L1LIGEIT FH6VTEWIT 6T6OTMILD
6TGOTEMEIT S, (GTHED L

euTedT BHruwidSevr Loewwt] Lorewsildhasda G

Gxevr LTELITLEL Hevor Ff6uTioBISEVSH S 6T
W&OIHTL 2 _mM

suresTLorensVCw 91y Cwisit GG T subsHSer (6)

3304. O my father, you took the form of a boar

and split open the earth.

O Kannan, you are my lord of the sky and you rule me always.
You are a jewel that shines like a diamond.

You are Vanamamalai and you abide in cool Srivaramanagalam
surrounded by mango groves dripping with honey

where your devotees fold their hands and worship you.

Come and give your grace to me, your slave,

so | may worship you.

3305 sub g e 61657 GlBEHF @)L_LD G1FHTEUWTL 61 T6vTEU T
QBT HES 2 V&b P

WPhewsd STl HHewHEW (LpLY 6T 2 VLD 2 _6WTL Ml

QFBOsTIeVeuT Coug Gousiral Hmrs
FAfeurioBISeV BT

Ibs @)V Yaswpril 9 Cwener 9sHEMGEev (7)
3305. You are the tender shoot of the gods in the sky



and you came and entered my heart and gave me your grace.

You are the first father and mother of this world.
You swallowed all the seven worlds.

You abide in Srivaramanagam

where Brahmins whose work is pure

recite the Vedas and perform unceasing sacrifices.

You have endless fame. Do not leave me.

3306 gyspm b sweuGS LT 616D $LDLISVSTHETTLD S{6»6
BT @ )] bgeuredt

9|BMM) sTesTemSTW LD B Y (HLD CFDH ML af s evorL_miis

LI&6V &GIT ewf] TL_1d b®H FAfeurnbiends

auTewTGedT 6T6TMILD
Yam@ 9w erhgmit Lysirefler suri LilemhgmGesr (8)
3306. | know well
that you have created the five illusionary senses
that keep people away from you.
| am worried that you will keep me away from you
and make me fall into a happiness
that is only the unclean mud that the five senses give.

You are the god Vaanan and abide in Srivaramangalam

where the sun shines on the palaces studded with shining jewels.

O father, no one can tell who you are, ever.
When an Asuran came in the form of a bird

you split open his mouth.

3307 yeirerflest sumis Lerhgmit oma @)ewr Guimuilesrmii
TS TP I LT55 erer

seirem LomiweuSevr & (HLomenflahsd sL_Gr

Cgsiraflwimi Bl BTETEMMHST usLEVTT o6V
Hewr FAffuriomienss

weir @) Hbd 6THB T S HeTTl 2 iujorm)| 61635 G5 (9)

3307. You split open the mouth of the Asuran.

You entered between the two marudam trees

and destroyed the Asurans.
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You are a thief and you conquered the seven bulls.
You shine like a dark diamond.

My father, you abide in Srivaramangalam

where wise Brahmins live,

knowing well and reciting the divine four Vedas.

Give me your grace so | may survive.

3308 ,my sTevrds & Blett LITHGEL FIevsT DY5d HHOSTLHSTII
2 6T G RPIeNsLD
LrTm BresT speTm @) Cevedt sTerr gy ailujb 2 TG
Gam Camreir &L LD G1FHEB&YID Led
Hewr FifuriomIens
BTMI L S6vst Hipmilt wpigwimit Ggiteu prwisGer (10)
3308. Whom do | have except you?
You gave me your feet as refuge
but | have nothing to give back to you.
My life is yours.
You are adorned with a fresh fragrant thulasi garland

and stay in flourishing Srivaramangai

where abundant good paddy and sugarcane grow in the earth.

You are the divine lord of the gods.

3309 G\giiieu BrwIsHesT BITTewwT6esT
FlflallsalreT 91q. (3)sweanTidlens
& rit Gsmer b GlumLlev
B &HInTF FL_GHrLest

CF1s HuilrsgieT (3)eweu &evor
Afeurwnbiens Gw LiggIL 6T
EMEUBHEV LITL_ 66UV

urGerrird@ oprm 9wp8s (11)
3309. Sadagopan of Thirukuruhur
surrounded by groves blossoming with bunches of flowers
composed a thousand poems
worshiping the feet of the divine god of the gods,

Thirivikraman, Naranan.
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If devotees recite these ten pasurams every day

they will become sweet nectar for the gods in the sky.

Flmeumis Quomf) - wbgsTd Lgg (s Lmib SmGomy, 3310-3320)
QITEUPSTLPUTT CUMIGENETS STTTEHLOWITE) QYLHUTT ST TS
Y emFw L6 YHDTewLBLE L HBH (B (HdhEGLHwS)

3310 g1 9 WCs g Cuistt 2 1 eVID Blesrimed yesTLITGu
BIT SeMeVBS ST 2 (HdhGHHeTn GlBH TG
£ g QFbo6lBeL Heulfl afaid ClFw BT H(HdHGHLHwD

T T CHrevid Flasd FHL_HHTit HewrGLett eTidomCevr (1)
3310. You are my sweet nectar.

O Nedumaal, this slave’s body dissolves, melts

and becomes water with love for you.

You shine and sleep beautifully on the water in Thirukudandai
surrounded by the ocean with rolling waves,

where rich paddy plants blow in the wind like fans.

O my father, | saw you there.

3311 eribiom@evr 61681 GlousiTewear cLpid ) sTedTeM 6T 61T 6uTS6vT
6TLD Lom 2_(HeyLb CeuesdT(HId QYMHMTeL Qpeumit 6TLHl6L 7EM
GFD T HLeVLID ClF LY BTLOleHFHHEWT LO6V(HLD B(HhEGHLHWSH
O|LD O LO6VT &6 eueTidlesrmT@err 61631 e GlFIGHCevr (2)
3311. You are my lord.

Your form is pure. You rule me.

You take any form you please.

You are a beautiful bull.

You close your beautiful lotus eyes

and sleep in divine Kudandai

where lovely red lotuses bloom on fertile water.

What should | do?

3312 s16t1 prest GFiICHeT? WTET Hewardennr? 6TedTement 6T6dT GlFUIL ST TIUI?
2 _GTEITTEY (VUMD WITUTTEILD p&TMILD FHewMm GouevorGL_edr



HET YT LBl Gl GLbewHd SL_HB Tl g CuIsdT | euTLpBT6T
G\F6L BT6IT 6TfH BT6T? b BHT6T 2 6T Hreir Lilg 8% GlFevdssTGevr (3)
3312. What can | do in this life?

Who is my refuge?

What do you want to do with me?

| will not go to anyone to tell my troubles except you.

You sleep in Thirukudandai surrounded by strong walls.

Give me your grace so that I, your slave,

may spend all the days of my life worshiping your feet.

3313 GlFevd SHTEMHEHUTT HTEWILD H6TeYLD GlF6VYID & T GHlwimiis

2 VLI (3)eVTEesT 6TEVEVT 2 _6VELD 2 WL W (T CLPT G

BVSSTEV LGSTT &L HewSHd FHL_HBTUI 2 _63T6H6ITd> IITEHSTLIT6IT [HT63T
OIVLIL YUl DY HTFSHMS ChTH e 9 psusit GlgmpsuCer (4)

3313. No one can describe you.

You have fame that no one can measure.

There is no end for you.

O god, you are the lord and you own all the world.

You sleep on the water in Kudandai

where many good people live.

Yearning to see you, | look at the sky, cry and worship you.

3314 o) (1p6usit G\H T (LPEUEIT BYlqd STEITLITEIT LITLY 6V M M)]6U 65T
S ausLailewaTITe) Lbad ChTdhd) brewllds &alllpha)hLiLesr
CF (1Y PEWT LIPSITSH GHL_HeWSH FIL_bB Tl ClFHSTLOEN TS I usT 68T T

Q5T euCGssremwerr 2 et Hmeir CF(HLoousHHCW FLpsewrLmit (5)
3314. | cry for you. | worship you.

| dance for you, prattle and sing.

| look for you and want to embrace you.

| feel shy and lower my head.

O lord, you have lovely lotus eyes

and you sleep on the water in Kudandai

surrounded by beautiful flourishing fields.

Show me how |, your slave, can join your feet.
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3315 @ LpasenTL_miil 6165 GG TeVeWeL ailswasTewt HMiGFH 2 6T I1g CF(HLD

par(p HeWTLy (HbCH HTTTEH G HTTHGI 6TeW6ST BT HB6STM () (HLILIGHT?
uTLp CBTeL ST GLHhewsd FHL_bGTiul euTGermi GamomGesr

wriflesr @ensCuw o8 o mlailssr LiwCssr ofleyCm (6)
3315. Even though | know how to remove

the fruits of my bad karma

| am still involved in the enjoyment of my five senses.
How long can | live like this away from you?

O god, you are the king of the gods in the sky.

You sleep on the water in ancient, famed Kudandai.
You are the sweet music of the yazh. You are nectar.
You are the fruit of knowledge.

You are the lion.

3316 ofler@m sredr b Glumedsr &Gy ClFBILHewT & (1 (L3l Gev
611l 671 LIGueTd &TEM BTeL CHT6ir sTHSHTII 2 _6vTdH ] (HSer
Uflwr o)gemi eTedTenerrds OlBTeRTL Tl L HwHd B (HLTE6V

HMCGweir @)6vf] 2 65T Frewrid b 6T6dT Feiriold HewemwrGui (7)
3316. You are a lion king.

You are a shining golden light.

You are a dark cloud that has lovely eyes.

You are a coral mountain as bright as fire.

O my father, you have four arms.

You accepted me as your slave.

| do not want to be apart from you ever.

You are Thirumaal of divine Kudandai.

| cannot stay in this world anymore.

Give me your grace so | will not be born again on this earth.

3317 sewemeumiil &eTLID SewaTwiTg| spLfleumil Hewensent HM &) Ssvedr
suemer eumil GBI LswL W Tl @GLhewDHd HL_[bgb LOT LOTWIT

SHOMTIT 2_L 6VID sTed1gl Yail Fflhg CUTbGLTg)
B)emerwirg| 2 6T H6T p(hmisL LiligSgit Curg @ ewe B Cw (8)
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3317. 1 do not know whether you wish

to remove my sorrow or not,

but | have no refuge except you.

You carry a round discus.

You, the wonderful Maayan sleep on the water in Kudandai.
When my body grows weak and life leaves my body,

give me your grace so | may hold to your feet strongly,

not leaving them and joining you.

3318 @ ewaaild g sTeiTenest 2 6T Hmer B)ewentdhdb D () HHHID borGevr

S|WF6Y @6V YOI HEWeVeUT HeWeVeUT YBILT Gl eLpid )
FlewF allev 6fFb GlFwy r wewllEer CFHLD F(HdbGHL Hewd

IWFe )6V 2 VLD LITeud SL_beTil Srewr eurgTGui (9)
3318. O my father,

you make me accept you and keep me beneath your feet.
You are the lord of the everlasting gods.

You are the great ancient god.

You sleep on the water in divine Kudandai

where the waves bring precious diamonds

and leave them on the banks of the river.

You sleep as the everlasting world praises you.

Come to me, | yearn to see you.

3319 surym oy HeuTl 6u(KLD 6T6dT LOMWIT LOTWIT CLPT GBIl

TT QST g CuweT el HasG HSlimil
STT IleWSITHET HT 6TETEWEIT QWL U1 B (5 EHL_HeWD

pary Tl 2 6wd @ 6 LU (HId g Cwiesr B)esrevrid 2 1psvSeuGesurm? (10)
3319. You are my Maayan.

You are formless and Maayan. Come to me.

You are divine nectar.

| am your slave and you live sweetly in my mind.

You have removed my karma

that seemed impossible to remove and you rule me.

You are the god of divine Kudandai.
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You made me your devotee.

How can | suffer anymore in this world?

3320 2_pewev stevrLiled GLiitdFd pemsvwy(H jouemer 2 _ulli 2 euvTL medr
HLPVHET 9 eW6euGUWl FT6T Q&5 CIHTERTL & [HInTF FL_GHTLIGT
@YedleiT edlwF GlFTeTar spi Y uilrsgisT JUI LIGGILD

LOLPEM6V &I eUeVEVT T &L Lomedst syl GpmdhalwidGas (11)

3320. Sadagopan of Kuruhur

took refuge in the feet of the lord

and composed a thousand pasurams

sweeter than the music of the flute

to the god who drank milk from the devil Putana and killed her.
If devotees learn and recite these ten pasurams

they will be like Kama, the god of love,

for women with lovely doe-like eyes.

Flmeuris Qmy - mbsTD LGk (peTugmid SlpGwryfl, 3321-3331)
Flmeusbsvaurp ClFIGMVS FBHd G CHTIPWITESGHS Sewevall dn M6
(8l meusveveurip)

3321 wmetr eyt Chrd @ BV T meusaId ailewesrGuisit Gloedlw
QUTEIT YT 6UENT & (LP@GHLD LD LD6VEOIeW T & LD(LHLD

Capetr )T CFTEWEVSHET Flh H(HEUVEVEUTL) 2 WM U|LD
Cararrenr 94 Cwer 9)gdn Heug) sTarmGlaTCsvr? (1)

3321. She says, "O friends, you have beautiful doe-like eyes.
The god, our king, stays in Thiruvallam

surrounded by groves where the fragrance of jasmine spreads
and kamugu trees grow tall and touch the sky,

flourishing and dripping with honey.

Every day | suffer with my bad karma.

When will the day come when this slave of the god can join him?"

3322 stevrmy Clasmev CHmiflfTaTeir 6Tibemio B bedlbgl 6Tedr GlFILCrm?
CUTETSISLD LisiTemedt &I g1 rsall 65 jenTal
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ClHETM6V LOERTLD HLO(LPLD F)(HEUEVEVAUTLD [55 (h6IT

Blettn Lymet g bm 9igCuwird GEsTer® &HeuCs? (2)

3322. She says, "O friends, what do you get by making me suffer?
He is our dear lord of Thiruvallam

where the breeze blows through fresh madhavi plants,

mahizham flowers and punnai trees

that bloom with golden blossoms and spread their fragrance.
When will the day come when |, a slave of the lord,

can worship the feet of the dear lord?"

3323 @® wevidhGHwedT Hrurmi g Guiesr 6oedlw
uT@L Bev Coug 6 LITeweus Hlewy GLIT6L (LPLPBIS
wr(® 2 wihgl QoL L{eWd HLOIPLD H6vsT G (hHeusVeVE TLD

B 2_smmalerm Llrmer &psv Srewt(H6lETsw BlasFe)Gu? (3)
3323. She says, "O friends, you wear flowers in your hair.
He is our dear lord of flourishing Thiruvallam

where the divine sound of the Vedas

spreads like the roaring of the waves of the ocean

and the smoke of sacrifices rises above the palaces.

When will | be able to see every day

the feet ornamented with anklets of the dear god?

| grow weak longing to see him."

3324 plaaepib CarfIfTamer sTibewio B K6 b 6160 GFIFCrm?
LFFlemev B6iT &(Lp@LD LIsVaYLD G1&HmIELD 61T6» L EHLD
L& |ewf] LOTL_BIG6T L6g) S|emTeyLD ST F(HeusVsVeuTLD

bdFa g railer oemeantGosy BLoLNTmesrg) BHev HevGLo (4)

3324. She says, "O friends, why do you make me worry every day?
What do you get from that?

My god sleeps on the river on the snake bed

in Thiruvallam where tall kamugu trees with long green leaves,
jack trees, coconut trees and banana trees

grow tall and touch the tops of the palaces with porches.
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My life is with that dear god."

3325 pev v CHTILTHTT Hevew IbHFewri Geusraills Ljews
ewLofh BeVLD GlETewT(h) 2 Wi eiledT e LD HeWT F)(HeusLsVeUTLD

BTV LD HL_1g HEITEWSIT H63flewll @)65T Y (LPSHLD B 63T6W VT

6T63T [B6VLD G\EHT6IT HL_6»T 6T MIOBT6V HeuvTdh6iT & mesorLighySeu? (5)
3325. She says, "O friends,

you are my dear friends and you worry about me.

He is the god of Thiruvallam where the dark smoke of the sacrifices
that the good Brahmins perform rises up and hides the sky.

Our god is sweet as jaggery, fruit and nectar

and shines like a bright light. He has made me sick with love.

When will my eyes see him?"

3326 smewTLg) 6T6hEHTTMICSTEVT ailewesr Guwisht Hevfleumris wL_efi
LITeNT &6V 6ussrig Glearm(h) Ligh G\HeTmeYID il 6TmhIELD
Gaeisr Flewesr i@ LI F CIFLYBI STV F(HEUVEVEUTLD

wresst @mer Cxmevlt LFmedt weVid STwewrl LTghisGer? (6)

3326. She says, "O lovely friends, your mouths are as sweet as fruits.
| have done bad karma.

When will | see the lotus feet of the god?

He took the divine form of a beautiful dwarf,

went to Mahbali’s sacrifice and measured the world and the sky.

He is the god of Thiruvallam

where flourishing trees with branches that touch the sky

grow on the rich seashore

and bees swarm singing with lovely voices

and cool breezes blow everywhere."

3327 urgmIs6TCL60 jewfil b C1FTLHd dn (HBIGISETEL LITeweu HeLeS T
25 CBOH HL-SHSHI6T 2 WT HTeDT ClFBIS B T

DTG TH6T 6UTSIT (Lph (LD HENTEWILD 6] bGILD F)(hHEUsVEVEUTLD

BTH6T (9)6h EhTeVLD 2 _e¥rL_ BLD Lilrmedr Heirement hrerGlsTmGio? (7)

3327. She says, "O friends, you are as lovely as dolls.
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Our god swallowed the world.

He is the god of Thiruvallam

where lovely lotuses and sengazhuneer flowers
blooming on the wide rippling pond

look like the shining faces and eyes of women.
When will | join the beautiful ornamented lotus feet

of the dear god?"

3328 preirelsTmid ef () @)THICW CFTLd o (HBIGIETL BV BHIH6S T
9B 2-mi FB HHOLLD aflewer G1FhHOBeYID 9] 6THIEGLD
wr® 2 mi b LD CFT euwIe) @Lp H6WT B (HeUsVEVEUTLD
B® 2_swpalerm Ulrmer levid sraflur Ber spGsv? (8)
3328. She says, "O friends, you have beautiful foreheads.
When will | worship every day

the ornamented feet that measured the world

without ever leaving them?

He stays always in rich Thiruvallam

surrounded by fields, rich flowering ponds,

good paddy plants and sweet sugarcane

that grow everywhere and wave in the breeze."

3329 s1pev susmar AL Wb &et(h) wB6 ST dn (HBIGISTCVT
GLPEV 6TEITEUT WIT(LPLD 6T6dTERT (& 6rtlT CFremevujeir CHedr ) (HBHS!
Lpenev suil euaT(HlBH6T @)ewa LITHILD H(HeusveveTLD

& 1peledt 1060l FH&TLI GlLIKLOTEsTg) GHTeL 9 (HSBer? (9)

3329. She says, "O friends, when will the day come

when | see and worship the god of Thiruvallam

where lined bees drink honey and sing like babies,

sounding like the music of the yaazh and flute in the cool groves?
When will | receive the divine grace

of the god with a discus in his hands

and join him and be happy

so that my bangles stay on my arms?"
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3330 G5 msL Y (H6T B6L allewaTiTe) ClFT6VS Tn HHICHTE G TS T T6iT
OB TeL I (H6T LTI ailesTamid CHTL BleTD F(HBHSHTLD
B6V | (HeT Y uilreui HevedT eJhgILD Fl(HeusLsVauTLD

56V (6T BLD GlLI(HLomedT BT ymwesstest BromisGar? (10)
3330. She says, "O friends,

When will | have good karma and join the god?

He is the lord of beautiful Thiruvallam

where the earth and the sky

worship him to receive his divine grace.

A thousand good Brahmins live there

and praise the names of our dear god Narayanan.

He gives his good grace to all."

3331 prwsissT uilrib 2 ewL_w Bid GlLi(HLomesT 9jig GLoed

Gawib ClaTer G\H6T & HInTF FL CHTueT OHThg 2 ®Idhs
BTLnBiseT Quilrsger @)emeu LiGFID ) (HeusDsVeUTLD

GFwib G&mer Ggett ho TGV GFliLsuri Appbsri LIMHGES (11)
3331. Sadagopan of southern Thirukuruhur

that gives good life to all, composed a thousand poems

praising the feet of our divine god praised with thousand names.
If the devotees of Thiruvallam

learn and recite these ten pasurams,

if they are born in this world they will have a happy life.

Flmeuris Qomyf - sphsTD LSS (LSBT SHEwTY, 3321-3331)
SpLpeuric ST CFihgl jswILalld @G BlensvemwdF G\Fil eTesr 6TIDG)LI(HLOTED BT
Gouesst(hH6v

3332 Umpbs 9pmitb susmibs pmitd Guflw LTygLD
& 0IFUIGI 26T G

FImmigseT HTiqguill’ HF ClFiigy) GLTeT LOTWIBIg%HENLD

B> H65T 2a1(B) 1|5 6TUG) pallevwl BlsTmI BlsTmI
2 (hH% 2 _eTHleiTn (3)F

Ambhs eumet &Gy 2_sirewest sTedarmIGlsTeL CFieugGeu? (1)
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3332. O god, you are the best and you shine in the sky.
Your birth is magic and you were raised as a man.

You did many tricks in the Bharatha war for the Pandavas
and you helped them conquer the Kauravas.

All that magic and all those tricks enter my heart

and make me melt.

You are the bright light that did all those tricks. When will | join you?

3333 suglemeu auTiEHemSBU|6T 6TMI LITIHSHILD LOTW LOTeNewevT
eumis Lierhgg) b

LOGI6M6U SUTTT &LP6VTT &Teneu Lenenthd & L@ LD

9B B)H] 2G| 6TOTRTEVTEUST J6V6V 6TET WU 63T

CFIens ewBHal&E LD
PG DU (PHEVEUT 2_63TEN6IT 6T6HTM) HeweVL1GILIIeuCewr? (2)
3333. You conquered the seven bulls to marry Nappinnai.
When the Asuran Kesi came in the form of an illusionary horse
you split open his mouth.
You danced the kuravai kuthu with girls
whose long hair is decorated with lovely flowers
dripping with honey.
No one can say whether your actions are this,
that or something in between,
but whatever they are, they hurt me.
You are the ancient lord!

When will | come and join you?

3334 Qb LB GLsv Gl 1pewev 2 _eirL LilsTemerd GHmm pLb
Cuipgl i FrlH @mF

CFIw LTS PTHTEL GlFUIL BleoT FmidF CFousmsLpid

OIplI 2 6T UTTSHemSU|6T jsTemert GaHmed Gl meiTer b 2 6T
BHTLOEDTEH HEITH6T [T LD6VS

swLIwGeu BlewsLW| LD 6ubd| 6T63T GlBEHEWF 2 (hd & mI%EGer (3)

3334. O god, when you were a child you drank

the poisonous milk from the breasts of the devil Puthana

when she came wearing flowers in her lovely hair.



You killed Sakatasuran, kicking him

when he came in the form of a cart.

When you stole the butter and ate it,

your mother Yashoda hit you with a stick

and you stood in front of her as your lotus eyes filled with tears.

When | think how you stood and cried, it hurts my heart.

3335 ssiter GauL_Gemads Glaresr® Gumis b Ldd mib
HVbG 9 FTEHT

2 sirerd CGugLd CFWISI B 2 _uili 2 6T 2 LImwsisEpLD

Gleusirer Bird FewL_wiTen|d Bleiresflewr Goum sV TeWLD
allermigs BledTm )LD

2 _6Terid 2 61 @ewL b 61607 2_uflewy 2 _(Hds 2 evremn G (4)
3335. You disguised yourself with many different forms

and entered the places of your enemies and conquered them.
You made the Asurans fight each other with your tricks

and killed them.

Shiva, in whose hair the Ganges flows with rolling waves,

is not different from you.

When | think of all your actions

they enter my heart and make my life melt.

3336 2_aisremt suresteui Garenidh@ Wi pHLILI(BHGS
9JlqFl6V 2_euTL 1D

QUEUITEHIT LTV U T I 6T(h 5G| LOEDLP HTHHY|LD

LOGHSTEW 6T (63T LISWL g1 2 6%T(h) 2 LOpHS HL_H% @)L _[bI

LDGUOT [hdh LDIT UL 1 &5 61T
6TeuTen)| LD BHTMILD 6T6dT GbEH 6T leumil Glop@ o@D BleoT@m (5)
3336. You ate the food that the cowherds served
for Indra the king of the gods.
You carried large, beautiful Govardhana mountain
as an umbrella and protected the cows from a storm.
You swallowed the earth and spit it out.
When | think of all your magical deeds

my heart melts like wax in fire.
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3337 plettp @pmid @)®HHS AMId S_bS mid
BlewevriL] o ifluiewr

PETMI VT 2 (hH6Y DI | (HEY DUl [BI63T LD LIBIS 6T
BlSSTMI BT Blew TS FTEM6IT 2_63T6W6IT 6T1HIBISUTLD

BlewestdHueit? uralGuimh@
$REITM)| BT (& 2 WMl 2 6VHLD 2 eisrL_ spevor &G (6)
3337. Your standing, sitting and lying forms
are hard for me even to imagine.
You have a form yet you are formless.
| think of all your magical deeds again and again.
In which form can I think of you?
You are the shining light who swallowed the earth.

Tell this sinner how to think of you.

3338 spevar &L_Crmr(® @) (pemLomit Bleitnm it 2 essrewLoGwir(h

@)stTem WUl euH| 6T6dT
ST CETOTTEUENS 6 HTHII 6TOTeW6TEF (6 FIlIF] 65T M 6vT
61601 Gl T6IT FHewadu|6ir 6B dTEM6IT 6T6dT &l

LT ewsflEHsEGLD 6T6T HeTHL HS5
Flewr Q& reier sp(h Brem (HaTTil 2 657 &l 2 HSBeu (7)
3338. You came to me as a shining light,
as darkness, as truth and as the false.
You hide and do not show me who you are.
You are a dark diamond.
| suffer in my mind yearning to see you.
Come and show me your divine form one day

SO my eyes may see you and find joy.

3339 & 2 ey HL_H% Ymid GlsTLiLpF
CFBSTLOEW T GLD6V Flewa (Lpd6dT

& (Heyeir o DO (HbGI LIHL_ P L & (HLOBIS LD

Cur @ B)sv 2 6t Hevfl BTuisD Heweu GaL & LbEHTMILD
61637 CBEHFLD BledTm GBS S

9|mall GFr(pLD HevTenti 616 GlFICH6T g CwGewr? (8)
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3339. You sleep on the ocean in a divine reclining form.
Nanmuhan staying on a beautiful lotus on your navel
creates the world and its creatures through your grace.
When | hear of all your supreme matchless deeds,

my heart melts and my eyes shed tears like a waterfall.

What can this slave do?

3340 syyemw cpssTedm @)ThS HMID 9 BICSH BledTm DL HL_6VILD
LOGHTEWI LD 61116307 i) LD

(PG FFT SIqWIT6V (LpLg ddyIds Ol TevdTL (Lpdsdsli(LpLd

CmmiguwTn emeu CxLGHUwEHTmD 6T6dT OB EHFLD
BT H63Td8%H HeWThgl 2 G LD

C&TIgw susvallenarGuisir 2 _siTener 6T6TMIG1EH T gn (HouGsh? (9)
3340. You went to Mahabali’s sacrifice,

begged for two feet of land

and took the sky and the earth with two steps.

When | hear these great deeds of yours my heart melts.

| have done bad karma.

When can | reach you?

3341 n1g BwId WL _Hdb PMID I LpsHLd CHeurr
D_G30T6WT | FT DT
aT(HID suswTenThIEGor GFiigh CUTET alldss(LpLd
2ar(p) L) 6TeOTgH| pailewi 2 _(Hdh
2 enTig (HH T Bl6IT B 6tTem6vT
BT(HILD 6uewTewTLD GlFTVVITII hFF BTG ewewrwrSesr (10)
3341. You joined with the gods and churned the milky ocean.
Disguised as Mohini you cheated the Asurans
so they would not get the nectar,
and you distributed the nectar to the gods.
O lord you sleep on a snake bed.
You entered my heart and melted my soul.

Tell me how can | come and join you?

3342 s HewewTillend B LNymesr Fr@ewr Fievor



bLDd @ 6TETMI HT6TGISHTMILD
7% FHewSUISTTIIS (&) (HInTF

FL_G&HTLI6T LoTmedT
%S BIOD YbsTH Hullrdgier

Beweuu|id @i LIGGID aUEVVTT
LTS D GbSSS!

wa&lpey eTiigleui eneussy G (11)
3342. Sadagopan Maaran of Thirukuruhur,
worshiping the god every day
and thinking that his only refuge is the lord
who sleeps on a snake bed,
composed a thousand poems praising the god.
If devotees learn and recite these ten pasurams well

they will reach Vaikuntam and be happy always.
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